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ð 5 ð 

Prolog  
 

 

ð M ám problém. 

ð To mi je celkem jasn®, proļ bys jinak za mnou chodil? Tak mi o 
tom sv®m probl®mu povŊz, ale rychle, j§ bych si potom s tebou tak® r§d 
popovídal o svých problémech. 
ð Kdysi jsme m²vali trochu lepġ² n§mŊty k rozhovorŢm, nemysl²ġ? 
ð To ano, mŊli jsme ale taky na to v²c ļasu. Od té doby, co nás oba 

takhle povĨġili, uģ ten ļas nem§me. Pr§ce nad hlavu a bude j² jeġtŊ v²c. 
Dostaly se ti taky do ruky ty posledn² statistiky o populaļn²m rŢstu? 
ð N§hodou dostaly a taky jsem si vġiml, ģe populace se od 

pŚedchoz²ho vyd§n² ztrojn§sobila." 
ð Zat²mco naġe administrativn² s²la se nezmŊnila. Nebo sp²ġ i trochu 

poklesla. 
ð To je pr§vŊ koŚen toho m®ho probl®mu. DozvŊdŊl jsem se, ģe co 

nevidŊt pŚijdu o jednoho ze svĨch nejlepġ²ch pracovn²kŢ. Dostalo se mu 
n§hl®ho povĨġen². M§m za nŊho sice jeġtŊ náhradu, tu osobu ale musím 
pŚesunout z jin®ho oddŊlen² a tam uģ potom zŢstane to m²sto pr§zdn®. 
ð To ti rozhodnŊ nez§vid²m. Vzpom²n§ġ si, jakĨ jsme kdysi m²vali 

dlouhĨ seznam ļekatelŢ? To uģ je ale d§vno. VŊŚil bys, ģe j§ m§m ¼plnŊ 
stejnĨ probl®m a ģe jsem se tŊ chtŊl pr§vŊ zeptat, jestli bys o nŊkom 
vhodn®m nevŊdŊl? 
ð Coģ o to, pt§t se klidnŊ mŢģeġ. S uspokojivou odpovŊd² ale radŊji 

nepoļ²tej. 
ð Je to takhle zl® vġude? Co kolegov®, nejsou na to l®pe? 
ð To bych neŚekl. VŢbec nikde ģ§dnĨ dorost. 
ð Tak mŊ tak pr§vŊ napadlo: co kdybychom si nŊjakĨ rychle 

vytrénovali sami? 
ð Jak to mysl²ġ: rychle? Jak brzy bys je potŚeboval? 
ð To je taky ot§zka, pŚece co nejdŚ²v. Z²tra. Ne, vļera! 
ð Nemohl bys to jeġtŊ troġku upŚesnit? Hned r§no nebo by ti staļilo 

aģ odpoledne? 
ð Neutahuj se ze mne. PovŊz mi radŊji proļ to nezkusit? 
ð Pod²vej se, pokud se nemĨl²m, z§kladn² vĨcvik trv§ v prŢmŊru 

sedm lidskĨch ģivotŢ. DobŚe, pŚipouġt²m, ģe v nŊkterĨch pŚ²padech se to 
d§ srazit tak na pŊt ģivotŢ. Dejme tomu, ģe bychom zkr§tili dobu 
potŚebnou k odpoļinku a ke kontemplaci mezi jednotlivĨmi ģivoty, 
ŚeknŊme jen na takovĨch sedmdes§t pozemskĨch let, poŚ§d by to 
dohromady dŊlalo nŊjakĨch sedm lidskĨch stolet². To je asi tak naġich 
deset dn². Pokud by vġechno ġlo jako na dr§tk§ch, mohl by ses doļkat 
svĨch posil nejdŚ²v tak koncem pŚ²ġt²ho tĨdne. 
ð V poļtech jsi vģdycky bĨval dobrĨ, takģe pŚepoļ²t§vat to po tobŊ 

nebudu. MŊl jsem ale na mysli nŊco jin®ho. 
ð Co jiného? 
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ð Je to dost radik§ln², proto s t²m asi jeġtŊ nikdo aģ doposud 
nepŚiġel. Nebyly ani dŢvody k tomu, aby se zav§dŊly nŊjak® revoluļn² 
zmŊny. St§vaj²c² syst®m dok§zal vģdycky vyprodukovat dostateļn® 
mnoģstv² tŊch, kteŚ² ¼spŊġnŊ zdolali vġech tŊch dva a dvacet zkouġek a 
tak promovanĨmi se to tu jenom hemģilo. A vzpom²n§ġ si pŚece, jak 
hladce to vġechno tehdy chod²valo, jak se ti novŊ promovan² pŚ²mo valili 
do naġ² sf®ry a jak se drali o to dostat u n§s um²stŊn². Pr§ce v naġem 
syst®mu je l§kala, nen² pochyby o tom, ģe to m§ v sobŊ takov® to skryt® 
kouzlo, kdyģ se mŢģe jeden obļas vracet na Zemi, kde jeġtŊ ned§vno 
pobĨval a pob²hal a pŚitom mŢģe nav²c pom§hat jinĨm, aby se taky 
dostali na tuto ¼roveŔ. 
ð M§ġ pravdu, proto asi nemŢģu ani c²tit tu Intergalaktickou 

vĨmŊnu, ģe n§m tu naġi idylku tolik pomuchlala! Od t® doby, co to tady 
takhle zavedli, vġichni se jen tlaļ² na ta nov§ m²sta a nikomu uģ se 
nechce zŢst§vat tady. PŚitom, a to jen mezi n§mi dvŊma, j§ se jim zase 
tak moc nediv²m. ř²k§m si totiģ, jak bychom se na to byli d²vali my 
sami, jestli bychom na to tak® neskoļili, kdybychom byli tehdy mŊli 
takovouto pŚ²leģitost? 
ð PŚesnŊ tak! Na prvn² pohled to vypad§ straġnŊ l§kavŊ, aģ na to, ģe 

pŚi bliģġ²m pohledu ļlovŊk vid², ģe to tak moc dobŚe nefunguje. PŢvodnŊ 
jsem si tak® myslel jakĨ to je b§jeļnĨ syst®m, dokud jsem ovġem nemŊl 
co dŊlat s tŊmi, kteŚ² n§m sem pŚiġli na vĨmŊnu z jinĨch soustav. Jsou 
sice nesm²rnŊ inteligentn² a vzdŊlan², to je bez diskuze, ale tahle 
individu§ln² brilance jim k niļemu moc nen², kdyģ vŢbec neznaj² m²stn² 
pomŊry. Ten, kdo se tu dobŚe nevyzn§, se n§m prostŊ nehodí, my 
potŚebujeme nejv²c ty, kter® n§m namlely pozemsk® mlĨny! 
ð Tak, co tedy vlastnŊ navrhujeġ? 
ð Tohle: Aģ doposud jsme vģdycky dŊlali n§bor jen mezi tŊmi, kteŚ² 

se sem dostali cestou pŚirozen®ho evoluļn²ho vĨvoje a jsme mysl²m 
srozumŊni s t²m, ģe tohle je pro n§s ten nejvhodnŊjġ² zpŢsob, kter®ho 
bychom se mŊli i nad§le pŚidrģet. 
ð Poslouchám, co dál? 
ð D§l tu m§me tŊch sedm lidskĨch ģivotŢ, kter® v prŢmŊru 

potŚebuje proģ²t bŊģnĨ kandid§t, od chv²le kdy se pevnŊ rozhodne k 
n§stupu na iniciaļn² cestu, aģ do okamģiku kdy dos§hne sv®ho c²le. To je 
standardn² doba, v²me ale, ģe ta se v nŊkterĨch pŚ²padech d§ zkr§tit a to 
i na pouhĨch pŊt ģivotŢ. Coģ ovġem dokazuje, ģe v tom mus² bĨt urļit§ 
pruģnost. 
ð Aģ dosud s tebou souhlas²m, u vynikaj²c²ch jedincŢ a za vhodných 

podm²nek se proces iniciace urychluje. Kam s t²m ale m²Ś²ġ? 
ð TeŅ pŚijde to dŢleģit®. K takov®to akceleraci doch§zelo vģdy 

naprosto spont§nnŊ, bez jak®hokoli z§sahu z naġ² strany! 
ð Pokud ti spr§vnŊ rozum²m, chyst§ġ se mi teŅ navrhnout, ģe 

bychom se na tomhle procesu mŊli zaļ²t nŊjak pod²let. Ch§peġ ale, ģe si 
nemŢģeme ģ§dn® ty kandid§ty pŚivazovat na dr§tky a vodit si je jako 
loutky? To by se pŚece pŚ²ļilo stanov§m o lidsk® svobodn® vŢli, kter§ je 
kaģd®mu z nich zaruļena. V okamģiku, kdy se zaļneme do toho nŊjak 
pl®st, stanou se z n§s dikt§toŚi. 
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ð NŊco takov®ho by mi ani nepŚipadlo na mysl. Jen si mysl²m, ģe 
n§ġ syst®m je zralĨ k tomu, aby byl poŚ§dnŊ zrevidov§n. Byl pŚece jen 
zaloģen na syst®mech, kter® sice byly kdysi ¼spŊġnŊ provozov§ny jinde, 
jenģe sem k n§m pŚiġel uģ straġnŊ d§vno. Protoģe fungoval nebo sp²ġ 
proto, ģe s n²m ģ§dn® vŊtġ² probl®my nebyly, nikoho nikdy ani 
nenapadlo se v tom hrabat a nŊco na tom mŊnit, neŚku-li vylepġovat. 
Uvedu pŚ²klad: nikdo se aģ doposud nepokouġel zjistit v²c o tom, jaký je 
pŚirozenĨ rozsah lidsk® svobodn® vŢle, o tom v²me hroznŊ m§lo, vlastnŊ 
skoro nic. Tuġ²me jen, ģe lidsk§ vŢle se pohybuje v urļitĨch limitech, 
kter® si ale vyspŊl² jedinci stanov² sami. Takģe si Ś²k§m: co kdybychom 
vybrali nŊkolik z tŊch, kteŚ² se uģ kvalifikovali pro rozhodnou pouŠ 
tarotovĨmi ark§nami a navrhli jim, ģe jim tu budouc² cestu trochu 
urychl²me? ProstŊ jim jen pouk§ģeme na tuto moģnost a poļk§me si, 
jestli se aspoŔ nŊkteŚ² pro tuto variantu rozhodnou. 
ð Jak® urychlen² m§ġ ale na mysli? ChtŊl bys jim to zkr§tit na ļtyŚi, 

na tŚi ģivoty? 
ð Kdepak. Kdyģ uģ, tak uģ. Na jeden ģivot. 
ð To je pitomost. Ļir® bl§znovstv²! 
ð Pr§vŊ jsi na to mysl²m uhodil. To je, co my pr§vŊ potŚebujeme! 
ð Co potŚebujeme? 
ð No pŚece bl§zny! Hlup§ky, idioty, ġaġky, pitomce, blbce, trouby, 

poġetilce, pomatence, klauny, nebo jak se jim vġem Ś²k§, hlavnŊ jen aby 
patŚili k tomu zvl§ġtn²mu druhu, kterĨ se vymyk§ bŊģn®mu popisu. T²m 
chci Ś²ci, ģe na t®to ¼rovni mus² bĨt kaģdĨ svĨm zpŢsobem tak trochu 
podivínem.  
ð S tím nemohu nesouhlasit.  
ð Pod²vej se na to takhle: my potŚebujeme to, aby se n§m z tŊch 

vġech podiv²nŢ pŚihl§sili jen pr§vŊ ti nejpodivnŊjġ²! 
ð Podle bŊģnĨch statistik, asi tak milion duġ², kter® by se 

kvalifikovaly pro budouc² iniciaļn² pouŠ, by se mŊly moment§lnŊ 
nach§zet ve stadiu odpoļinku a kontemplace mezi jednotlivĨmi ģivoty. 
ð To je sice pravda, nezapomeŔ ale na to, ģe pouze ti, kteŚ² jsou v 

tomto okamģiku vnitŚnŊ soustŚedŊni na svoje kauz§ln² tŊlo, by byli v 
tom stavu, aby mohli uļinit tak z§vaģn® rozhodnut². TakovĨch uģ tu 
bude mnohem m®nŊ, snad jen nŊkolik stovek nebo tak nŊjak. 
ð Kdy se s nimi hodl§ġ spojit? 
ð To znamen§, ģe souhlas²ġ? 
ð Naļ to odkl§dat? UdŊlej to hned! 
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ð Tak mi povŊz, jak jsi pochodil? VĨraz tv§Śe mi napov²d§, ģe 
ģ§dn® radostn® zpr§vy nepŚin§ġ²ġ. Naġel jsi vŢbec nŊkoho? 
ð Mám dva dobrovolníky.  
ð Zdalipak oplĨvaj² n§leģitou m²rou bl§znovstv²? 
ð NejvŊtġ² bl§zni jsme my dva, kdyģ uģ to chceġ slyġet. V²me, co je 

tam ļek§ a pŚesto je do toho pos²l§me. 
ð Rozhodli se pŚece sami, ļi ne? Tak to taky bylo m²nŊno. 
ð To ano, bez n§s by je to ale nikdy ani nenapadlo, nemysl²ġ? 
ð Tak bych Śekl, ģe tvoje poļ§teļn² nadġen² pro ten tvŢj pl§n uģ 

malinko opadlo...  
ð M§ġ asi pravdu. V²ġ, mezit²m mi to trochu v²c proġlo hlavou a 

zaļ²n§ mi to vġechno pŚipadat jako silnŊ neuv§ģen®. Na to totiģ opravdu 
mohli pŚij²t jenom takov² bl§zni, jakĨmi jsme my! 
ð BĨt bl§znem je tou nejlepġ² kvalifikac², na tom jsme se pŚece 

dohodli, ļi ne? 
ð Ano, ale pamatujeġ si jeġtŊ trochu, co to obn§ġ²? 
ð Bláznovství? 
ð Pozemská iniciace. 
ð Moc uģ ne. Je to pŚece jenom hodnŊ d§vno, co jsme tam pobĨvali. 
ð Tak mi tedy povŊz, kolik ģivotŢ jsi ty potŚeboval? 
ð S t²m si uģ si moc jistĨ nejsem, snad ġest? 
ð Nebylo jich jen pŊt? J§ v²m docela urļitŊ, ģe jsem jich mŊl ġest a 

tys mŊ skoro ve vġem vģdycky pŚedļil. 
ð Kdyģ jinak ned§ġ, tak snad pŊt. 
ð A je ti jasn®, co po nich teŅ ģ§d§me? Jenom to, aby celou cestu 

absolvovali v ļase pŊtkr§t kratġ²m? A pamatujeġ si jeġtŊ vŢbec, kolik 
toho je? 
ð No, dost mlhavŊ. V posledn²ch tis²cilet²ch jsem se výchovnými 

programy pŚ²liġ ļasto nezabĨval, vŊtġinou jsem tohle nech§val na svĨch 
podŚ²zenĨch. 
ð Tak mi aspoŔ povŊz: co na tebe tehdy udŊlalo nejvŊtġ² dojem? Co 

ti dnes okamģitŊ vytane na mysli, kdyģ Śeknu: pozemsk§ iniciace 
tarotovými arkánami?  
ð No, asi to, jak se vis² na t® ġibenici. Hlavou dolŢ. To si urļitŊ budu 

pamatovat navģdycky... 
ð Co takhle ten Ņ§belskĨ archetyp? ZŢstaly ti po nŊm nŊjak® dojmy? 
ð VŊŚil bys, ģe hroznŊ m§lo? Tehdy to urļitŊ muselo silnŊ zapŢsobit, 

teŅ uģ mi ale ta Ņ§belsk§ pokuġen² pŚipadaj² trochu dost otŚel§. Na co si 
pamatujeġ ty? 
ð Nejv²c asi na to svŊtlo z Poustevn²kovy lucerny. Od okamģiku, kdy 

jsem je zahl®dl, vġechno tak nŊjak nabylo nov®ho smyslu. 
ð To je pravda. Taky mi to tehdy tak pŚipadlo. Vzpom²n§ġ si ale, co 

vlastnŊ pŚiġlo potom? 
ð řekl bych, ģe Kolo ġtŊstŊny. 
ð Pravda. Sfinga, s tŊmi jej²mi h§dankami. Pamatujeġ si na tu 

hlavn²? Dok§zal bys na n² jeġtŊ spr§vnŊ odpovŊdŊt? 
ð Ale pros²m tŊ. To je pŚece pro kojence. 
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ð V²ġ, nejvŊtġ² pot²ģe jsem mŊl hned na sam®m zaļ§tku. Byli tam 
vġichni ti potent§ti, s kterĨmi se ļlovŊk musel setkat: C²saŚ, C²saŚovna, 
VeleknŊz... Sam§ dŢstojnost, sam® pozl§tko...!  
ð PŚiġli ale aģ po kouzeln²kovi, a ten je tak trochu jako bl§zen, ļi ne? 

Po nŊm ale uģ musej² pŚij²t ty archetypy o kterĨch mluv²ġ, aby to 
poŚ§dnŊ na ļlovŊka zapŢsobilo. Ono mu to dŊl§ dobŚe, tyhle styky s 
modrou krv², zvyġuje to jeho sebedŢvŊru. 
ð Mysl²ġ, ģe proto je postavili ti, kteŚ² tenhle syst®m vytv§Śeli, skoro 

na samĨ zaļ§tek cesty? 
ð UrļitŊ. MŊli na zŚeteli hlavnŊ to, aby kandidátovi ten dojem 

vydrģel po zbytek cesty. NŊco ho pŚece mus² popoh§nŊt, mus² m²t poŚ§d 
na mysli to, ģe pr§vŊ v tomto ģivotŊ se od nŊho oļek§vaj² urļit® vĨkony, i 
kdyģ si nen² docela jistĨ, co se po nŊm vlastnŊ chce. Norm§lnŊ by tu byly 
jen tak tŚi nebo ļtyŚi hlavn² ¼koly. MnŊ teŅ hlavou vrt§ to, ģe tihle naġi 
bl§zni jich maj² hned dvaadvacet, v jedin®m ģivotŊ! 
ð M§ġ pravdu, trochu jsme to asi pŚehnali. Nenech§v§me jim 

vlastnŊ vŢbec ģ§dnĨ prostor k tomu, aby si mohli dovolit udŊlat nŊjak® 
ty chyby. 
ð PŚitom chybovat je tolik lidsk®! 
ð Pravda. Staļ² si pŚipomenout vġechny ty pov²dky a poh§dky o 

lidech, kteŚ² se setkali s t²m, ļemu r§di Ś²kaj² nadpŚirozen®. 
ð Aha, mysl²ġ tŚeba to, jak jim nŊjak§ ta v²la povol² tŚi pŚ§n² a jak to 

potom dopadne? 
ð PrávŊ. Jak to s takovĨm ļlov²ļkem zacviļ², ģe ho nenapadne vŢbec 

nic rozumn®ho, jenom sam® hlouposti a banality. Jak to zamot§, ģe ta 
pŚ§n² se potom vz§jemnŊ vyruġ² a ģe mu nakonec nezŢstane nic. Lidstvo 
si takovéhoto pohádky nevymyslelo jen pro nic za nic, je to varov§n², ģe 
je tu nadpŚirozeno a ģe si s n²m nen² radno zahr§vat. Jenomģe ti, kteŚ² 
na takovéto rady dají, se také moc daleko nedostanou. 
ð To tedy ne. Probl®m je v tom, ģe lidstvo mŊlo odjakģiva strach z 

okultn²ch z§leģitost², pŚitom by ale byli r§di, kdyby ten jejich omezený 
svŊt mohl bĨt nŊļ²m jinĨm neģ jen t²m, na co se d§ s§hnout, co se d§ 
jedním pohledem odhadnout.  
ð NŊkdy se nech§vaj² povzn®st myġlenkami na vŊļnost a 

nekoneļnost vesm²ru, hned nato je ale skl§t² pocit bezmocnosti a 
rezignace. PŚitom nevŊd², ģe nŊkdy by staļil jen jeden maliļkĨ krŢļek a 
oni by se ocitli tam, kde vl§dne esoterick§ myġlenka, na kter® vlastnŊ 
stojí celý vesmír! 
ð To je pr§vŊ ten okamģik, kdy zaļnou couvat. To je, kdy vŊtġinou 

zaļnou prohlaġovat, ģe vesm²ru vl§dne jen slep§ n§hoda, ģe vġechno je 
bez plánu a bez cíle... 
ð Toho se pr§vŊ boj²m. Dok§ģ² si naġe pocestn® tovaryġstvo 

uvŊdomit svoji vlastn² roli v cel®m stvoŚitelsk®m procesu? VģdyŠ je 
povede jen jak®si vzd§len® vol§n², nejasn® touhy, tichĨ ġepot uvnitŚ 
skrytého JĆ, kter® budou muset nejprve v sobŊ odhalit! 
ð Jako vġichni jin², budou hledat vnŊjġ² pŚ²ļiny pro svoji existenci, 

aby je nakonec nalezli v sobŊ samĨch. Musej² co nejdŚ²ve pochopit, ģe ta 
jejich objevn§ cesta se nemŢģe nesest§vat z tich®ho a neuspŊchan®ho 
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ģivota naplnŊn®ho meditac², jak bĨv§ ģivot zasvŊcencŢ vŊtġinou 
malov§n. Ģe je jejich ¼dŊlem protloukat se ģivotem plnĨm obt²ģ², 
pŚek§ģek a nebezpeļenstv², kter§ musej² pŚekonat, neģ se dostanou sem, 
na poļ§tek dalġ²ho cyklu vĨvoje. 
ð Pros²m tŊ, nech si uģ ten patos a pŚestaŔ uģ s tŊmi cir§ty! 

Nemysl²ġ, ģe bychom se mŊli radŊji zahledŊt sami do sebe a na to, co n§s 
k tomuhle dovedlo? Proļ si nepŚiznat, ģe chceme mŊnit dobŚe zabŊhnutĨ 
syst®m jen proto, abychom pro sebe z²skali ļerstv® pracovn² s²ly? PŚitom 
si ale nemŢģeme ani bĨt nijak jisti, ģe se k n§m pŚidaj², i kdyģ toho 
¼spŊchu dos§hnou! Ano, potŚebn® kvalifikace by sice mŊli, zŢstane jim 
ale tak® svobodn§ vŢle a kdo n§m mŢģe zaruļit, ģe se nepŢjdou rovnou 
postavit do fronty pŚed kancel§Ś Intergalaktick® vĨmŊny? 
ð PojŅme, honem! Snad se to d§ jeġtŊ zastavit, nebo se o to aspoŔ 

mŢģene pokusit. 
ð Ob§v§m se, ģe na to je uģ pozdŊ. Inkarnaļn² proces se mŊl zaļ²t 

pŚesnŊ ve ļtyŚi hodiny. Je pŢl p§t®. V²ġ, co to znamen§? 
ð Jen to, ģe bychom huļeli do uġ² asi pŢlroļn²m nemluvŔatŢm. 
ð Jsou jin® moģnosti... 
ð JistŊģe. PovŊz mi ale, mŊl jsi nŊjak® styky s perzon§lem na 

agentuŚe Smrti? Ģ§dal jsi je nŊkdy, aby pro tebe nŊco zmŊnili v tom 
jejich itiner§Śi? 
ð Ne, tuhle zkuġenost nem§m. 
ð To m§ġ tedy ġtŊst², j§ to totiģ zn§m. V²ġ, oni jsou vġichni tak 

straġnŊ sluġn² a tolik ohledupln², jen aby n§hodou nŊkomu neubl²ģili. 
Kdyģ uģ to jinak nejde a oni prostŊ musej² nŊkoho pŚedļasnŊ pŚesunout, 
nemaj² pŚitom na mysli nic jin®ho, neģ jak jim to co nejv²c usnadnit, jak 
to zaŚ²dit s pŚ²buznĨmi... 
ð To m§ġ tak, v z§sadŊ jsou to pŚece soci§ln² pracovn²ci a ti jsou 

vģdycky a vġude stejn², nikdy se s nimi ned§ rozumnŊ mluvit. To ch§pu. 
Co takhle ļasov§ smyļka? 
ð Bl§zn²ġ? Chceġ snad, aby kdekdo v obou naġich oddŊlen²ch nedŊlal 

nic jiného, neģ uhlazoval vġechny ty vlny a vlnky co by to v ļasoprostoru 
nadŊlalo? 
ð Co tedy budeme dŊlat? 
ð TeŅ se ned§ dŊlat nic. Jak jednou jsme vypustili dģina z l§hve, 

mŢģeme jen poļkat a potom se vypoŚ§dat s n§sledky nerozv§ģn®ho ļinu. 
ð Uģ to tak asi je. Z²tra r§no uģ bychom snad mŊli m²t trochu vŊtġ² 

pŚehled o vĨvoji ud§lost²... 
ð Tak tedy: ĠŠastnou cestu, bl§zni!! 
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nultá arkána   

Blázen  
 

   

Bl§zni se pohybuj² nŊkde na 

pomez², na pŢli cesty mezi nebesy a 
zem². StŊģ² by n§s tedy mŊlo 
pŚekvapit zahl®dneme-li jednoho, 
který si poskakuje vysoko nad 
oblaky, po vrġc²ch kopcŢ. Je to boģ² 
poģehn§n², bĨt bl§znem. Lidem 
tohle bývá celkem jasné, proto se 
tak® vŊtġinou chovaj² k lidskĨm 
tvorŢm, bl§znovstv²m do urļit® 
m²ry postiģenĨm, celkem sluġnŊ. V 
nŊkterĨch kulturních epochách 
bĨvali bl§zni dokonce i pŚ²mo 
uct²v§ni. I v dneġn² dobŊ jsou mezi 
n§mi lid®, kteŚ² si nŊco takov®ho 
mohou dovolit a ti si potom 
vydrģuj² svoje vlastn² bl§zny. I v 
minulosti bĨval dvorn² ġaġek ļasto 
t²m jedinĨm ļlovŊkem, kter®mu 
bylo povoleno Ś²ci pravdu, a to 
tŚeba i do oļ² samotn®mu kr§li. 
Kdokoliv jiný by si takto byl 

podstatnŊ zkr§til svou ģivotn² pouŠ. 
SvŊt je tolik solidn² a pŚitom tolerantn², protoģe si uģ od sam®ho 

poļ§tku musel zvykat na to, ģe po nŊm neust§le pochoduj² nov® a nov® 
vlny bl§znŢ. Pozastav² se ale nŊkdo nŊkdy nad t²m, odkud se ti bl§zni 
vlastnŊ berou? Napadne nŊkoho, ģe by se tŚeba mohli ļerstvŊ rodit z 
nŊjak®ho kosmick®ho vejce a ģe, jako sp·ry, mohou bĨt potom 
rozn§ġeni vŊtrem univerz§ln²ho dechu do vġech koutŢ vesm²ru? Co je ve 
skuteļnosti dech? Nen² to jen pomal® spalov§n²? Neznamen§ to snad, ģe 
k neust§vaj²c² produkci bl§znŢ mus² doch§zet uģ proto, aby se vesm²r 
nepokryl vŊļnĨmi ledy? A vskutku, nezaļnou se valit snŊhov§ mraļna 
pr§vŊ tehdy, kdy lidstvo, unaveno pohl²ģen²m na sv® ment§lnŊ postiģen® 
soukmenovce, se rozhoduje jim zdarma nabízet pohodlný pobyt ve 
st§tem financovanĨch ¼stavech? Naopak, nepanuje vŊļn® l®to tam, kde 
se obyvatelstvo st§le jeġtŊ dok§ģe s ¼smŊvem bavit pohledem na sv® 
obecní blázny? 

Co ten blázen, kter®ho jsme si prve povġimli? BezstarostnŊ si 
vykraļuje ve sv®m ġaġkovsk®m obleku, jednou hol² v ruce si poklep§v§ o 
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zem, zat²mco na jin® hŢlce si pŚes rameno nese malĨ raneļek. 
Moment§lnŊ se ho jeġtŊ nic netĨk§, jeġtŊ se totiģ docela ani nenarodil, 
ten svŊt, kterĨ se mu rozkl§d§ pod nohami, st§le jeġtŊ na jeho zrozen² 
ļek§, ļek§, aģ sem koneļnŊ doraz² a zaļne si rozbalovat to vġechno m§lo, 
co si sem v tom sv®m raneļku donesl. 
V²me, ģe se vġichni rod²me naz² a mnoz² z n§s tak® vŊŚ²me tomu, ģe si 

do ģivota nic nepŚin§ġ²me, ģe vġe pro n§s obstar§vaj² naġi rodiļov®, se 
svĨmi geny a naġi uļitel®, se svoj² vĨchovou. Je tomu tak skuteļnŊ? 
Kdyby by to bylo takhle jednoduch®, proļ by se zar§ģej²c² mnoģstv² 
beznadŊjnĨch bl§znŢ mŊlo rodit i docela norm§ln²m rodiļŢm? Jak 
bychom si naopak mohli vysvŊtlovat tŚeba takov® pŚ²pady, kdy desetilet® 
d²tŊ, jehoģ oba rodiļov® ¼plnŊ postr§daj² hudebn² sluch, zaļne najednou 
komponovat? Takov® a podobn® vŊci se pŚece dŊj²! Nen² tomu tŚeba tak, 
ģe tyto dŊti si s sebou pŚinesly nŊco, nŊco co se ned§ ub²t ģ§dnou 
vĨchovou, ģ§dnĨm prostŚed²m, ģ§dnou racion§lnost²? V tom mal®m 
raneļku, kterĨ si kaģd® dŊŠ§tko na svŊt pŚin§ġ², se mohou skrĨvat 
mnoh§ pŚekvapen², kter§ z poļ§tku nebudou vŢbec patrn§, kter§ budou 
odhalována jen pomalu a postupnŊ. NŊkdy se to uk§ģe bĨt jen docela 
vġedn², trivi§ln² dar, tŚeba talent k tomu dok§zat hodnŊ nahlas louskat 
prsty, jindy to ale mŢģe bĨt tenorovĨ hlas, kterĨ dok§ģe boŚit opern² 
divadla, ļi politick® schopnosti, kter® povedou aģ do B²l®ho domu. 

Bláznova budoucnost se co nevidŊt zaļne rozv²jet. V tomto okamģiku 
se jeġtŊ nach§z² v bezļasov® z·nŊ, ale hned ten pŚ²ġt², polo vŊdomĨ krok, 
jej zavede pŚes okraj propasti, kter§ pŚed n²m zeje. T²m krokem se n§ġ 
bl§zen vnoŚ² do hlubin jeġtŊ netuġen® lidsk® existence; ta tŚeba bude 
n§dhern§, moģn§ ale tolik mizern§, ģe kdyby o tom mohl m²t nŊjak® 
tuġen², tŚeba by se j² radŊji vyhnul. Snad v², ģe je zbyteļn® o nŊļem 
takov®m uvaģovat; proto m§ zrak pevnŊ upŚenĨ jen ke vzd§len®mu 
obzoru a niļeho jin®ho si nevġ²m§, dokonce ani malého psíka, který ho 
po celou dobu zpovzd§l² sledoval. Bl§zen se pŚece chce vzn§ġet a 
nehodl§ se nechat zdrģovat nŊļ²m niģġ²m, zv²Śec²m. Chce bĨt ļlovŊkem, 
chce dŊlat jen lidsk® chyby, chce aby se mu dostalo pŚ²leģitosti se z nich 
tak® pouļit. 

 
 

 Nad bl§znovou minulost² uģ se spustila opona, ale jinĨ z§vŊs, ten 

kterĨ se nal®z§ pr§vŊ pŚed n²m, je zat²m jeġtŊ staģenĨ. Je to vlastnŊ jako 
pŚedsc®na, je tomu jako kdyģ autoŚi her pos²laj² herce na forb²nu, kde 
mimo dŊj, se pŚece d§ tak kr§snŊ filozofovat! AutoŚi vŊd², ģe nŊco 
takov®ho se nejl®pe dŊl§ se dvŊma protagonisty. Ide§lnŊ by jeden z nich 
mŊl bĨt trochu natvrdlĨ nebo naivn² a ten druhĨ chytŚejġ², 
informovanŊjġ² a svŊt§ļtŊjġ². Hlup§ka bychom uģ na sc®nŊ mŊli, kde ale 
vezmeme toho druhého? To je snadn®. Je j²m Bl§znŢv vnitŚn² hlas, kterĨ 
se schov§v§ pr§vŊ v tom raneļku, kterĨ si nese pŚes rameno. Pr§vŊ teŅ 
m§ vnitŚn² hlas posledn² pŚ²leģitost se pokusit Bl§znovi nŊco naġeptat. 
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Blázen zaslechne tenounký hlásek, vycházející odkudsi nedaleko jeho 
pravého ucha:  
 
ð Hej, Blázne!  
Bl§zen pochopitelnŊ nev², kdo by to 

mohl být.  
ð Slyġ²ġ mŊ, Bl§zne?  
ð Kdo jsi? A odkud to mluv²ġ?  
ð Jsem tvŢj vnitŚn² hlas a neseġ si 

mŊ ve sv®m raneļku.  
ð Nepovídej!  
Bl§zen se nŊkolikr§t rozhl®dne, nikde 

nikdo. Uģ to tak vypad§, ģe ten hlas 
opravdu nemŢģe vych§zet odjinud, neģ z 
konce té hole. Nenechá se jen tak 
snadno odbít.  
ð V²ġ ty vŢbec, kam m²Ś²ġ?  
ð No, ... s tím si nejsem tak docela 

jistĨ. M§m takovĨ pocit, mysl²m, ... ģe ... 
moģn§, do nov®ho ģivota...  
ð Tak tomu tak® je. Tento ģivot, 

kterĨ tŊ teŅ oļek§v§, bude ale docela 
jinĨ neģ ty pŚedchoz² ģivoty.  
ð J§ se na ģ§dn® ģivoty nepamatuji.  
ð PochopitelnŊ, ģe se nepamatujeġ. 

Uģ jsi pŚekroļil Śeku Styx, zapomnŊl jsi na nŊ.  
ð Kdyģ to Ś²k§ġ, tak tomu asi tak bude. Proļ by ale mŊl bĨt pr§vŊ  

tento ģivot jinĨ?  
ð Protoģe sis tomu tak pŚ§l, protoģe ses tak k tomu uv§zal.  
ð J§ ģe jsem se k nŊļemu uv§zal? Na nic takov®ho se tak® 

nepamatuji.  
ð VŊŚ mi. Zn§m celou tvoji minulost. A jsem tu proto, abych se ti 

pokusil obļas nŊco pŚipomenout.  
ð Nepov²dej mi, ģe jsem nasliboval nŊjak® nemoģnosti!  
ð To jsi tedy udŊlal, ale od toho jsi pŚece bl§zen, ģe ano? No, nic si z 

toho nedŊlej, jsi k tomu tak uzpŢsobenĨ abys takovouto situaci dok§zal 
zvl§dnout. To je jedna z vĨsad bl§znŢ, vĨhoda kterou mají oproti 
ostatn²m lidem. Do ģivota si sebou nepŚin§ġej² ģ§dn® zvl§ġtn² talenty, 
kter® by je mohly zatŊģovat.  
ð Tomu ty Ś²k§ġ vĨsada?  
ð SamozŚejmŊ, ģe je to pro tebe velik§ vĨhoda. JinĨm lidem se mŢģe 

dostat zvl§ġtn²ch talentŢ, kter® jim potom ale ned§vaj² pokoj. Tlaļ² se 
dopŚedu, protoģe si pŚej² aby si jich ļlovŊk hledŊl a patŚiļnŊ je rozv²jel. 
Proto tak® dovedou bĨt i poŚ§dnĨm bŚemenem. Kdyģ se nŊkdo jejich 
diktatuŚe podd§, ļasto se i proslav², po duchovn² str§nce mŢģe ale silnŊ 
zaostat. Bl§zen bez talentu takov®to probl®my nem§, je tak pro nŊho o 
to jednoduġġ² soustŚedit se na svŢj duchovn² vĨvoj.  
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ð T²m jako mysl²ġ, ģe ze mne m§ bĨt nŊjakĨ mnich ļi nŊco takov®ho? 
M§m snad proģ²t celĨ ģivot v nŊjak®m kl§ġteŚe? To by mŊ moc nebavilo.  
ð Nic takov®ho jsem neŚekl. Dokonce je tomu naopak: tvŢj budouc² 

ģivot ti pŚinese spoustu dobrodruģstv².  
ð V§ģnŊ? Tak to uģ se tŊġ²m!  
ð TŊġit se m§ġ na co, hlavnŊ ale kdyģ si uvŊdom²ġ, ģe pŚitom tak® 

pŚijdou docela tŊģk® zkouġky.  
ð ř²k§ġ, zkouġky? A hodnŊ tŊģk®? Budu m²t k nim dost odvahy?  
ð To se pozn§, aģ k nim dojde. Mohu ti jen Ś²ci to, ģe mnoz² jin² uģ 

pŚed nimi tak® st§li a ģe vŊtġina z nich jimi ¼spŊġnŊ proġla. Ty to ale 
budeġ m²t podstatnŊ tŊģġ², protoģe v tv®m pŚ²padŊ m§ tŊch zkouġek 
pŚij²t v²c najednou. Proto mus²ġ bĨt neust§le na pochodu, nemŢģeġ si 
dovolit se nikde moc dlouho zdrģovat. To se bude prol²nat neust§le tvĨm 
ģivotem, nikdy tŊ neopust² pocit, ģe vġe mus² bĨt udŊl§no dnes a ne 
ponech§no na pŚ²ġt² den.  
ð Co ty, budeġ mi pŚitom pom§hat?  
ð Coģ o to, j§ s tebou vģdycky budu. Ot§zkou je, budeġ ty o mnŊ 

vŊdŊt, uslyġ²ġ mŊ vŢbec?  
ð Proļ bych tŊ nemŊl slyġet, vģdyŠ tŊ teŅ slyġ²m docela dobŚe.  
ð TeŅ mŊ slyġ²ġ, jak tomu ale bude pozdŊji? Tvoje pozornost se brzy 

zaļne up²nat jinĨmi smŊry, ģe tak® m§ġ svŢj vnitŚn² hlas, na to si skoro 
nikdy ani nevzpomeneġ. Dokud budeġ d²tŊtem, jeġtŊ to celkem pŢjde, 
hlavnŊ tŊch nŊkolik poļ§teļn²ch let, ale pozdŊji? Uģ teŅ se slyġ²m, jak se 
ti snaģ²m kŚiļet do uġ² a jak ty mŊ prostŊ ignorujeġ. S t²m se ale asi ned§ 
nic dŊlat, je to tak m²nŊno abys dŊlal sem tam nŊjak® ty chyby, jinak by 
ses pŚece nic poŚ§dn®ho nenauļil.  
ð Co kdybych si s sebou vzal nŊco, co by mi tŊ pŚipom²nalo?  
ð A co m§ġ pros²m tŊ na mysli? Uzel na kapesn²ku? Nezapom²nej, ģe 

na svŊt pŚijdeġ ¼plnŊ nahý.  
ð Tak si to tŚeba mohu nŊjak vtlaļit do pamŊti...  
ð Vid²ġ, tohle by moģn§ ġlo. TvŢj ģivot m§ bĨt cestou za objeven²m 

sebe sama a k tomu je potŚeba, abys z²sk§val a hromadil zkuġenosti z 
konkr®tn²ho svŊta. PŚitom si ale mus²ġ tak® udrģovat aspoŔ nŊjaké 
spojen² se svoj² intuic². V²ġ co ð zkus to vtisknout si do mysli takovýto 
ment§ln² obraz: Stoj²ġ tu s jednou hol² pŚehozenou pŚes rameno a s 
druhou zap²chnutou do zemŊ. Ta prvn² hŢl je jako ant®na, s jej² pomoc² 
mŢģeġ poslouchat svŢj vnitŚn² hlas. Ta druh§ hŢl je tvoje uzemnŊn². 
SvŊt, do kter®ho pŚich§z²ġ, jeġtŊ nev² nic o pŚenosu vln a podobnĨch 
vŊcech, takģe ta slova nebudou nic znamenat. PŚesto se pokus si je 
zapamatovat, tŚeba pr§vŊ proto ti to povzbud² pamŊŠ.  
ð Ant®na, uzemnŊn², ant®na - uzemnŊn², snad to nezapomenu.  
ð J§ budu pobĨvat nedaleko, vģdy pŚipravenĨ ti pomoci. Ostatn² je 

uģ na tobŊ! Tak, ġŠastnou cestu.  
ð Poļkej, neodch§zej!  
Je pozdŊ. Pod Bl§znovĨma nohama se otv²r§ propast. Pes pŚiskoļ², 

aby se ho jeġtŊ pokusil zastavit. Zakousne se mu do nohavice a táhne 
zpŊt. Ġvy povol², Bl§znovy kalhoty se trhaj²....  
Potom pŚijde p§d. 
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první arkána  

Kouzelník  
 
 

H ochovi, kterĨ sed² pod keŚem 

na stráni kopce, by mohlo být asi tak 
deset let. Snad o nŊco v²c. Z m²sta, kde 
se nach§z², je dobŚe vidŊt dolŢ do 
¼dol², kterĨm se vine mal§ Ś²ļka, jej²ģ 
ļetn® z§kruty vŊrnŊ sleduje praġn§ 
venkovská cesta. Dá se odtud také 
dohl®dnout k prvn²m domŢm 
mŊsteļka, kter® se zd§ bĨt v 
pŚibĨvaj²c²m poledn²m horku 
pozdního srpnového dne skoro bez 
ģivota Za nŊkolik dn² se skonļ² ġkoln² 
prázdniny a hoch se zarazí nad vlastní 
myġlenkou, ģe by uģ docela uv²tal 
zaļ§tek nov®ho ġkoln²ho roku a to vġe 
co k nŊmu patŚ²; dlouho oļek§vanĨ 
pŚesun do nov®ho kŚ²dla ġkoln² 
budovy, novĨ uļitel, o jehoģ pŚ²chodu 
se po cel® ġkole ġuġkalo uģ pŚed 
pr§zdninami, stejnŊ jako tŊch p§r 
novĨch ģ§kŢ, kteŚ² se sem v posledn² 

dobŊ pŚistŊhovali a kteŚ² si budou pravdŊpodobnŊ muset vytrpŊt svoje. 
TŊġ² se zejm®na na to, ģe dostane n§ruļ novĨch ġkoln²ch uļebnic, tedy 
stŊģ² novĨch, sp²ġ uģ hodnŊ ohmatanĨch a promaġtŊnĨch, se skvrnami 
od inkoustu, kterĨmi je pokaŔkaly cel® generace ģ§kŢ. Jsou ovġem 
takov® dŊti jimģ se skuteļnŊ dostane novĨch knih Jsou to synov® a dcery 
m²stn²ch veliļin, kteŚ² si mohou dovolit za nŊ zaplatit. On, syn chud® 
vdovy, mezi nimi nen² a bude muset vz²t za vdŊk t²m, co dostane 
zdarma. NŊkterĨm z jeho kamar§dŢ se tak® poġtŊstilo se dostat nŊkam 
na pr§zdniny; ti se co nevidŊt zaļnou vracet, pln² nedoļkavosti se 
rozpov²dat o svĨch bezpochyby skvŊlĨch dobrodruģstv²ch. Takģe by si 
mŊl radŊji tak® pŚipravit nŊjakou moc pŊknou historku. Jak tak nad t²m 
pr§vŊ pŚemĨġl², dok§ģe si vzpomenout jen na to, ģe jednou na kraji lesa 
zahl®dl zmiji, aspoŔ si mysl², ģe to zmije byla. Moc toho hada sice 
nebylo, to se mus² pŚiznat, kdyģ ho ale pŚed svĨm posluchaļstvem 
troġinku prot§hne, tŚeba s t²m vystaļ². 
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V d§lce mezi stromov²m se cosi mihlo, takģe to upoutalo chlapcovu 
pozornost. NŊco se sem po cestŊ bl²ģilo a uģ z d§lky bylo jasn®, ģe to 
nemŢģe bĨt ģ§dnĨ z povozŢ, o jakĨch by se dalo v t®to dobŊ 
pŚedpokl§dat, ģe by mohly m²Śit do jejich mŊsteļka. Kdyģ se vozidlo 
trochu v²c pŚibl²ģilo, bylo vidŊt, ģe to je k§ra taģen§ jedinĨm b²lĨm 
konŊm, kterĨ uģ zŚejmŊ musel m²t v kopytech hezkou Ś§dku m²l². Povoz 
byl krytĨ svŊtlou, kdysi tak® b²lou, napnutou plachtou, na n²ģ pŢvodnŊ 
zŚejmŊ musely bĨt namalov§ny nŊjak® obr§zky, kter® teŅ uģ ale byly 
skoro ¼plnŊ vybledl®. To vġe ale nebylo nic proti ļlovŊku, kterĨ tu k§ru 
koļ²roval! MŊl ġt²hlou postavu, byl obleļen v pestrobarevn®m kab§tci a 
na hlavŊ mŊl podivnĨ klobouk se ġirokĨmi okraji. Do tv§Śe mu odtud 
vidŊt nebylo, takģe bylo dosti tŊģk® odhadnout jak asi by mohl bĨt starĨ, 
i kdyģ zd§lky pŚ²liġ mladŊ nevypadal. PŚestoģe muģ ani nevzhl®dl od 
svĨch oprat², chlapec pociŠoval, ģe si je nŊjak vŊdom toho, ģe je 
pozorován. 
K§ra projela kolem, pokraļovala d§l a hoch zadoufal, ģe pr§vŊ jejich 

mŊsteļko je moment§ln²m c²lem tohoto potuln®ho kejkl²Śe. Protoģe 
potulnĨ kejkl²Ś to docela urļitŊ byl, nikdo jinĨ by asi podobnou k§ru 
neŚ²dil. Na to, aby si hoch mohl koupit vstupenku k pŚedstaven², 
pochopitelnŊ nemŊl, Ś²kal si ale, jak§ by to byla z§bava m²t aspoŔ tu 
moģnost sledovat div§ky, jak se veļer budou sch§zet ze vġech stran a 
potom zvenļ² poslouchat rostouc² ġumot uvnitŚ v s§le. Mohlo by ho 
potkat i vŊtġ² ġtŊst²; mohlo by se mu tŚeba i podaŚit na minutku 
nahl®dnout dovnitŚ a potom by mohl m²t pŚece jen nŊco, s ļ²m by se 
mohl patŚiļnŊ nafukovat pŚed z§vistivĨmi kamar§dy, kteŚ² o takovou 
pod²vanou pŚiġli! 
Na n§mŊst² toho odpoledne skuteļnŊ visel plak§t oznamuj²c² veļern² 

pŚedstaven² svŊtozn§m®ho kouzeln²ka a k§ra st§la pŚed jedinĨm 
z§jezdn²m hostincem, kterĨ se v mŊsteļku mohl pyġnit s§lem. Kolem n² 
st§l nevyhnutelnĨ hlouļek zvŊdavcŢ. Syn vdovy se k nim pŚipojil a touha 
po tom, aby to pŚedstaven² s§m shl®dl, v nŊm st§le vzrŢstala. Hlavou se 
mu honily vġelijak® pl§ny, kter® ovġem vģdy skoro okamģitŊ vyluļoval, 
protoģe byly docela neprovediteln®. JedinĨ pŚ²stup do s§lu povede 
kolem manģelky hostinsk®ho, pŚ²sn® a bdŊl® ģeny, kter§ jako vģdy bude 
sedŊt u pokladny a kterou nikdy nebylo snadn® oġ§lit. Kouzeln²k 
nikomu nedovolil na nic sahat a svoje n§Śad² si odnosil dovnitŚ s§m, 
takģe ģ§dn§ pŚ²leģitost k tomu si nŊjak vydŊlat na "volŔ§ska" se tak® 
nenab²zela. Hlouļek zevluj²c²ch obļanŢ se brzy nato zaļal rozch§zet. 
Hoch ale komedianta pŚen§ġej²c²ho svoje parafern§lie bystŚe pozoroval, 
takģe mu neuniklo, ģe postrann² dveŚe do s§lu zŢstaly potom 
pootevŚen®. To byla ta pŚ²leģitost, na kterou ļekal! Rychle se rozhl®dl 
jestli ho nŊkdo n§hodou nevid² a kdyģ zjistil, ģe je vzduch ļistĨ, vklouzl 
dovnitŚ a dveŚe za sebou rychle zaklapl. 
UvnitŚ uģ byly do Śad nastavŊn® ģidle pro veļern² n§vġtŊvn²ky, 

zat²mco stoly, kter® se pouģ²valy k tancovaļk§m, byly spolu s nŊkolika 
pŚebyteļnĨmi lavicemi nakupeny na hromadŊ v pozad² s§lu. Hochovi se 
tak pŚ²mo nab²zely jako ide§ln² ¼kryt. Naġel si pŊkn® m²steļko mezi 
dubovĨmi stoly, odkud bylo dobŚe vidŊt smŊrem k jeviġti a udŊlal si tam 
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pohodl², protoģe mu kynulo nŊkolik hodin ļek§n². Jedin§ vŊc mu trochu 
hlodala mysl² a sice to, co si bude myslet jeho matka, kdyģ se nedostaví 
vļas k veļeŚi. řekl si ale nakonec, ģe j² prostŊ pov² potom pravdu a ona 
ģe to urļitŊ pochop². 
Kolem jeviġtŊ se nŊco zaļalo d²t, slyġel odtamtud nŊjak® zvuky. Kdyģ 

se pod²val prŢhledem mezi stoly, uvidŊl, ģe kouzeln²k se tam nŊļ²m 
soustŚedŊnŊ zabĨv§, nejsp²ġ pŚ²pravou sv®ho n§ļin². PŚitom chlapci na 
okamģik skoro zmrzla krev v ģil§ch, protoģe se ulekl, ģe ho muģ jistŊ 
objev², kdyģ se kr§tce zahledŊl smŊrem k nŊmu. Kouzeln²k se sice hned 
vr§til ke sv® pr§ci, tv§Ś² mu ale pŚitom probŊhl n§znak vŊdoucího 
¼smŊvu. 
Kouzeln²k odeġel a hoch si mohl koneļnŊ oddychnout. S§m, jen ve 

spoleļnosti nŊkolika pilnĨch ļervotoļŢ, za chv²li usnul. Ve sp§nku se 
dostavil sen. VidŊl v nŊm kejkl²Śe, kterĨ si znovu pŚipravoval 
kouzelnick® n§ļin² pro svoje pŚedstaven². To se ale tentokr§te nemŊlo 
konat v s§le. Oba, hoch i kouzeln²k, se nach§zeli uprostŚed rozlehl® 
louky pln® rozkvetlĨch kvŊtin. St§la zde velik§ ġediv§ krychle; na tu si 
kejkl²Ś rozloģil ļtyŚi pŚedmŊty, meļ, poh§r, zlatĨ pen²z a kouzelnou 
hŢlku. Obleļen do svého modro-ģluto-ļerven®ho kab§tce, s podivnĨm, 
ġirokĨm kloboukem na hlavŊ, kterĨ byl zformov§n do tvaru leģat® 
osmiļky, st§l v rozhodn®m postoji nad krychl², v jedn® ruce drģel 
kr§tkou hŢlku, pŚipom²naj²c² dirigentskou taktovku, zat²mco koneļky 
prstŢ druh® ruky se dotĨkal mince, kter§ leģela na povrchu krychle. A 
zase mŊl ten vŊdouc² ¼smŊv na tv§Śi, ¼smŊv, kterĨ sice prozrazoval 
jistou kejkl²Śskou vychytralost, pŚitom to ale v z§sadŊ byl ¼smŊv 
poctiv®ho a dŢvŊryhodn®ho ļlovŊka. Kouzeln²k vedl jakĨsi proslov, 
chlapci ale z nŊho utkvŊla na pamŊti jen nŊkolik slov: 'Jedna ruka je 
ant®na a druh§ je uzemnŊn²'. Podivn§, nezn§m§ slova, ant®na, 
uzemnŊn², urļitŊ je nikdy pŚedt²m neslyġel a pŚesto se mu zd§la bĨt 
nŊjak§ povŊdom§, hoch si st§le jeġtŊ ġeptal 'ant®na, uzemnŊn²', i kdyģ uģ 
se zaļ²nal probouzet. 
Jeho ġepot na ġtŊst² pohltil rostouc² hluk v s§le, kterĨ se mezit²m 

zaļal plnit. Po nŊjak® chv²li naplnŊn® bouch§n²m ģidl², tlumenĨmi 
hovory a tak podobnŊ, lid® n§hle ztichli, pŚedstaven² se zaļ²nalo. Za 
zvuku kolovr§tku, jehoģ klikou ot§ļel nesm²rnŊ pyġnŊ se tv§Ś²c² syn 
hostinsk®ho, jeden z hochovĨch spoluģ§kŢ, kejkl²Ś pŚedvedl celou s®rii 
kouzelnickĨch trikŢ. V jeho hbitĨch rukou se z§hadnŊ zavazovaly a 
rozvazovaly uzly na provazech, mizela a znovu se objevovala vejce a 
rŢzn® od obecenstva vypŢjļen® pŚedmŊty, kter® se potom zase zd§ly 
vyl®zat z uġ² nŊkterĨch rozpaļitĨch div§kŢ a to za velik®ho potŊġen² 
vġech ostatn²ch. Nemohl pochopitelnŊ chybŊt ani kr§l²k vykouzlenĨ z 
klobouku; toho brzy nato n§sledovala stejnŊ nezbytná holubice, která 
obletŊla s§l nad hlavami obecenstva aby pŚist§la na kejkl²ŚovŊ ruce. Pot® 
kdy pokryl vŊtġ² ļ§st jeviġtŊ umŊlĨmi kvŊtinami, kter® se vġechny 
z§hadnŊ vynoŚily ze zaruļenŊ pr§zdn®ho a dut®ho cylindru, kouzeln²k 
ohl§sil, ģe nyn² pŚijde zlatĨ hŚeb programu. PŚed oļima vġech lid² v s§le 
prĨ zpŢsob² to, ģe jeden ļlovŊk z obecenstva zmiz². K tomuto ¼ļelu byla 
na jeviġtŊ pŚinesena ġediv§ bedna ve tvaru krychle a kejkl²Ś potom 
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navrhl, aby si lidé z obecenstva sami zvolili komisi, která dohlédne na 
to, aby nikde nebyla ukryta ģ§dn§ tajn§ dv²Śka, ģ§dn® propadliġtŊ a tak 
podobnŊ. Postavil se pŚitom stranou a s rukama sloģenĨma na prsou 
trochu uġtŊpaļnŊ pozoroval ļleny komise, pochopitelnŊ sam® m²stn² 
veliļiny, jak se pacht² a po kolenou lezou po zapr§ġenĨch prknech 
jeviġtŊ, aby se koneļnŊ usnesli na tom, ģe nikde nic podezŚel®ho 
neobjevili. Kouzeln²k potom ozn§mil, ģe potŚebuje jeġtŊ jednoho ļlovŊka 
a to toho nejodv§ģnŊjġ²ho ze vġech pŚ²tomnĨch. Lid® s nejistotou 
pohl²ģeli jeden na druh®ho, p§r m²stn²ch chasn²kŢ uģ se i zaļalo cp§t 
smŊrem k jeviġti, zastavilo je ale rozhodn® gesto kouzeln²kovy ruky. Ten 
zavŚel oļi, pŚedst²raje hlubok® soustŚedŊn². Potom ostentativnŊ n§hle 
osv²cen, utkvŊl pohledem na hromadŊ n§bytku vzadu v s§le a jakoby 
veden neodbytnĨm instinktem, vykroļil t²mto smŊrem, napjatŊ 
sledov§n vġemi div§ky v s§le. 
Byl to docela dobrĨ hereckĨ vĨkon. JeġtŊ nŊkolik vteŚin a uģ se 

obecenstvo v§lelo sm²chy pŚi pohledu na kouzeln²ka, kterĨ pŚed nimi 
hr§l ¼div, kdyģ zpoza stolŢ a lavic vyt§hl vydŊġen®ho chlapce a vedl si ho 
smŊrem k jeviġti. Tv§Ś obŊti nechtŊn®ho z§jmu byla cel§ rud§ hanbou a 
strachem, kejkl²Ś mu ale narychlo poġeptal do ucha: 
ð Neboj se, nic zlého se ti nestane. 
UklidŔuj²c² t·n hlasu spolu s dojmem dŢvŊryhodnosti nabyt®ho ve 

snu zpŢsobily, ģe hoch se dok§zal trochu uvolnit, i kdyģ zdaleka ne 
¼plnŊ. Kouzeln²k utiġil obecenstvo: 
ð NŊkdo by to tŚeba mohl nazvat bl§znovstv²m, j§ ale tvrd²m, ģe 

tento mladĨ muģ m§ odvahu! 
Lid® se postupnŊ pŚest§vali sm§t, nŊkter® z pŚ²tomnĨch dam hledŊly 

na mal®ho chlapce i s vĨrazy mateŚsk® nŊhy a obdivu. 
ð No tak, povŊz n§m, jak se jmenujeġ? 
ð Viktor...  
ð No, vid²ġ. To znamen§ "v²tŊz". S takovĨm jm®nem pŚece nem§ġ 

ļeho se b§t! No tak, zatleskejte mu a poŚ§dnŊ! 
T²m, ģe vyzval div§ky k potlesku, kouzeln²k si utvoŚil pŚ²leģitost k 

tomu, aby mohl poġeptat hochovi do ucha, jak si m§ v®st. 
ð HlavnŊ buŅ klidnĨ a niļemu se nijak nevzp²rej. PozdŊji se dozv²ġ, 

co m§ġ dŊlat d§l. 
Nahlas Śekl: 
ð Vstupn® nezaplatil, takģe si teŅ na nŊ bude ovġem muset vydŊlat. 

Vy, pánov®, jste se za vġechny pŚ²tomn® ujistili, ģe bedna je ¼plnŊ 
pr§zdn§, takģe do n² teŅ mŢģeme tohoto ļil®ho ml§dence uloģit, co 
tomu Ś²k§te? Za napjat® pozornosti vġech lid² pŚ²tomnĨch v s§le, Viktor 
v§havŊ vlezl dovnitŚ bedny. V²ko se mu pŚiklopilo nad hlavou. Kouzelník 
ukázal na bednu. 
ð A aby n§m z t® bedny neutekl, tak to v²ko budeme muset poŚ§dnŊ 

pŚib²t a tak® jeġtŊ bednu zajistit t²mhle ŚetŊzem! Tak, do toho p§nov®! 
UvnitŚ bedny byla tma, ale k tomu, aby se Viktor nŊjak mohl 

strachovat z toho, jak se mu v tak tŊsn®m prostoru povede, nebyl vŢbec 
ģ§dnĨ ļas. Skoro okamģitŊ se totiģ odklopila jedna stŊna bedny, hoch 
uc²til pevn® ruce, kter® se ho chopily a rychle ho kamsi postrļily. Trvalo 
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to jeġtŊ nŊkolik vteŚin neģ mu doġlo, ģe se nach§z² za jeviġtŊm, od 
kter®ho ho oddŊluje tŊģk§ z§clona. 
Na jeviġti se mezit²m dŊly vŊci. Pod povely pana starosty, p§nov® se 

tuģili zat²mco zajiġŠovali a zpevŔovali jeho bĨval® vŊzen², aby mu 
odtamtud znemoģnili ¼nik. OzĨvalo se buġen² kladiva a chrastŊn² ŚetŊzŢ, 
pŚes vġechen takto vzniklĨ r§mus k nŊmu dol®haly hlasy: 
ð JeġtŊ jeden hŚeb²k tamhle! 
ð Au! To byl mŢj prst! 
ð Kdo má ten zámek? 
ð Tady je! Kl²ļ si pohl²d§m s§m. 
ð To bych tedy chtŊl vidŊt, jestli se z tohohle dostane! 
A tak podobnŊ. Musel si n§sil²m cp§t pŊst do ¼st, aby nebylo slyġet, 

jak se dus² sm²chem. Otvorem v z§clonŊ se k nŊmu prot§hla ruka, kter§ 
drģela kus pap²ru. Vzal si jej a ļetl: 

 
Vyjdi zadn²mi dveŚmi a obejdi s§l. Ļekej, poslouchej u 

hlavn²ho vchodu a aģ uslyġ²ġ v s§le hluk, vejdi dovnitŚ. 
 
Netrvalo dlouho  a uģ st§l u vstupn²ch dveŚ² do s§lu a poslouchal 

napjatŊ co se dŊje uvnitŚ. Slyġel nejprve skŚ²p§n² hŚeb²kŢ; to muģi 
zŚejmŊ p§ļili v²ko bedny, za neust§vaj²c²ho povzbuzov§n² div§ctvem. 
Potom uslyġel jejich hromadn® hlasit® zalap§n² po dechu; to zŚejmŊ 
objevili, ģe bedna je pr§zdn§. VzrŢstaj²c² hluk mu napovŊdŊl, ģe je ļas k 
tomu, aby uļinil svŢj triumf§ln² vstup zpŊt do s§lu. Ten byl ale pro nŊho 
zpoļ§tku zklam§n²m. Nikdo z div§ctva si ho totiģ nevġ²mal, protoģe 
vġechny zraky se up²raly k jeviġti a na nŊm stoj²c² pr§zdn® bednŊ. 
Kouzeln²k st§l opod§l, jen na nŊho potaj² mrkl a dal si prst k ¼stŢm. 
JeġtŊ chv²li poļkal, dokud nebylo jasn®, ģe vġichni uģ uznali marnost 
dalġ²ho hled§n². Pot®, v ide§lnŊ zvolen®m okamģiku hlasitŊ zvolal: 
ð Paní pokladní, máme tu jednoho pozdn²ho n§vġtŊvn²ka! Prodala 

byste mu pros²m v§s jeġtŊ l²stek? 
Vġichni se obr§tili ke vchodu a okamģitŊ vybouchli sm²chem, kdyģ 

tam uvidŊli st§t zmizel®ho hocha. Kouzeln²k si pro nŊho doġel, aby ho 
dovedl zp§tky na jeviġtŊ, kde se jim obŊma dostalo velikého potlesku. 
PŚedstaven² se skonļilo, s§l se vypr§zdnil. Kejkl²Ś si vzal Viktora 

stranou. 
ð DobŚe sis vedl. Zaslouģil sis v²c, neģ pouhou vstupenku! 
PŚitom mu vtiskl do ruky zlatou minci. Vypadala docela jako ta, 

kterou chlapec vidŊl ve snu. 
ð Tohle si nech na pam§tku. I kdyģ... je dost dobŚe moģn®, ģe se 

jeġtŊ jednou potk§me. TeŅ uģ je ale na ļase abys ut²kal domŢ. 
Mimochodem, mamince nic vysvŊtlovat nemus²ġ, v² o tom, ģe m§ġ pro 
dneġn² veļer angaģm§. PovŊdŊl jsem o tom panu hostinsk®mu a ten 
nŊkoho poslal aby j² dal vŊdŊt, kde jsi. Je uģ ale pozdŊ, tak radŊji bŊģ 
domŢ! 
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Pokud má svobodu rozhodování o tom, jaké budoucí povolání si 

bl§zen m§ vybrat, vzejde z toho docela urļitŊ nŊco znaļnŊ 
nepraktick®ho. To d§ pŚece rozum, ģe ze vġech bl§znŢ se nemohou stát 
napŚ²klad st§tn² zamŊstnanci, jak by se leckdo mohl mylnŊ domn²vat. To 
sice nutnŊ neznamen§, ģe nŊkteŚ² se jimi nestanou, nicm®nŊ pokud by 
mŊl bĨt administrativn² syst®m bl§zny pŚeplnŊn, postupnĨm 
nahlod§v§n²m zevnitŚ by se nakonec nevyhnutelnŊ zcela rozloģil. 
NŊļemu takov®mu se ovġem mus² za kaģdou cenu zabr§nit. Z§kony 
vġehom²ra se tud²ģ postaraly o to, aby tu byla um²stŊna pojistn§ 
z§klopka a jednou z vĨsad bl§znŢ je touto cestou unikat vġednosti a 
uniformitŊ. Bl§znovstv² se vŊtġinou snoub² s jistĨm stupnŊm duchovn² 
vyspŊlost², takģe se mŢģe projevovat rŢznŊ a to buŅ nebetyļnou 
hloupost² nebo naopak, z§vratnou inteligenc², pŚiļemģ oboj² ļin² 
vyvolence neschopnĨmi vŊnovat se bŊģnĨm kari®r§m. 
Viktorovi uļitel® ve ġkole brzy rozpoznali, ģe v nŊm maj² vĨjimeļnŊ 

nadan®ho ģ§ka, takģe kdyģ dokonļil ġkolu podaŚilo se jim spoleļnĨm 
¼sil²m z²skat podporu nŊkolika m²stn²ch mecen§ġŢ k tomu, aby mohl j²t 
d§le studovat. Po nŊkolik let tak ģil a navġtŊvoval univerzitu v hlavn²m 
mŊstŊ. I kdyģ tato f§ze Viktorova ģivota, bŊhem n²ģ se dotv§Śel jeho 
charakter, je jistŊ zaj²mav§, n§s zaj²m§ zejm®na to, co po n² n§sledovalo, 
takģe tŊch nŊkolik let pŚeskoļ²me, i kdyģ ne zcela bez l²tosti. 
Pot® kdy dokonļil svoje univerzitn² vzdŊl§n², kter® se pochopitelnŊ 

zamŊŚovalo na humanitn² vŊdy, jimiģ jsou na pŚ²klad filozofie ļi historie, 
syn vdovy m§ nutnŊ probl®my s t²m, naj²t si takov® zamŊstn§n², kter® by 
odpov²dalo jeho vzdŊl§n² a kvalifikac²m. O sp§nek ho to nepŚiprav², 
vezme to, co se mu nab²z², i kdyby to mŊla bĨt tŚeba i podŚadn§ pr§ce, 
hlavnŊ ģe se nŊjak uģiv² a ģe se mŢģe pŚitom nad§le vzdŊl§vat. Zaj²m§ se 
totiģ o umŊn², o literaturu, o hudbu, ale tak® o ciz² jazyky. To posledn² 
hlavnŊ proto, ģe si je jist vlastnŊ jen jednou vŊc² a sice t²m, ģe jednou 
toto mŊsto i tuto zemi opust², moģn§ i navģdycky a ģe k tomu proto mus² 
bĨt co nejl®pe pŚipravenĨ. 
Jednoho dne Viktor propadne cestovn² horeļce; to m§lo, co mu 

patŚ², si sloģ² do batohu a rozlouļ² se s nŊkolika svĨmi pŚ§teli. Vyd§v§ se 
na cestu aniģ by mŊl nŊjakĨ vytknutĨ c²l, pociŠuje totiģ, ģe tajemn® s²ly, 
kter® svĨm rozhodnut²m odpoutal, se uģ postaraj² o to, aby byl nŊkam 
naveden. Cestuje pŊġky, protoģe pŚece nebude utr§cet pen²ze za nŊjakĨ 
dostavn²k. KaģdĨ z n§s, kteŚ² jsme nŊkdy takto cestovali, v²me, ģe pŚitom 
docela zákonitŊ doch§z² k neoļek§vanĨm setk§n²m a dobrodruģstv²m, 
jakkoli nepravdŊpodobn§ by se tato mohla zd§t. PocestnĨm bl§znŢm se 
takov®to podivn® pŚ²hody st§vaj² o to ļastŊji. ProzŚetelnost pŚece 
nemŢģe zbyteļnŊ plĨtvat drahocennostmi na beznadŊjnŊ racion§ln²ch 
jedinc²ch, kteŚ² by z toho nemŊli ģ§dnĨ vŊtġ² prospŊch. V naġem pŚ²padŊ 
se Viktor znovu potk§v§ s potulnĨm kejkl²Śem, kterĨ kdysi d§vno 
navġt²vil jeho rodn® mŊsto a jehoģ darovanĨ pen²z st§le jeġtŊ opatruje a 
nos² v kapse jako talisman. Asi n§s pŚitom tak® pŚ²liġ nepŚekvap², ģe k 
setk§n² doch§z² na rozkvetl® louce, tedy pŚesnŊ tak, jak o tom kdysi snil 
jako desetiletĨ chlapec, na coģ si st§le jeġtŊ ģivŊ pamatuje. 
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Kola k§ry zaskŚ²paj² a kouzeln²k sl®z§ 
s kozlíku. 
ð Tak se znovu potkáváme. Ty jsi 

pŚece Viktor, ģe ano? 
Viktora to pochopitelnŊ udiv², protoģe 

mu pŚipad§ skoro nadlidsk®, ģe by kejkl²Ś 
v podobŊ mlad®ho muģe, nav²c s tv§Ś² 
pokrytou prachem a zpocenou od 
poledn²ho horka, mohl poznat d²tŊ, kter® 
potkal jen jednou a to pŚed nŊjakĨmi 
patnácti lety!  
ð Jak jste mŊ, pros²m v§s, poznal? 
ð No, ani ty nem§ġ pr§vŊ nejhorġ² 

pamŊŠ. Tak® si mŊ pamatujeġ. 
ð JistŊ, vy jste se ale nijak nezmŊnil. 

M§te dokonce i stejnĨ vŢz. 
ð KromŊ konŊ, jestlipak sis vġiml, ģe 

ten starĨ uģ mi doslouģil? 
ð JistŊģe jsem se vġiml. Tenhle je 

vran²k, zat²mco ten starĨ byl bŊlouġ. 
Vypad§ tak® mladġ². Jak to, ģe si mne ale 
pamatujete? VidŊl jste mŊ pŚece jen jednou. 
ð A co to druh® setk§n², dokonce na tomhle m²stŊ, na to uģ jsi 

zapomnŊl? 
ð To ale pŚece bylo jen v m®m snu! Jak o tomhle mŢģete vŊdŊt?! 
ð No, v²m ... Sny nŊkdy bĨvaj² obrazem jin® a hodnotnŊjġ² reality, 

tak® se nŊkdy st§v§, ģe dŊti se v nich objevuj² jako dospŊl² lid®. Nebo 
naopak. 
ð Kdo jste? Ten kejkl²ŚskĨ oblek, to je jistŊ jen takov® pŚestrojen², 

nemám pravdu? 
ð Kostýmy a masky nos²me na tomhle svŊtŊ vġichni. Na pŚ²klad, ty 

se stroj²ġ jako bl§zen, j§ zase jako komediant. Je to pŚece jen vhodnŊjġ², 
neģ nosit fraky a cylindry nebo nŊjak® n§ramn® r·by se zlatĨmi ŚetŊzy, 
coģ bĨvaj² zpŢsoby tŊch opravdovĨch komediantŢ, pŚebĨvaj²c²ch na 
t®hle planetŊ. Mohli by si ale pr§vŊ tak na sebe navl®knout svŊrac² 
kazajky a ocelová pouta, místo krajek a hedvábí. Proto taky nikdy 
duchovnŊ nevyspŊj², od toho je zdrģuje jejich snobstv² a jejich dogmata. 
ð M²n²te t²m, ģe prostĨ ģivot je podm²nkou, chceme-li duchovnŊ 

vyspívat? 
ð Ļasto tomu tak bĨv§, nutn® to ale nen². Ti, kteŚ² chtŊj² takto 

postupovat, si vŊtġinou nemohou dovolit bĨt pŚ²liġ n§padn². Opravdov§ 
moudrost se vŊtġinou mus² pŚed ostatn²m svŊtem skrĨvat, nŊkdy i pod 
rouġkou vulg§rnosti. 
ð Mus² se skrĨvat? PŚed ļ²m? 
ð PŚed silami tm§Śstv², kter® by se j² jinak mohly pokusit zniļit. 

Nejeden mudrc pŚece skonļil sv§ pozemsk§ putov§n² na hranici, kde 
tak® shoŚely mili·ny knih plnĨch moudrosti, zat²mco ti, kteŚ² podobn§ 
zvŊrstva naŚizovali a jim pŚedsedali, si k tomu obl®kali sv® nejskvŊlejġ² 
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odŊvy a moģn§ jeġtŊ toho sam®ho dne vystupovali v kazatelnŊ nŊjak® 
slavn® katedr§ly, odkud pron§ġeli k§z§n², kter§ mŊla dokazovat svŊtu, ģe 
jen oni jsou tŊmi pravĨmi zasvŊcenci, hodnĨmi nejvyġġ²ch poct! 
ð Mám z toho usuzovat, ģe opravdov® zasvŊcen² se mus² hledat 

jinde? 
ð JistŊ. Ti, kteŚ² si upŚ²mnŊ pŚej² se st§t opravdovĨmi zasvŊcenci, 

budou urļitŊ ¼spŊġnŊjġ² ve sv®m poļ²n§n², hledaj²-li katedrálu v jaké se 
my pr§vŊ nach§z²me. S travnatou podlahou, kde stropem jsou jen 
nebesa, kde jim sv²t² slunce nebo mŊs²c a hvŊzdy, m²sto kŚiġŠ§lovĨch 
lustrŢ, kde ptactvo nahrazuje ġkolen® zpŊv§ky na kŢru. Co je ale na 
takovĨchto pŚ²rodn²ch chr§mech nejdŢleģitŊjġ² jsou dveŚe a okna: tŊmi 
jsou oļi a uġi toho, komu se zde zasvŊcení dostává. 
ð Ļeho jin®ho je jeġtŊ zapotŚeb²? 
ð Pouze t® nejvŊtġ² touhy vydat se na cestu za sebe-objevením. 
ð To je pr§vŊ to, po ļem j§ nejv²c touģ²m! 
ð Ano, to vím. Proto se tu také potkáváme. 
ð Je to tak m²nŊno, abyste se vy stal mĨm 

zasvŊtitelem? 
ð Tvoje budoucí cesta se povede 

dvaadvaceti ark§nami lidsk® moudrosti. Kaģd® 
z tŊchto tajemstv² si vyģaduje zvl§ġtn²ho 
zasvŊcen². NejvŊtġ²m tajemstv²m jsi ty s§m, jsi 
t²m prvotn²m, zat²m jeġtŊ nerozvinutĨm, ale 
nekoneļnĨm potenci§lem. Dejme tomu, ģe j§ 
pŚedstavuji to prvn² ark§num a zasvŊt²m tŊ do 
tajemstv² opravdov® magie, t® kter§ vyuģ²v§ sil 
skrytĨch v jevech pŚ²rody. Jsi k tomu 
pŚipraven? 
ð Jsem. 
Kejkl²Ś doġel ke sv®mu vozu a z pod plachty 

vyt§hl Viktorovi uģ dobŚe zn§mou krychlovou 
bednu, která po letech neust§l®ho uģ²v§n² 
vyhl²ģela jeġtŊ starġ² a otluļenŊjġ²; na ni si 
rozloģil svoje kouzelnick® n§ļin², meļ, kalich, 
minci a hŢlku. D§vnĨ chlapeckĨ sen, se mu pŚed oļima st§val realitou. 
Ve stejn® chv²li tak® doġlo k jin® n§hl® a ohromuj²c² metamorf·ze; na 
m²stŊ bŊģn®ho potuln®ho komedianta zde najednou st§l opravdovĨ a 
urozenĨ M§g, kterĨ jakoby vypadl z knihy prastarĨch povŊst². S 
naprostou sebejistotou a svrchovaností, kouzelník se chopil pravou 
rukou meļe a m§vl j²m nŊkolikr§t pŚed svĨm jedinĨm div§kem a to tak 
prudce, aģ bylo dobŚe slyġet zasviġtŊn² vzduchu, kter® ġvih meļem 
zpŢsobil. Kouzeln²k potom promluvil: 
ð To, co slyġ²ġ, je zvuk rozm§chnut®ho meļe, kterĨ je zpŢsoben 

odporem vzduchu. Vzduch je vġude kolem n§s, vġichni vzduch dĨch§me, 
pohybujeme se v nŊm, jedn§me a reagujeme. Jako n§stroj magie, meļ 
tud²ģ pŚedstavuje prvn² ze ļtveŚice ģivlŢ starovŊk® moudrosti, ģivel 
vzduchu. řekni mi, co je tou prvn² pŚedstavou, kterou ti podobenstv² 
meļe nab²z²? 
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ð SamozŚejmŊ, ģe mi to pŚipom²n§ v§lku, dobĨv§n², n§silí a takové 
podobn® vŊci. 
ð JistŊ, meļ pŚedstavuje symbol odvahy a tu mus² m²t kaģdĨ 

budouc² zasvŊcenec, ale jeho symbolika sah§ mnohem d§le neģ ke 
vġedn²m lidskĨm rozporŢm, potyļk§m a v§leļnĨm hr§m. V ģivotŊ se 
ļasto potk§v§me i s jinĨmi oponenty, ty je také nutno vyzvat k souboji. 
To si mnohdy vyģaduje o hodnŊ v²c odvahy, neģ stavŊt se tv§Ś² v tv§Ś 
bŊģn®mu n§siln²kovi. 
ð Aha, mysl²m, ģe to ch§pu. M§te urļitŊ na mysli ty nepŚ§tele, kter® 

m§me sami v sobŊ. Naġe ġpatn® n§vyky, povahov® rysy a ġpatnosti... 
ð Tak! HlavnŊ, ģe jsem to uslyġel z tvĨch ¼st, tak jak jsem to chtŊl. 

N§ġ nejvŊtġ² protivn²k, takovĨ pŚed jakĨm se ļasto tŚeseme v²c neģ pŚed 
regimentem divĨch n§jezdn²kŢ, bĨvaj² naġe vlastn² nedostatky. K tomu, 
abychom se pod²vali sami sobŊ do oļ², k tomu je pr§vŊ potŚeba vŢbec t® 
nejvŊtġ² odvahy. Dejme tomu, ģe to dok§ģeme a ģe odhal²me to, co se 
stav² na pŚek§ģku naġemu ¼sil² o sebezlepġov§n². Potom mus²me bĨt 
tak® schopn² zakroļit a zkaģen® ļ§sti naġ² osobnosti bez milosti utnout, 
protoģe si nemŢģeme dovolit je nechat hn²t d§l. Takģe, jak vid²ġ, meļ 
nen² jen v§leļn§ zbraŔ, je to i symbolickĨ chirurgickĨ n§stroj, d§ se tak® 
pouģ²vat k l®ļbŊ. Je tak® n§strojem oļistnĨm, hod² se k analĨze, mŢģe 
n§m i pomoci k novĨm vŊdeckĨm objevŢm. Dejme tomu, ģe chceme 
vyjádŚit, ģe je nŊkdo hodnŊ chytrĨ, ģe mu to dobŚe a rychle pŚemĨġl², co 
o takov®m ļlovŊku potom Śekneme? 
ð Ģe m§ ostrou mysl? 
ð PŚesnŊ tak. Kdyģ je nŊkdo naopak nerozhodnĨ a v§havĨ, o nŊm se 

potom zase Ś²k§, ģe je tupec, nen²-li tomu tak? Meļ m§ ostrou hranu, 
meļ znaļ² rozhodnost, meļ tak® pŚedstavuje kladnĨ pŚ²stup k vŊcem. 
Meļ je ļinorodost a ne¼navnost, jak tŊla tak i ducha, je to zpŢsob muģn® 
horlivosti, kterou mus² kaģdĨ zasvŊcenĨ ļlovŊk neust§le projevovat. 
Synu vdovy, zde ti pŚed§v§m meļ! 

Kouzelník uchopil ļepel meļe pravou rukou a zat²mco jej podp²ral 
levou, nab²dl obŚadnŊ j²lec Viktorovi, kterĨ jej stejnĨm zpŢsobem pŚijal. 
M§g se vr§til znovu ke sv® krychli a obŊma rukama odtud pozvedl zlatĨ 
kalich.  
ð Pohlédni na tento kalich, nádobu, která je schopna pŚechov§vat 

tekutinu, ģivel vody. Oproti muģn®mu meļi, ģivlu vzduchu, n§doba 
symbolizuj²c² vodu, m§ ģenskĨ charakter. Copak se o ģen§ch vŊtġinou 
tvrdívá? 
ð Ģe jsou t²m slabġ²m pohlav²m. 
ð Opravdu tomu vŊŚ²ġ? 
ð J§ bych to tak neŚekl. Vġechno pŚece z§leģ² na tom, jak definujeme 

slabost a sílu. 
ð PŚesnŊ tak. Ovġem, ģe se ģenstv² na prvn² pohled mus² jevit jako 

slab®, mŊkk®, jemn® a tekut®, to je ale jen zd§n². MŢģeġ si d§t ukovat 
meļ z t® nejuġlechtilejġ² kalen® oceli a pŚece se ti co nevidŊt otup² nebo 
zlomí, kdyģ j²m budeġ tvrdoġ²jnŊ sekat do kamene. V nejlepġ²m pŚ²padŊ 
se ti povede udŊlat p§r rĨh na povrchu. Ten stejnĨ k§men ale dok§ģe 
oml²t voda a to jen svou trpŊlivost² a nen§silnost². Takov® uģ je ģenstv², 
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na pohled tekut®, kŚehk®, mdl®, prŢhledn® a slab®, pŚesto ale 
potenci§lnŊ nesm²rnŊ siln®, protoģe se ned§ nijak stlaļit, ned§ se 
ohnout, rozdrtit, zlomit nebo roztrhnout. Je to dutina, která si ihned 
pŚivlastn² vġe, co do n² pronikne. PŚedstav si, ģe drģ²ġ v ruce tento meļ a 
ģe j²m pronik§ġ povrchem vodn² hladiny. Co se stane? 
ð No, nestane se vlastnŊ nic, voda se kolem t® ļepele uzavŚe. 
ð A kdyģ potom meļ vyt§hneġ? 
ð Zase nic, vodní hladina se hned vyrovná. 
ð Tak vid²ġ! ZranŊn², kter® bylo vodŊ zpŢsobeno meļem, se vģdy 

okamģitŊ zahoj² a ģenstv² je vlastnŊ stejnŊ nezraniteln®. Meļ je bouŚlivĨ, 
horlivý, vyzývavý, hrozivý. Voda je naproti tomu tichá a nenápadná, 
pomalu si teļe a proud², p§tr§ a vyhled§v§, pŚiļemģ vġude si rychle 
nachází rovnováhu. Pod tímto povrchem nenápadnosti je ale voda 
nesm²rnŊ ģiv§ a vģdy schopná akce. Podívej se jen na tento pohár, který 
jakoby jen oļek§val, ģe bude nŊļ²m naplnŊn, jakoby si n§m o to pŚ²mo 
Ś²kal a to svoj² pr§zdnotou, svoj² ļistotou, svoj² neposkvrnŊnost². Dejme 
tomu, ģe to tedy udŊl§me a zaļneme do nŊho nŊco nal®vat, dejme tomu 
v²no, co potom? V tom okamģiku se poh§r st§v§ aktivn²m a 
dynamickĨm, protoģe on jedinĨ rozhoduje o tom, jakĨ bude od t®to 
chv²le tvar jeho n§plnŊ. 
ð To je naprost§ pravda a je to pŚitom tak jednoduch®, div²m se, ģe 

mŊ nic takov®ho aģ doposud nenapadlo! 
ð Moudrost a pravda dok§ģ² leckdy ohromit pr§vŊ svoj² prostotou, 

pŚesto jsou ale slova moudrosti jako vz§cn® v²no. PŚedst²rejme teŅ, ģe 
drģ²m v ruce l§hev takov®ho malvazu a ty ģe si ke mnŊ pŚich§z²ġ s t²mto 
poh§rem abys to v²no okusil. řeknŊme ale, ģe to je trochu sloģitŊjġ² a ģe 
nejsem t²m jedinĨm ļlovŊkem, kterĨ tu v²no nab²z² a kter® ty bys chtŊl 
vyzkouġet. Zkusil jsi uģ i jin§ v²na a nŊco z nich ti zŢstalo v poh§ru, kterĨ 
uģ je z poloviny plnĨ. Kdyģ ti teŅ ten tvŢj poh§r dopln²m, ļeho se ti 
dostane? 
ð Poloviny vaġ² moudrosti? 
ð Kdepak, ani zdaleka ne! Ta polovina, která se ti tam vejde, se hned 

docela beznadŊjnŊ prom²ch§ s tou bŚeļkou kterou jsi posb²ral kdov²kde, 
takģe nejen ģe se nedozv²ġ vġechno, nedozv²ġ se ani poloviny, dokonce 
ani zlomku té pŢvodn² moudrosti. V²no, kter® takto ochutn§ġ, uģ nikdy 
nebude m²t tu pravou chuŠ a tu jiģ nikdy nepozn§ġ. Jak® pouļen² si z 
t®to paraboly mŢģeme vz²t? 
ð Kdo hledá moudrost, musí si pro ni chodit s prázdným pohárem.  
ð Tak, s prázdným pohárem a navíc s pohárem, kterĨ je ¼plnŊ ļistĨ, 

tak aby mu v nŊm slova pravdy navģdy nezhoŚkla, to vġe si pros²m 
zapamatuj! TeŅ si ode mne vezmi tento poh§r a dobŚe ho opatruj! 
ð DŊkuji, d§m na nŊj dobrĨ pozor. 
ð M§ġ jeġtŊ tu minci, kterou jsem ti kdysi daroval? NŊco mi Ś²k§, ģe 

ji m§ġ u sebe. 
Viktor ihned vyŔal kouzeln²kŢv dar z kapsy, coģ tohoto docela zjevnŊ 

potŊġilo. 
ð Pod²vej se na tu minci. Mince poch§zej² ze zemŊ, sl®vaj² a raz² se ze 

vz§cnĨch kovŢ, kter® jsou esenc² zemŊ. Hodnota takovĨch poctivŊ 
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vyrobených mincí nikdy nepom²j², je vŊļn§, je to cena naġ² tŊlesn® i 
duġevn² pr§ce. V okamģiku, kdy pozemsk§ civilizace dos§hne urļit®ho 
stupnŊ vĨvoje, zaļne si razit svoje mince, vytvoŚ² si svoj² mŊnu. Jak jsi 
pŚiġel k tŊmto bot§m, kter® m§ġ na nohou a kterĨmi se dotĨk§ġ zemŊ? 
ð Koupil jsem je. 
ð JinĨmi slovy Śeļeno, vymŊnil jsi je za mince, za cenu sv® pr§ce. 

Boty, peníze, to obojí nás poutá k zemi, to obojí nám také dodává 
stabilitu, pevnost, zabezpeļen². Jednou, pŚed mnoha lety, jsem se ocitl 
ve stavu opravdové nouze. Byla válka, vġude byla velik§ b²da a mŊl jsem 
co dŊlat, abych sehnal jen to nejnutnŊjġ² j²dlo. Jednoho dne jsem si 
vġiml, ģe mi dosluhuj² boty, ģe se chystaj² ¼plnŊ se rozpadnout. NŊco mi 
Ś²kalo, ģe jakmile ty boty opust² tento svŊt, opust²m jej i j§ a tak jsem 
radŊji jedl jeġtŊ m®nŊ, jen abych si mohl poŚ²dit o nŊco lepġ² obuv. A 
vid²ġ, dok§zal jsem to a pŚedstav si, ģe s novĨmi botami na nohou se mi 
potom hned zaļalo daŚit o mnoho l®pe. 
ð Asi to mŊlo psychologickĨ ¼ļinek. 
ð To je pr§vŊ ono. VŊci, jakĨmi jsou boty nebo mince, které nás pojí 

se zem², n§m t²m tak® dod§vaj² stabilitu, vŊtġ² schopnost udrģovat si 
duġevn² rovnov§hu. T® mŢģeme velice snadno pozbĨt, zejm®na kdyģ se 
pŚ²liġ zabĨv§me abstraktn²mi myġlenkami. Ti lid®, kteŚ² ģij² v pŚ²liġn®m 
odlouļen² od praktick®ho ģivota, rŢzn² akademici a tak podobnŊ, by se 
ļas od ļasu mŊli chv²li zabĨvat nŊjakou ļinnost², kter§ by je pŚivedla 
bl²ģe k zemi, jakou je tŚeba hrnļ²Śstv². Kdyby se obļas pomazlili prsty s 
hlínou, to by jim pomohlo hned zbavit se depresí, pochmurných 
myġlenek. ZemskĨ ģivel uģ m²v§ takov®to ¼ļinky. Proto si pamatuj: 
stane-li se ti nŊkdy to, ģe tŊ v mysli zaļnou znepokojovat nŊjak® ciz² a 
nepŚ§telsk® s²ly, dotkni se rychle zemŊ nebo si prostŊ v kapse pohraj s 
drobnĨmi mincemi. To dok§ģe zaplaġit jak®hokoli fantoma, protoģe ti se 
zemi vģdy radŊji vyhĨbaj². 
ð Tohle je ta pravá magie! 
ð Prav§ magie mus² vģdycky m²t nŊjakĨ praktickĨ vĨznam. PovŊz mi, 

co vid²ġ na povrchu t®to mince? 
ð Je na n² vyraģenĨ pentagram. 
ð Kdekdo v², ģe pentagram je symbolem magie, proļ t²m je ale pr§vŊ 

pentagram? To proto, ģe magie je provozov§na ļlovŊkem, bez ļlovŊka by 
na svŊtŊ ģ§dn§ magie nebyla. Vġe co dŊl§me, kaģd® naġe sebemenġ² 
hnut², vġe se nejprve rod² v naġ² mysli a potom je to pŚed§v§no d§le, 
moc² naġ² vŢle. Tohle je vlastnŊ z§klad magie: s²la lidsk®ho rozumu, s²la 
vŢle. Tato s²la vl§dne zemi, kde je ļlovŊk p§nem veġker®ho tvorstva. 
Mince je kulat§, stejnŊ jako naġe planeta a pentagram, pŊtic²p§ hvŊzda, 
s trochou pŚedstavivosti, se d§ vidŊt jako ļlovŊk, ļlovŊk s kouzelnickou 
k§p² na hlavŊ, se vġemi ¼dy roztaģenĨmi, jakoby se chystal obejmout a 
ovl§dnout celĨ svŊt. A toho pr§vŊ je ļlovŊk schopnĨ, pokud dok§ģe 
vyuģ²t obrovsk® s²ly sv®ho vŊdom². To je potom ta prav§ magie! 
M§g uchopil svŢj kouzelnĨ proutek a podrģel jej v ruce smŊrem 

vzhŢru, zat²mco prsty druh® ruky se st§le jeġtŊ dotĨkal mince, leģ²c² na 
povrchu krychle. Po nŊjakou chv²li post§l v t®to pozici. Viktor si 
okamģitŊ vzpomnŊl, ģe pŚesnŊ tak uģ ho jednou vidŊl, ve sv®m snu. 
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Mág znovu promluvil:  
ð Kouzelnick§ hŢlka je vyrobena ze dŚeva, z hoŚlav®ho materi§lu, 

kterĨ proto pro n§s pŚedstavuje ģivel ohnŊ. Hlavn²m ¼kolem kaģd®ho 
provozovatele prav® magie, je sv§dŊt nebeskĨ oheŔ dolŢ na zemi, kterou 
t²mto oģiv². Magus tuto energii Ś²d² prostŚednictv²m sv®ho proutku, 
podobnŊ jako dirigent orchestru, kterĨ se svoj² taktovkou v ruce dok§ģe 
sladit zvuky jednotlivĨch n§strojŢ, kter® hraj² hudebn²ci. ĻlovŊk, kterĨ 
se nauļ² dobŚe ovl§dat tento kouzelnĨ proutek, je schopen s n²m 
promŊnit kakofonii vesm²rnĨch hlukŢ ve skuteļnĨ hudební chorál. 
Vezmi si nyn² tento proutek a nauļ se s§m, jak se to dŊl§! M§ġ teŅ u 
sebe vġechny ļtyŚi z§kladn² n§stroje magie. KaģdĨ z nich pŚedstavuje 
jeden z moģnĨch stavŢ vesm²rn® substance a tak® jednu ze ļtyŚ vĨstrah 
prad§vnĨch filozofŢ, kter® si teŅ pros²m vġtŊp do pamŊti: 

 

PŚej si! Nauļ se! Odvaģ se! Zachovej tajemstv²! 
 
Pamatuj si tak® tohle: AŠ uģ ti kdokoliv bude vypr§vŊt cokoliv o ļern® 

nebo o b²l® magii, ty si provģdy zapamatuj, ģe je jen jeden jedinĨ druh 
opravdov® magie, ta ģe je vģdy a za kaģdých okolností jen pozitivní. 
Prav§ magie se pouģ²v§ ke konstrukci, ke stavbŊ. Na t®to pozemsk® 
rovinŊ se s jej² pomoc² stav² opravdov® domy a katedr§ly. Aģ dospŊjeġ do 
vyġġ² f§ze, zaļneġ tak® pracovat na stavbŊ chr§mu svoj² vlastn² 
osobnosti. Nakonec postav²ġ chr§m lidsk®ho ducha, budovu j²ģ se nikdy 
nedotknou lidsk® ruce, kter§ potom jednou provģdy zŢstane st§t na 
nebesích! 

 
Kouzeln²k domluvil. Najednou jakoby se opŊt stal jen potulnĨm 

kejkl²Śem. Zaļal si sb²rat svoje n§ļin², aby je odnesl zp§tky do sv®ho 
vozu. Viktor mu pŚitom pom§hal. Starġ² muģ se n§hle otoļil a pevnŊ se 
chopil ruky sv®ho uļedn²ka. 

 
ð Naġe cesty se tady dŊl². Neģ se ale rozlouļ²me, chci ti jeġtŊ povŊdŊt 

jednu dŢleģitou vŊc. Od t®to chv²le jsi se stal zasvŊcencem prvn² z ark§n 
prastaré moudrosti. Pamatuj si proto, ģe uģ nejsi obyļejnĨm bl§znem, 
coģ je pŢvodn²m stavem ļistoty mysli, od nŊhoģ vġichni my zasvŊcenci 
vych§z²me. Stal se z tebe pr§vŊ 'neofyt', to jest novic, kandid§t vyġġ²ho 
zasvŊcen². Takto bys mŊl od t®to chv²le s§m na sebe nahl²ģet. A teŅ uģ 
jen: ġŠastnou cestu! 

 
Chv²li nato, plachta kouzeln²kova vozu, zaġl§ a sluncem vybŊlen§, 

byla uģ jen malou skvrnou na obzoru. 
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druhá arkána  

VeleknŊģka 
 
 

V iktor si vybral cestu, která 

vedla ke vzd§len®mu pohoŚ². C²til 
totiģ, ģe moment§ln²mu stavu jeho 
mysli by to vyhovovalo, bude-li 
muset zdol§vat strm® str§nŊ kopcŢ. 
V hlavŊ mu pŚitom st§le jeġtŊ 
zvuļela Kouzeln²kova posledn² slova 
o stavbŊ chr§mu lidsk®ho ducha. 
PŚipomnŊla mu pŚ²bŊh z Bible o 
stavbŊ chr§mu kr§le Ġalamouna v 
Jeruzal®mŊ a zejména zmínku o 
tom, ģe se jej 'nedotkly lidsk® ruce', 
coģ mu vģdy pŚipadalo tajemn® a 
neskuteļn®. Nyn² pochopil, co tato 
slova vlastnŊ znamenaj². PŢvodn² 
myġlenka o postaven² chr§mu i 
následné plánování, návrhy na 
organizaci pr§ce, to vġe nejprve 
muselo probíhat v myslích 
architektŢ, na vyġġ², duchovn² 
rovinŊ. HmotnĨ chr§m, kterĨ se 

nakonec uskuteļnil, coģ byl vĨsledek pr§ce mnoha tis²cŢ lidskĨch rukou, 
byl vlastnŊ jen jakĨmsi odrazem tohoto ¼sil² a jako vġe na tomto svŊtŊ, 
byl pom²jivĨ. SkuteļnĨ chr§m st§l v Jeruzal®mŊ jen asi po dvŊ stalet², 
dŚ²ve neģ byl, opŊt lidskĨma rukama, zboŚen. O nŊjakĨch pŊt set let 
pozdŊji byl sice obnoven a tentokr§te vydrģel st§t podstatnŊ d®le; 
nakonec ale tak® padl v obŊŠ lidsk® posedlosti t²m otroļit si jin®. Toto 
vġe se ud§lo pŚed mnoha stalet²mi. Ten pŢvodn² a pravĨ chr§m ducha 
pŚitom st§le jeġtŊ stoj², nelze jej zboŚit, dokonce ani poġkodit. 
Viktor mŊl pr§vŊ nyn² spoustu ļasu k podobn®mu rozj²m§n², protoģe 

cestoval s§m a podvŊdomŊ se pŚitom vyhĨbal hustŊji os²dlenĨm 
oblastem. PŚesp§val kde se dalo, ve stoz²ch sena, pod stromy v jehliļ² a 
tak podobnŊ. Ze silnice po n²ģ nejprve kr§ļel se brzy stala poln² cesta, 
potom pŊġina a nakonec jen ¼zk§ stezka, kter§ hrozila neust§le t²m, ģe 
se ¼plnŊ vytrat². Viktor uģ zaļ²nal v§ģnŊ uvaģovat o tom, ģe by se mŊl 
vr§tit nŊjakĨ kus cesty zp§tky a pokusit se naj²t jinĨ pŚ²stup k tŊmto 
hor§m, kdyģ si n§hle povġiml sotva znateln® pŊġiny, kter§ odboļovala na 
stranu a potom prudce stoupala do kopcŢ. Po dosti obt²ģn®m vĨstupu a 
slézání po strmých str§n²ch, se nakonec dostal k soutŊsce, kter§ ho 
zavedla do hlubok®ho a ¼zk®ho ¼dol². Po delġ²m pochodu ¼dol²m cesta 
postupnŊ zaļala zase stoupat, aģ dospŊla k n§hl®mu z§krutu; kdyģ k 
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nŊmu Viktor dorazil, hledŊl na vĨraznĨ skalnatĨ a rozeklanĨ vrchol hory 
a na nŊkolik budov, stoj²c²ch pod strmĨmi skaln²mi stŊnami a 
obklopených zdmi. Domy musely být postaveny z bílého mramoru a od 
nich se odr§ģej²c² paprsky slunce ho bodaly bolestivŊ do oļ². 

 
 

 
 

 
Kl§ġter? Co jin®ho by to mohlo bĨt, v takov®to pustinŊ? Zrakem stŊģ² 

postiģiteln§ steziļka se odtud vinula smŊrem vzhŢru. Byla uģ skoro tma, 
kdyģ se Viktor koneļnŊ dotrm§cel aģ k br§nŊ a nŊkolikr§t na n² zaklepal. 
Ģ§dn® odezvy se mu ale nedostalo; ti kteŚ² jistŊ za zdmi pŚebĨvali nejsp²ġ 
uģ buŅ museli tvrdŊ sp§t nebo o nŊho prostŊ nemŊli z§jem. NezbĨvalo 
mu neģ si uģ po mnohokr§t® vybalit houni a nat§hnout se pod tichou 
zdí. 

Noc byla chladná, po dlouhém pochodu ale Viktor spal bez 
pŚeruġen². V okamģiku, kdy se probudil do st§le jeġtŊ chladn®ho 
horského rána, pohlédl smŊrem k br§nŊ a s povdŊkem si vġiml, ģe ta je 
nyn² otevŚen§. Proġel j², aniģ by ho nŊkdo stavŊl, nikde pŚitom nebylo 
vidŊt jedinou ģivou duġi. Zjistil, ģe se nach§z² na otevŚen®m 
prostranstv², v jeho stŚedu st§l hlavn² chr§m, okolo nŊhoģ byly 
roztrouġeny menġ² budovy. DveŚe chr§mu byly tak® otevŚeny, pŚistoupil 
k nim tedy a v§havŊ nahl®dl dovnitŚ. Chv²li to trvalo, neģ si oļi, st§le 
jeġtŊ oslnŊn® bŊlost² mramorovĨch stŊn, zvykly na ġero kter® panovalo 
uvnitŚ a dohl®dly aģ na konec vestibulu. St§ly tam dva mohutné sloupy, 
mezi nimiģ se snad dalo proj²t d§le aģ do vnitŚn² svatynŊ. Pohled tam 
mu ale zakrĨval z§voj tyrkysov® barvy, kterĨ byl zavŊġenĨ mezi obŊma 
sloupy. O co v²c, vstup do 'sanctum sanctorum' byl stŚeģen. 
PŚed z§vojem sedŊla ģena, obleļen§ jako veleknŊģka, v dlouh®m 

splĨvav®m rouchu. Na hlavŊ nesla zlatou ti§ru a na kl²nŊ drģela 
otevŚenou knihu. Neofyt postoupil o p§r krokŢ dopŚedu, jeho pohled se 
vġak potkal s tak zam²tavĨm vĨrazem na veleknŊģļinŊ tv§Śi, ģe bezdŊky 
odcouval zpŊt ke vchodu. Bylo mu to totiģ okamģitŊ jasn®: tato 
str§ģkynŊ z§voje mu nejen nedovol² vstoupit do vnitŚn² svatynŊ, 
dokonce ho ani nenech§ se o krok pŚibl²ģit. CelĨ veleknŊģļin postoj 
vyjadŚoval naprost® odhodl§n² k tomu uchr§nit si sv§ tajemstv²; 
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jediným pohledem by byla jistŊ dok§zala ļelit i cel®mu vojsku, pokud by 
se pokouġelo dobĨvat jej² svatyni! 
Viktorovi nezbĨvalo nic jin®ho, neģ se otoļit a opustit chr§m, protoģe 

si uvŊdomoval, ģe zde se uchov§vaj² nŊjak§ tajemstv², o jakĨch mu nen² 
dovoleno se nic dozvŊdŊt. Kdyģ sch§zel se schodiġtŊ zahl®dl pŚitom 
nŊkolik postav, vstupuj²c²ch do jedn® z budov a rozhodl se, ģe je bude 
n§sledovat. Zjistil, ģe se nach§z² v s²ni, kter§ je pln§ ģen. Musely to bĨt 
nŊjak® jeptiġky, protoģe vġechny byly obleļeny do stejnĨch b²lĨch r·b s 
fialovĨmi z§voji na hlav§ch. SedŊly na dŚevŊnĨch lavic²ch rozloģenĨch 
podle nŊkolika dlouhĨch stolŢ a vŊnovaly se j²dlu. Podivn® na tom bylo, 
ģe kromŊ klep§n² lģic o tal²Śe tu zcela chybŊly zvuky hovoru, jak® by se 
daly u tak velik®ho shrom§ģdŊn² oļek§vat. Tv§Śe jeptiġek se sice k nŊmu 
obr§tily s vĨrazy m²rn®ho podiven² nad jeho neoļek§vanĨm pŚ²chodem, 
ģ§dn§ z nich ale nepromluvila. 
Lokte se mu dotkla ruka, kter§ patŚila starġ² ģenŊ drobn® postavy, 

jej²ģ vr§sļit§ tv§Ś se na Viktora usm²vala vl²dnĨm, skoro mateŚskĨm 
pohledem. Jeptiġka pokynula smŊrem k voln®mu m²stu v rohu m²stnosti 
a kdyģ se tam usadil, cel§ spoleļnost si ho brzy pŚestala vġ²mat a vr§tila 
se k ritu§lu poj²d§n² sn²danŊ, kterĨ svĨm vstupem naruġil. Po chv²li byla 
Viktorovi donesena miska s kaġ² a dģb§nek vody. Toto nejprostġ² j²dlo 
mu chutnalo v²c neģ kdyby byl pozv§n ke kr§lovsk®mu stolu! Kdyģ 
dojedl, staŚena se k Viktorovi vr§tila a aniģ by pronesla jedin® slovo, 
naznaļila, ģe ji m§ n§sledovat. Bylo zŚejm®, ģe Ś§d, ke kter®mu vġechny 
tyto ģeny n§leģely, mus² m²t nŊjak§ pŚ²sn§ pravidla a ģe jak§koli mluva 
jim je zak§z§na, nevŊdŊl jen, zda trvale ļi jen doļasnŊ. Jeptiġka ho 
zavedla do stavení nedaleko chrámu, kde mu ukázala jeho celu. Ukázala 
také na postel, která byla jediným kusem nábytku a výmluvnŊ pozvedla 
jeden prst. MŢģe zde pŚespat jednu noc. Aby j² pŚedvedl, ģe to pochopil a 
c²t²ce se zav§z§n k tomu nenaruġovat niļ²m jejich mlļ²c² ritu§l, naznaļil 
rukou polokruh cesty slunce nad hlavou a potom uk§zal na svŢj batoh. 
Jeptiġka pŚikĨvla a potichu se vzdálila. 
PŚestoģe jeho pohyb po ¼zem² kl§ġtera nebyl zŚejmŊ nikterak 

omezov§n, ovġem s vĨjimkou chr§mov® svatynŊ, Viktor nechtŊl 
naruġovat soukrom² jeptiġek a proto se pro zbytek dne str§vit ļas t²m, ģe 
se potuloval mimo zdi kl§ġtera. Tam, pŚ²mo pod chrámovými základy, 
tak® nalezl pramen, kterĨ prĨġtil ze sk§ly. Balvany, jichģ se v nejbliģġ²m 
okol² nach§zela spousta, byly vġechny viditelnŊ ohlazeny, coģ 
poukazovalo na to, ģe toto m²sto muselo bĨt jeptiġkami pravidelnŊ 
navġtŊvov§no. Usazen na jednom z balvanŢ, mŊl odtud vĨhled na 
opaļnou stranu pohoŚ² neģ odkud pŚiġel a odd§val se pohledu do 
krajiny, kter§ se pŚed n²m rozkl§dala. V d§lce se zableskla hladina vŊtġ² 
Śeky a intuice mu pŚitom napovŊdŊla, ģe se pr§vŊ teŅ nach§z² u sam®ho 
jej²ho poļ§tku. Tak® ale to, ģe pramen, kterĨ vyvŊr§ z t®to sk§ly, je 
nŊjakĨm zpŢsobem ¼zce spojen s jeho budouc² cestou. Rozhodl se, ģe 
pŚ²ġt²ho dne se podle tohoto toku vyd§. 
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V  noci v kl§ġtern² cele se neofytovi 

zdál sen. Nacházel se ve vstupní síni do 
chrámu, kde stál znovu pŚed knŊģkou. 
PŚestoģe byla stejnŊ odhodl§na ho do 
vnitŚku svatynŊ nepustit, pŚece jen pŚed 
n²m poodhrnula aspoŔ ļ§st z§voje, za 
kterým se skrývala její tajemství. 
Rozmluva se sice odehrávala beze slov, 
knŊģka ale dala neofytovi najevo, ģe je 
jakousi personifikací procesu iniciace 
kter®mu se on oddal. Kdyģ se po 
probuzení tímto snem zabýval, pochopil 
nŊkter® vŊci, kter® byly pro nŊho pŚedt²m 
tajemstvím.  Jedním z takových 
tajemství, které zejména trápí mladé 
muģe, je role matky, kterou tato zast§v§ v 
jejich ģivotŊ. VeleknŊģka je symbolem 
boģsk®ho mateŚstv² a jako takov§ tud²ģ 
symbolizuje pŚedevġ²m tu duchovn² 
str§nku ģeny-matky, kter§ obļas bĨv§ 
restriktivn² a pro mlad®ho ļlovŊka 

zejm®na, tŊģko pochopiteln§. Je tomu tak proto, ģe matky instinktivnŊ 
nedovol², aby jejich dŊti byly uvedeny do svŊta dospŊlĨch dŚ²ve neģ k 
tomu nastane pravĨ ļas. To si obļas vyģaduje pŚ²snost a rozhodnost 
odm²tnut², kter® i kdyģ nepochopeno, nen² ve skuteļnosti niļ²m jinĨm 
neģ aktem ochrann® l§sky. Nastoupivġe pr§vŊ na cestu iniciace, neofyt 
Viktor byl skuteļnŊ jako d²tŊ, kter® se teprve uļ² prvn²m krokŢm a kter® 
k tomu potŚebuje m²t kolem sebe svoji matku. VnitŚn² s²la kaģd® 
odhodlan® matky vych§z² z vĨġe jej²ho posl§n²; mateŚsk§ l§ska a 
pochopení jsou tajemné síly nacházející se daleko mimo hranice 
norm§ln²ho lidsk®ho ch§p§n². Opravdovou ¼lohu ģeny ovġem dok§ģe 
rozpoznat a pochopit pouze jin§ ģena. Pokud jde o muģsk® pokolen²,  
tŊm je ģenstv² provģdy obestŚeno t®mŊŚ neproniknutelnĨm z§vojem 
tajemstv². Snad jen nŊkterĨm umŊlcŢm, nejļastŊji b§sn²kŢm, bĨv§ 
nŊkdy a pouze na kr§tkĨ okamģik povoleno poodhrnout rouġku a tak 
nahl®dnout do Ś²ġe matek.  
PrapŢvod ģenstv² je naġemu ch§p§n² pŚ²liġ vzd§len. To plat² pro 

pŚ²sluġn²ky obou pohlav². Pro muģe je nav²c pohled na ģenstv² jeġtŊ d§le 
zastŚen a to n§sledkem neviditeln®ho periodick®ho vlivu MŊs²ce. Zde 
tak® muģi nejļastŊji chybuj² a to v souvislosti s n§zory o lunŊ, kter® 
vŊtġina nezasvŊcenĨch zast§v§, v n²ģ vid² jen zemskou obŊģnici a nic 
jin®ho. Proto tak® na ģenu shl²ģej² jako na obŊģnici muģe, coģ v 
nŊkterĨch lidskĨch spoleļnostech bĨv§ dovedeno aģ do extr®mu. Je 
nutn® si uvŊdomit, ģe s esoterick®ho hlediska je Luna vlastnŊ matkou 
ZemŊ, d§rkyn² jej²ho ģivota. V ide§ln² spoleļnosti by ģena mŊla 
naplŔovat roli veleknŊģky a to nejen pro svoji rodinu, ale i pro celé 
lidstvo. Kdysi d§vno tomu snad i tak bĨvalo, ne vġak v historickĨch 
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dob§ch. Obļas a to snad ve vġech spoleļenskĨch situac²ch, se najdou 
ģeny, kter® se c²t² povol§ny k tomu, aby se aktivnŊji pod²lely na 
svŊtskĨch z§leģitostech. St§vaj² se z nich politiļt² pŚedstavitel®, vedouc² 
pracovn²ci, a tak podobnŊ. PravdŊpodobnŊ se tak dŊlo ve vġech dob§ch a 
ve vġech lidskĨch spoleļnostech, nŊkdy ļastŊji, jindy m®nŊ ļasto. NŊco 
podobn®ho je ovġem pro ģeny vģdy spojeno s jistĨm nebezpeļ²m. 
ĐspŊchu na pol²ch ļinnosti, tradiļnŊ vyhranŊnĨch sp²ġe muģŢm, mohou 
totiģ dos§hnout jen t²m, ģe dok§ģ² potlaļit alespoŔ ļ§st sv®ho ģenstv². 
Takto se ovġem oproġŠuj² o to tak tŊģko postiģiteln® ñle femme 
mystiqueò, kouzlo ģenstv², v nŊmģ se nav²c nach§z² pŚirozené sídlo 
pŚ²sloveļn® ģensk® intuice, kter® jsou potom aspoŔ do jist® m²ry 
zbaveny. Po takov® obŊti jsou sice schopny kladn®ho a rozhodn®ho 
jedn§n², po duchovn² str§nce ale nutnŊ ponŊkud zchudnou. 
K ¼pln® emancipaci ģen v tomto nedokonal®m svŊtŊ mŢģe dojít jen 

tehdy kdy je podobn® rovnov§hy dosaģeno i na ¼rovni lidsk®ho ducha. 
Neust§le se vedouc² boj mezi dvŊma pohlav²mi mŢģe sice poutat 
pozornost rŢznĨch aktivistŢ, str§ģkyni chr§mu ale pŚ²liġ nezaj²m§. 
VeleknŊģka totiģ v² kĨm je a v² pŚesnŊ kam patŚ². V², ģe je prvn²m 
dŢleģitĨm krokem stvoŚitelsk®ho procesu, v², ģe cesta ducha smŊrem k 
hmotŊ se zaļ²n§ pr§vŊ u n² a ģe se zaļ²n§ polarizac². Symbolicky je to 
vyj§dŚeno pŚ²tomnost² dvou sloupŢ, kter® ji obklopuj², z nichģ jeden je 
nabitý kladnou a druhý zápornou energií. Závoj, který se mezi nimi 
prost²r§, je tajemstv²m posv§tn®ho mateŚstv², pŚiļemģ prof§nn²mu 
ļlovŊku je univers§ln²mi z§kony zabraŔov§no za tento z§voj nahl®dnout 
a tajemnost mateŚstv² t²m znesvŊtit. 
Na veleknŊģļinŊ kl²nŊ leģ² otevŚen§ kniha; ta je prázdná a bílá jako 

svŊtlo. PŚitom si ale mus²me bĨt vŊdomi toho, ģe v b²l®m svŊtle je 
obsaģeno cel® spektrum barev, ģe symbolicky tato kniha tud²ģ obsahuje 
veġker® vŊdŊn², kter® je lidstvu dosaģiteln®. OtevŚen§ kniha se ovġem 
sama nabízí k tomu, aby byla ļtena a aby z§kony pŚ²rody zde popsan® 
byly zkoumány. Ten kdo nastoupil na cestu za poznáním musí 
pŚedevġ²m zaļ²t hledat v kl²nŊ samotn® pŚ²rody a pouze pot®, kdy 
pochopil jej² skryt® z§kony, mŢģe oļek§vat, ģe tajemstv² vnitŚn² svatynŊ 
chrámu mu budou odhalena. 
Numerologicky pŚedstavuje veleknŊģka ļ²slo dvŊ, dualitu. DualitŊ 

pŚedch§zela jednota; ta sama o sobŊ byla neschopn§ projevu, k tomu si 
musela nejprve sama v sobŊ vytvoŚit vlastn² opozici. Opozice pŚich§z² s 
ļ²slem dvŊ, kdy princip otcovstv² uģ je rozliġen od principu mateŚstv². 
Hledaļ pravdy mus² ale hledat v obou smŊrech, mus² pozorovat vnŊjġ² 
svŊt, stejnŊ tak jako hloubky lidsk® duġe. VŊtġina obyļejnĨch lid² se 
vyd§v§ jen tou jednou ļi tou druhou cestou, m²Ś²ce buŅ smŊrem ven, k 
vŊdeck®mu b§d§n², nebo dovnitŚ, s tendencemi umŊleckĨmi.  

V biblickém podobenství se Ćbel, jeden z bratŚ² a synŢ Adama a Evy, 
ģiv² t²m, ģe pase ovce. Pastevectv² je utiġuj²c², klidn® a kontemplativn² 
zamŊstn§n², pŚi nŊmģ je ļlovŊku umoģnŊno pozorovat co se dŊje kolem, 
od oblohy prost²raj²c² se nad hlavou aģ ke stvolŢm tr§vy a k hmyzu, 
kterĨ po nich leze. DruhĨ bratr Kain je or§ļem pŢdy, coģ znamen§ pravĨ 
opak - tŊģkou manu§ln² pr§ci, pŚi n²ģ nelze ani hlavu zvednou, nechce-li 
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si ļlovŊk zpŢsobit zranŊn² a po n²ģ je zpravidla natolik unavenĨ, ģe nem§ 
ļas ani mysl na nic jin®ho neģ na sp§nek. Kdyģ potom Hospodin d§ 
pŚednost obŊtinŊ ĆbelovŊ, zklamanĨ a ģ§rlivĨ Kain sv®ho bratra zabije. 
Rivalita mezi obŊma bratry se touto vraģdou neskonļilo, st§le jeġtŊ 
pŚetrv§v§. Bohuģel, synov® Kainovi se syny ĆbelovĨmi se zat²m jeġtŊ 
mezi sebou zdaleka nedohodli a ģ§dn§ budouc² dohoda na obzoru 
prozat²m tak® nen²é 
To posledn², co neofyt ve snu zahl®dl, byla veleknŊģļina r·ba, modr§ 

a jakoby tekutá, vylévající se ven z chrámu jako pramen vody, m²Ś²c² 
dolŢ do ¼dol², rostouc², mŊn²c² se postupnŊ v ġirokou Śeku. V t® chv²li 
pochopil, ģe zahl®dl prameny univerz§ln²ho vŊdŊn², pŚ²stupn® sice 
kaģd®mu ļlovŊku, jejichģ zkoum§n² si ale vyģaduje ļistotu ¼myslu a 
srdce opravdového badatele. 

 
 

***  
 

Viktor se probudil. VŊdŊl jiģ, kudy se povede jeho budouc² cesta. 
Posn²dal ve spoleļnosti tichĨch ģen, podŊkoval posunky rukou star® 
jeptiġce, kter§ se o nŊho starala a otevŚenou branou kl§ġtera vyġel ven. 
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tŚet² ark§na 

C²saŚovna 
 
 

Podle Viktorova oļek§vání, 

bystŚina, jej²ģ tok se rozhodl 
sledovat, se postupnŊ rozġiŚovala 
zat²mco sestupovala do ¼dol². Uģ od 
sam®ho poļ§tku cesty to nemŊl 
pr§vŊ snadn®, protoģe m²sty se 
musel brodit mŊlkĨmi tŢnŊmi, 
pŚel®zat ļetn® balvany a vyhĨbat se 
mnoģstv² silnĨch koŚenŢ, které 
podp²raly strm® bŚehy. Jednou byl 
dokonce donucen udŊlat dlouhou 
obchŢzku, protoģe potok tu n§hle 
spadal s vysoké kolmé skály, 
vytv§Śej²ce pŚitom velikĨ a 
podivuhodný vodopád. Malebnost 
krajiny ho okouzlila a protoģe nemŊl 
nijak naspŊch, rozhodl se, ģe na 
tomto m²stŊ zŢstane po nŊkolik dn². 
Ut§boŚil se v mal® jeskyni nedaleko 
vodop§du a ģivil se spoustou lesn²ch 
plodŢ a pŚedevġ²m pstruhy, jichģ 

bylo v t®to ļist® ale skoro ledov® vodŊ spousta a kter® pro nŊho bylo 
snadn® chytat pod bŚehem do rukou, d²ky odborn® ryb§Śsk® technice, 
kterou si vypŊstoval v ml§d². 
Chyt§n² pstruhŢ nebyl nikdy pro Viktora jen sport, jak tomu bĨv§ u 

vŊtġiny ryb§ŚŢ. Ryby, kter® nachytal, vģdy donesl domŢ matce, kter§ 
jako chud§ vdova tento pŚ²spŊvek na dom§cnost vģdy radostnŊ uvítala. 
Pokud se Viktorovi podaŚilo ulovit ryb v²c neģ dok§zali oba sn²st, jeho 
matka donesla ty zbyl® k hokyn§Śi, kterĨ j² za nŊ dal ¼vŊr na n§kupy 
jin®ho zboģ², kter® potŚebovala. Mezi hochy jeho vŊku v mŊsteļku ve 
kter®m vyrŢstal, se Viktor stal jedn²m z uzn§vanĨch mistrŢ lovu na 
udici. VŊtġina z jeho vrstevn²kŢ by se byla s t²mto spokojila, nikoliv vġak 
Viktor. Doslechl se totiģ, ģe existuje mnohem efektivnŊjġ² metoda 
chyt§n² pstruhŢ. Popt§val se kolem, nikdo z jeho zn§mĨch ale nevŊdŊl 
nic bliģġ²ho, kromŊ toho, ģe pstruzi se prĨ daj² tak® chytat pŚ²mo do 
ruky! Adepti tohoto umŊn², kteŚ² urļitŊ nŊkde existovali a jichģ muselo 
bĨt m§lo, si jistŊ sv§ tajemstv² pŚ²snŊ stŚeģili. Nebylo pochopitelnŊ v 
jejich z§jmu zasvŊcovat jin® do tohoto umŊn², protoģe i kdyģ ryb v 
okoln²ch potoc²ch bylo opravdu hodnŊ a ryb§ŚŢm pouģ²vaj²c²m udice to 
staļilo, vŊtġ² mnoģstv² podstatnŊ vĨkonnŊjġ²ch ryb§ŚŢ by jich mohlo 
brzy vychytat pŚ²liġ mnoho. Viktor tomu vġemu rozumŊl docela 
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instinktivnŊ a proto na vŊc ġel s§m a se zdravĨm selským rozumem. Bylo 
mu hned jasn®, ģe s bŚehu by se to dŊlat pŚ²liġ dobŚe nedalo, ģe se bude 
muset trochu zm§ļet ve vodŊ, kterou se bude muset brodit. Tak® rychle 
pŚiġel na to, ģe v hlubġ² vodŊ nach§zej²c² se v tŢn²ch bystr® pstruhy 
docela urļitŊ lovit nepŢjde. ZbĨvala tedy m²sta pod bŚehy a pod balvany, 
kam se ryby zpravidla uchylovaly kdyģ vyc²tily nebezpeļ². Dalġ² pravidlo, 
kter® z§hy objevil, bylo to, ģe se mus² vģdy pohybovat ve vodŊ proti 
proudu. Takto dok§zal totiģ zjistit kde se pstruzi nach§zej² a to dŚ²ve neģ 
by je neobvykl® zvuky ļi pachy upozornily na jeho pŚ²tomnost. MŊl takto 
vģdy moģnost si povġimnout a zapamatovat si kam se rychle plavaly 
schovat, kdyģ si ho povġimly a dobrouzdat se potom k t® spr§vn® d²Śe 
pod bŚehem ļi balvanem. 

Oproti tomu jak by se nezasvŊcenec nejpravdŊpodobnŊji domn²val, 
pstruh kterĨ se schov§v§ ve sv® d²Śe obvykle z n² nevystŚel² pot®, kdy se 
jej dotkne lidsk§ ruka. Sp²ġe se pokus² odcouvat co nejd§le z dosahu, aģ 
na samĨ konec d²ry. Tam kde Viktor objevil, ģe d²ra je hlubġ² neģ kam 
rukou dosáhne, vzdal se lovu a nechal pstruha na pokoji. Nedalo se 
prostŊ nic dŊlat. Tam kde se dos§hnout na konec d²ry dalo, mŊli jak 
Viktor tak i ryba zhruba vyrovnan® ġance na ¼spŊch. NŊkdy se pstruhovi 
podaŚilo proklouznout kolem jeho paģe a dostat se ven na svobodu. 
Jindy zase se ļlovŊku povedlo hlazen²m a ġimr§n²m po hŚbetŊ pomalĨmi 
pohyby ruky rybu jakoby hypnotizovat, coģ si vyģadovalo zcela zvl§ġtn² 
druh citu, takov®ho jakĨ pr§vŊ z obyļejn®ho lovce ryb ļinil mistra 
tohoto umŊn². V z§vŊreļn® f§zi potom bylo nutn® uchopit rybu mezi 
palcem a ukazov§ļkem pevnŊ za skŚele, aby se dala vyt§hnout ven a 
zvr§tit j² prsty rychle hlavu, aģ bylo c²tit slab® lupnut² p§teŚe, po nŊmģ se 
pstruh skoro okamģitŊ pŚestane hĨbat. To posledn² Viktora sice nikdy 
nijak netŊġilo, uģ od ml§d² ale vŊdŊl, ģe ryby jsou zde tak® k tomu, aby 
ļlovŊku poskytovaly potravu.  
Vġechny tyto vŊdomosti pŚiġly teŅ Viktorovi vhod. PstruhŢ bylo v 

tomto potoce mnohem v²c neģ kolik jich kdy vidŊl v okol² rodn®ho 
mŊsteļka; nikdo je zde tak® nikdy nevychyt§val. Nachytal pstruhŢ v²c 
neģ by jich byl dok§zal na m²stŊ sn²st. Za t²m byl ale ¼ļel, protoģe si 
naġel m²sto kam stromov²m prosv²tal dostatek slunce, aby si na nŊm 
pŚebĨvaj²c² ryby usuġil a tak si udŊlal z§soby na dalġ² cestu. 

Po nŊkolika dnech t§boŚen² se vydal na dalġ² pouŠ. PŚitom jak sch§zel 
s hor, z prudce tekouc²ho potoka se postupnŊ st§vala pomalejġ² Ś²ļka, 
pŚesnŊ tak, jak si to pŚedstavoval. Ta uģ tak® netekla jen panenskou 
krajinou. Dostal se zcela jasnŊ do oblasti, kde jiģ vl§dla lidsk§ ruka. Po 
obou bŚez²ch Ś²ļky se totiģ tyļily vzrostl® a ġlechtŊn® ovocn® stromy. 
Pohled na dozr§l§ ļerven§ a ģlut§ jablka byl pro Viktora prostŊ 
neodolatelnĨ, coģ bylo pochopiteln® po t® ponŊkud jednostrann® ryb² 
dietŊ jakou posledn² dobou poģ²val. Vybral si strom, kterĨ nesl obzvl§ġŠ 
l§kav® plody a mŊl pŚitom pomŊrnŊ n²zko rostouc² vŊtve, takģe se mu 
tam snadno lezlo. Pr§vŊ se horlivŊ zakusoval do tŚet²ho jablka, kdyģ 
zaslechl zdola panovaļnĨ hlas: 
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ð Hej, ty tam nahoŚe! Polez dolŢ. A hned! 
 
Se dvŊma muģi, kteŚ² st§li 

pod jablon², se asi moc ģertovat 
nedalo. Oba byli statní, z 
vousatĨch tv§Ś² jim ģ§dn§ 
dobrota nekoukala a oba byli 
navíc ozbrojení! Viktorovi 
nezbĨvalo neģ poslechnout a 
seskoļit se stromu na zem, kde 
se ho muģi okamģitŊ chopili. 
Zatímco mu byly ruce svazovány 
za z§dy, pokouġel se aspoŔ 
vysvŊtlit: 
ð Je mi to hroznŊ l²to, mŊl 

jsem ale takový hlad... 
ð Podívej se, nám nic 

nevykl§dej, Śekl jeden z muģŢ a 
druhý dodal,  
ð Budeġ se muset 

zodpov²dat pŚed Jej²m 
Veliļenstvem, cos dŊlal v její 
zahradŊ! 
ð PŚed kĨm? NeŚ²kejte mi, ģe 

tahle zahrada patŚ² nŊjak® 
kr§lovnŊ! 
ð Hele nekecej a s n§ma si nehraj. Nejsp²ġ seġ stejnŊ Ŕ§kej ġpi·n. 

Tak a pochodem v chod! 
ð Kam mŊ vedete? 
ð NeŚek jsem uģ, ģe k Jej²mu Veliļenstvu, k c²saŚovnŊ? Tak uģ ģ§dnĨ 

hloupý kecání! 
Aby dok§zal ģe to m²n² naprosto v§ģnŊ, muģ dosti neġetrnŊ postrļil 

Viktora kupŚedu. 
Mezi ViktorovĨmi aģ doposud neuskuteļnŊnĨmi pŚ§n²mi nest§lo na 

ģ§dn®m z pŚednŊjġ²ch m²st takov®, aby byl uveden a pŚedstaven 
samotn® c²saŚovnŊ. Pokud by ho to kdy vŢbec napadlo, rozhodnŊ by byl 
dal pŚednost trochu konvenļnŊjġ²m zpŢsobŢm, neģ bĨt takto vleļen, 
jako nejsprostġ² zloļinec. SamozŚejmŊ, ģe ho pŚitom napadla myġlenka 
na podobnĨ pŚestupek, kter®ho se kdysi mŊli dopustit jeho prapŚedkov® 
a kde tak® ġlo o zak§zan® ovoce. Adam za to musel tŊģce pykat a byl by 
pŚitom snad mohl poukazovat na polehļuj²c² okolnosti, ģe totiģ byl k 
ļinu sveden. Viktor si naopak musel pŚiznat, ģe se do t®to nepŚ²jemn® 
situace dostal jen následkem vlastní neopatrnosti. 
Ļas se n§hle zastavil a neofyt v tom okamģiku zapomnŊl, ģe je 

rukama osudu n§silnŊ postrkov§n vstŚ²c nezn§m® budoucnosti. Vzduch, 
kterĨ jej obklopoval, se tak® nŊjak zmŊnil, pŚipadalo mu ģe je v nŊm 
z§van jara, se smŊsic² vŢn² kvetouc²ch stromŢ, v jejichģ korun§ch hnízdí 
nespoļetn² pt§ci; ti ģe pŚid§vaj² svŢj zpŊv k bzuļen² piln®ho hmyzu, 
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spoleļnŊ vytv§Śej²ce pŚedehru k tomu nejradostnŊjġ²mu z roļn²ch ¼dob², 
kdy si PŚ²roda na sebe obl®k§ to nejsvŢdnŊjġ² co m§ a kdy n§s svĨm 
dechem pŚ²mo hlad² po tv§Ś²ch. 
NŊco zpŢsobovalo, ģe neofyt si uvŊdomoval pŚ²tomnost c²saŚovny, 

pociŠoval, ģe vġechna ta n§dhera patŚ² jen j². PŚemĨġlel o tom, jak§ asi 
c²saŚovna bude. PŚedstavoval si ji jako kr§snou mladou ģenu, sed²c² na 
trŢnŊ, nŊkde nedaleko odtud, bl²zko ġum²c² bystŚiny, kde se mŢģe tŊġit z 
veġkerĨch poklon, kter® j² jsou nab²zeny tou vesel²c² se ģivotnost², kter§ 
ji ze vġech stran obklopuje. Na hlavŊ, ģe j² samozŚejmŊ sed² kr§lovsk§ 
koruna, v jedn® ruce pŚitom drģ² ģezlo a v druh® m§ ġt²t s let²c²m orlem, 
symbolem jejího výsostn®ho postaven². U nohou j² pŚitom spoļ²v§ srpek 
mŊs²ce. Nepochyboval o tom, ģe VeleknŊģka, s n²ģ se ned§vno setkal a 
C²saŚovna, musej² bĨt bl²zkĨmi pŚ²buznĨmi. Ta prvn² ovġem n§leģ² na 
vyġġ² rovinu existence, zde se ale uģ tvoŚiv§ potence t®to str§ģkynŊ 
pŚ²rodn²ch tajemstv² projevila, tajemn§ Isis se pŚetvoŚila v plodnou 
Ceres, z nedotknuteln® panny pŚ²rody se stala Madona zahrad. Zat²mco 
ta pŚedchoz² se plnŊ odd§vala sluģb§m ducha, tato pŚ²tomn§ je jeho 
naplnŊn²m, vyzaŚuj²ce nespoļetn® t·ny tvoŚiv® energie, kter§ pŢsob² to 
veġker® bujen² ģivota kolem n². VeleknŊģļina tv§Ś se jeġtŊ obrac² zpŊt ke 
zdroji duchovnosti, c²saŚovna ale hled² vpŚed, na pole na kterĨch se 
duch projevuje. Pod srdcem pŚitom mus² pociŠovat prvn² pohyby 
z§rodku nov®ho ģivota, neboŠ ona sama je Ģivotem, ona sama poģ²v§ 
daru neutuchajícího mládí, které se nestará a dokonce ani nechce nic 
slyġet o tom, ģe nŊkdy tak® mus² pŚij²t st§Ś², podzim, zima, smrt, 
rozklad... 
Neofyt nabĨval jistoty, ģe c²saŚovna, ke kter® je pr§vŊ veden, prostŊ 

nemŢģe bĨt tak nedostupn§ jako ta ģena v chr§mŊ, i kdyģ si nijak 
nenamlouval, ģe by mohla m²t v²c neģ jen povrchn² z§jem o jeho vlastn² 
osud. V mysli se mu c²saŚovna jevila jako zosobnŊn² pŚ²rodn²ch sil, kter® 
nijak nerozliġuj² mezi dobrem a zlem, protoģe by se to pŚ²ļilo jejich 
hlavn²m ¼kolŢm, kdyby se mŊly pŚikl§nŊt na tu ļi onu stranu. Vn²mavĨ 
pozorovatel pŚ²rody si nemŢģe nepovġimnout toho, jak tato dok§ģe bĨt 
na jednu stranu hodn§ a vl²dn§, pŚiļemģ svou jemnost jindy zase 
vyrovn§v§ nehostinnost² a pŚ²snost², a mus²me si pŚiznat, nŊkdy tak® 
pŚ²mo krutost². MŢģe se tak tŚeba obdivovat kouzelnĨm tvarŢm a 
nádherným barvám polních kvítek, aby se hned nato zhrozil pohledem 
na luļn² kobylku, napadenou a zaģiva poj²danou zuŚivĨmi mravenci! 
PŚ²roda si totiģ nesm² povolovat ģ§dnou sentimentalitu, osud jedince j² 
na srdci neleģ², ģivot nŊjak®ho hmyzu, stejnŊ tak jako i ģivot ļlovŊka, 
tvoŚ² jen nepatrnĨ d²lec jednoho z jej²ch nespoļetnĨch cyklŢ. 
Rozum²me jen velice m§lo sil§m, kter® pŚ²roda zamŊstn§v§ a pokud 

trváme na tom, ģe si s nimi chceme bez patŚiļnĨch vŊdomost² a ļist®ho 
¼myslu pohr§vat, riskujeme, ģe si oġklivŊ pop§l²me prsty. Je to jako 
bychom si usmysleli, ģe sloģ²me dopis a na ob§lku prostŊ nap²ġeme: 
PodsvŊt². NŊkdo, nev²me kdo, si tam tŚeba takovĨ dopis pŚeļte a 
dokonce n§m na nŊj i odpov². Dejme tomu, ģe odpovŊŅ pŚijde a natolik 
n§s zaujme, ģe se rozhodneme v korespondenci pokraļovat. I kdyģ 
nem§me potuchy o tom s kĨm si vlastnŊ dopisujeme, jsme natolik 
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nerozv§ģn², ģe pisatele pozveme k n§m domŢ na n§vġtŊvu. Pozvání je 
pŚijato, nŊkdo se dostav² a zaklepe n§m na dveŚe, pozveme ho dovnitŚ a 
uk§ģe se, ģe jsme si nevŊdomky domŢ nasadili d®mona... 
To, co Viktora nakonec pŚivedlo do jeho souļasn® situace, se 

vyznaļovalo podobnĨmi rysy zd§nliv® nevinnosti; tŊch vĨstraģných 
n§pisŢ, kterĨch bylo vġude kolem plno, si ale nijak nepovġiml. Mohl si 
pŚece uvŊdomit, ģe kultivovan§ zahrada mus² m²t nŊjak®ho majitele, ģe 
jeho ļin je vlastnŊ kr§deģ² a ģe se za ni nakonec bude muset zodpov²dat. 
S touto myġlenkou se Viktor vr§til do skuteļnosti. Mezit²m uģ opustili 
sad a doġli na otevŚenou louku. Tam, obklopen§ hlouļkem dvorn²ch 
dam, opravdu sedŊla c²saŚovna. Jeho str§ģci si zŚejmŊ nedovolovali se k 
n² pŚibl²ģit, poļkali si aģ se jim podaŚilo upoutat pozornost jedn® z dam, 
která k nim sama doġla; j² potom vyloģili, ģe pŚivedli podezŚel®ho 
ļlovŊka, kter®ho zajali kdyģ se vkradl do pal§cov® zahrady. D§ma se 
odebrala k c²saŚovnŊ a po chv²li se vr§tila s rozkazem, ģe Viktor m§ bĨt 
pŚedveden pŚed Jej² Veliļenstvo. Uģ z d§lky Viktor vidŊl, ģe c²saŚovna 
sice nem§ na hlavŊ korunu, ģe nedrģ² ani ģezlo ani ġt²t, o mŊs²ļn²m 
srpku u nohou ani nemluvŊ, jinak ale ģe vypad§ skoro ¼plnŊ tak, jak si ji 
pŚedstavoval, ģe je mlad§, kr§sn§ a ģe skoro urļitŊ je v jin®m stavu. Kdyģ 
potom k nŊmu promluvila, jej² hlas mu pŚipadal podivnŊ zn§mĨ. 

 
 

ð Copak jsi dŊlal v zahradŊ? 
ð Moc se omlouv§m, Vaġe 

veliļenstvo, nevŊdŊl jsem ģe jsem ve vaġ² 
zahradŊ. 
ð Vġude kolem jsou pŚece ploty a na 

nich jsou jeġtŊ i n§pisy. Neum²ġ ļ²st? 
ð OdpusŠte mi, Vaġe veliļenstvo, na 

ģ§dné ploty ani nápisy jsem nenarazil. 
ð Po jak® cestŊ jsi tedy ġel? 
ð Dovolte mi, Vaġe veliļenstvo, neġel 

jsem po ģ§dn® cestŊ, pŚiġel jsem jen 
podle Śeky. 
ð Aha, to m§ġ tedy pravdu, tam 

ģ§dnĨ plot nen². T²m smŊrem ale nen² 
vŢbec nic, sam§ divoļina, aģ k horám. 
ð Ano, Vaġe veliļenstvo, odtamtud 

jsem tak® pŚiġel. 
ð Z hor? A podle vody? Jak dlouho jsi 

podle n² ġel? 
ð Aģ od pramene, Vaġe veliļenstvo. 
ð To jsi tedy musel vyj²t z kl§ġtera! 
ð Tam jsem pŚespal jednu noc, Vaġe 

veliļenstvo. 
C²saŚovna si se z§jmem prohl²ģela Viktora a potom se n§hle dala do 

smíchu. 
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ð D®le si tŊ tam nenechali, viŅ? O moc jsi nepŚiġel, je to dom®na m® 
sestry a s tou ģ§dn§ velk§ legrace nen², na to jsi uģ nejsp²ġ pŚiġel. 
Kdyģ uvidŊl, ģe c²saŚovna se uģ zaļ²n§ docela bavit, Viktorovo napŊt² 

také trochu povolilo.  
ð PŚ²mo jsem s n² sice nemluvil, pŚipadala mi ale dost pŚ²sn§... 
ð To tedy hodnŊ podsazujeġ. Je o dost starġ² neģ j§ a od dŊtstv² jsem 

ji vlastnŊ nevidŊla, ale uģ tehdy bĨvala takov§ a pochybuji, ģe by byla 
ģivotem v kl§ġteŚe nŊjak moc zmŊkla. SejmŊte mu ta pouta! 
Posledn² slova patŚila str§ģcŢm, kteŚ² rozkazu ihned uposlechli. 

C²saŚovna nak§zala sv® cel® druģinŊ, aby se ponŊkud vzd§lili a Viktorovi 
naopak pokynula, aby pŚistoupil bl²ģe. 
ð TeŅ pros²m odloģ ty formality, chci si s tebou trochu popovídat. 

JistŊģe na tobŊ mus² bĨt nŊco trochu zvl§ġtn²ho, kdyģ ti povolili zŢstat 
v kl§ġteŚe. VidŊl jsi moj² sestru v jej²m chr§mu, ale nedovolila ti j²t d§l, 
je tomu tak? 
ð Je, Vaġe v... 
ð Pov²d§m, nech uģ toho veliļenstva. Potom jsi tam pŚespal? 
ð Ano. 
ð A moje sestra se ti zjevila ve snu, nemám pravdu? 
ð Jak tohle víte? 
ð VģdyŠ ti Ś²k§m, ģe ji zn§m. To znamen§, ģe poznala, ģe se nach§z²ġ 

na duchovn² pouti. Znamen§ to tak®, ģe tŊ teŅ poslala sem ke mnŊ a ģe 
já jsem povinna ti pomoci dojít dál. To ona tak® ļas od ļasu dŊl§v§, 
rozum²ġ mi? 
ð Domn²val jsem se, ģe to byl mŢj n§pad, sledovat tu Śeku od 

pramene. 
ð Ovġem, ģe to byl tvŢj n§pad, do hlavy ti ho ale stejnŊ nasadila ona. 

Nic si z toho mladĨ muģi nedŊlej, pŚ²leģitost² k tomu, aby ses mohl 
origin§lnŊ projevovat, budeġ jeġtŊ m²t spoustu. A jedn® takov® 
pŚ²leģitosti se ti dostane dŚ²v, neģ si mysl²ġ. Dnes zŢstaneġ tady v pal§ci 
jako mŢj host a trochu si po cestŊ odpoļineġ, z²tra tŊ ale ļek§ dalġ² cesta, 
koļ§rem do mŊsta, kde pŚed§ġ m®mu manģelovi dopis, který ti dám. On 
se s lidmi jako jsi ty r§d setk§v§, ale pŚiprav se radŊji na to, ģe si tŊ nŊjak 
vyzkouġ². Tady m§ġ ode mne radu jak se zachovat, aģ k tomu dojde: 
pokus se pod maskou c²saŚe hledat jeho lidskou tv§Ś a urļitŊ budeġ m²t 
¼spŊch. 
ð DŊkuji, udŊl§m to. 
ð To nen² vġe. U dvora se db§ na urļit® zpŢsoby. RozhodnŊ tŊ tam 

nemŢģeme poslat tak, jak moment§lnŊ vypad§ġ. NaŚ²d²m naġemu 
krejļ²mu, aby si tŊ hned zmŊŚil a trochu poŚ§dnŊ tŊ obl®kneme. Mysl²ġ, 
ģe se v novĨch ġatech dok§ģeġ chovat trochu uvolnŊnŊji? St§t poŚ§d 
takhle, jako prkno, pŚece nemŢģeġ! 
Viktor opravdu zŢst§val st§t jako dubov§ foġna, protoģe se mu 

nedost§valo slov. Nebyl to ģ§dnĨ div, n§hle ho potkalo n§ramn® ġtŊst², 
kter® ho ze sprost®ho zlodŊje v mģiku oka pŚetvoŚilo v c²saŚovnina 
obl²bence a dvorn²m krejļ²m obskakovan®ho kaval²ra! To by vzalo dech 
kaģd®mu. Audience u c²saŚovny se zŚejmŊ chĨlila ke konci, zd§lo se mu, 
jakoby jej² pozornosti jaksi ubĨvalo a ona se obracela dovnitŚ, nŊkam 
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hodnŊ hluboko. Snad ji upoutal nŊjakĨ pohyb zárodku jejího 
nenarozen®ho d²tŊte. Asi to odhadl spr§vnŊ, protoģe kdyģ c²saŚovna 
znovu promluvila, jej² hlas znŊl tak jemnŊ a starostlivŊ, jak mŢģe 
promlouvat pouze matka a on tak koneļnŊ pochopil, odkud ta jeho 
poļ§teļn² pocit povŊdomosti vlastnŊ vzch§zel. 
ð Sám sis vybral tuto cestu, je dlouhá a jsi teprve na samém jejím 

zaļ§tku. Ļek§ tŊ jeġtŊ spousta dobrodruģstv², tak® rŢzn§ nebezpeļenstv². 
TeŅ si hlavnŊ dobŚe odpoļiŔ, protoģe budeġ potŚebovat hodnŊ sil a to uģ 
z²tra. Aģ se setk§ġ s mĨm manģelem, pamatuj si, ģe nejdŢleģitŊjġ² je to, 
aby ses choval pŚirozenŊ a uvolnŊnŊ. ĠŠastnou cestu, mladĨ muģi! 

Viktor se zhluboka uklonil a vzdálil se. Jedna z dvorních dam ho 
doprovodila do pal§ce, kde si ho uģ od n² pŚebrali c²saŚovnini sluhov®. 
Zbytek dne strávil v prostŚed² dosud nepoznan®ho pŚepychu a hojnosti, 
z ļehoģ jeho mysl ale vn²mala jen m§lo, protoģe se jiģ zaob²rala vŊcmi 
pŚ²ġt²mi. 

 
 

***  
 

N§sleduj²c² noci, zat²mco spal na mŊkk® pal§cov® posteli, neofyt 

snil. Ve snu se nach§zel ve stejn® zahradŊ, kterou procházel ve své 
pŚedchoz² vidinŊ. Samotn§ Kr§lovna pŚ²rody v n² ale tentokr§t chybŊla, 
jej² trŢn zel pr§zdnotou a cel§ zahrada bez n² vyhl²ģela povadle a 
smutnŊ. List² opad§valo se stromŢ, kvŊtiny se nachylovaly k zemi a 
pŚ²mo pŚed jeho oļima se zaļ²naly tvoŚit hnŊd® skvrny na tr§vn²c²ch. 
Bylo tomu jako ve staroŚeck® b§ji o bohyni-matce, kter§ zastavila vzrŢst 
veġker® vegetace, na protest proti ¼nosu sv® dcery p§nem podsvŊt². Tak® 
na neofyta se pŚenesla ļ§st t® melancholie, kter® vġe v okol² podl®halo. 
Byl by r§d nŊjak pomohl, nevŊdŊl ale ļ²m. N§hle se v ġed® mlhovitosti 
zaļal rodit pŚ²svit, jakoby mŊlo co nevidŊt vyj²t slunce a pŚitom neofyt 
uslyġel hlas, kterĨ promlouval pŚ²mo k nŊmu: 

 
ð Niļeho se mŢj synu neob§vej! Nic nikdy neum²r§ navģdy, po 

kaģd® smrti v PŚ²rodŊ nadch§z² nov§ obroda. Pokud se s t²mto dok§ģeġ 
usm²Śit, pokud se dok§ģeġ povzn®st nad nedostatky sv® vlastn² 
tŊlesnosti, potom projednou a provģdy pochop²ġ, ģe jsi byl zrozen z 
vŊļn®ho SvŊtla a ģe k nŊmu se tak® jednou navr§t²ġ. 

 
Jako na dŢkaz, neofyt pociŠoval, ģe se jeho tŊlo st§v§ lehļ²m, ģe se 

zaļ²n§ vzn§ġet, ģe se koupe a vyhŚ²v§ v tepl®m a mŊkk®m svŊtle, kter® se 
nezd§lo vych§zet z ģ§dn®ho pŚ²m®ho zdroje, kter® ale vyplŔovalo vġe, 
vļetnŊ jeho samotn®ho. Pomalu j²m byl zanesen aģ k trŢnu, kterĨ stál 
pr§zdnĨ obklopen sloupov²m na konci zahrady. Na tento trŢn lehce 
dosedl a z tohoto místa, znaku výkonné moci, mohl nyní vydal tichý 
rozkaz PŚ²rodŊ, aby znovu nastolila vzrŢst. V hol® pŢdŊ pŚ²mo pŚed 
trŢnem se cosi pohnulo a brzy bylo jiģ vidŊt malinkĨ kl²ļek, kterĨ si 
hledal cestu k povrchu. Rostlinka mu zaļala pŚed oļima rŢst a za malou 
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chv²li poznal, ģe to je obiln² stvol, kterĨ nese jedinĨ, rychle zraj²c² klas. 
Znovu zaznŊl ten stejnĨ hlas: 

 
ð Utrhni tento klas a provģdy si jej ponechej. Ukryty v nŊm jsou tŚi 

nejvyġġ² stupnŊ dokonalosti. Obiln² klas je: Ģivot, kterĨ hledal a nalezl 
SvŊtlo, jehoģ koneļnĨm c²lem je Pravda! 

 
Neofyt utrhl obiln² klas, a zat²mco jej drģel v ruce, vidŊl, ģe se PŚ²roda 

kolem nŊho opravdu zaļ²n§ probouzet k nov®mu ģivotu. 
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ļtvrt§ ark§na 

C²saŚ 
 
 

Ráno si Viktor na sebe oblékl 

nov® cestovn² ġaty, kter® mu hned 
zļerstva, spolu s jinĨm a jeġtŊ 
mnohem honosnŊjġ²m ¼borem, 
urļenĨm k c²saŚsk® audienci, doruļil 
dvorn² krejļ², kterĨ na tom vġem s 
celĨm ġt§bem pomocn²kŢ jistŊ musel 
pracovat celou noc. Komorník mu 
novĨ oblek uloģil do vaku a odnesl do 
ļekaj²c²ho koļ§ru i se starĨm 
oblekem, od kterého se nehodlal 
odlouļit, oļek§vaje, ģe jej v 
budoucnu urļitŊ jeġtŊ vyuģije. Pokud 
ġlo o blahobytnost a pohodl², vnitŚek 
koļ§ru pŚedstihl veġker§ Viktorova 
oļek§v§n². C²til se pŚinejmenġ²m jako 
baron hned od okamģiku kdy dosedl 
na vypolġt§Śovan® sedadlo a 
zanedlouho nato uģ dokonce jako 
v®voda; to kdyģ si povġiml, jak 
obyvatelstvo vesnic, kterými 

proj²ģdŊli, smek§ klobouky a klan² se smŊrem k jeho koļ§ru. Teprve po 
chv²li mu doġlo, ģe to mus² zpŢsobovat c²saŚsk® znaky nach§zej²c² se na 
dveŚ²ch koļ§ru. Netrvalo dlouho a zaļal si na tyto jemu prokazovan® 
pocty zvykat a obļas se dokonce pŚistihl jak kyne tŊmto lidem rukou, 
pŚesnŊ tak jak to kdysi v²d§val dŊlat rŢzn® potent§ty pŚi slavnostn²ch 
pŚ²leģitostech v univerzitn²m mŊstŊ, kde studoval. 
Na dvou ļi na tŚech m²stech se zastavili, aby vymŊnili spŚeģen², coģ 

vģdy probŊhlo hladce a rychle, takģe nedlouho po poledni uģ vj²ģdŊli do 
ulic hlavn²ho mŊsta. Tak® zde jim lid® prokazovali ¼ctu a d§vali jim vģdy 
pŚednost v j²zdŊ, proļeģ za chv²li uģ proj²ģdŊli hlavn² branou c²saŚsk®ho 
pal§ce. BŊhem pŚ²ġt²ch nŊkolika minut si Viktora i jeho zavazadlo 
postupnŊ vz§jemnŊ pŚeb²ralo nŊkolik lokajŢ, aģ se ocitl pŚed dvorn²m 
marġ§lkem, kter®mu pŚedal c²saŚovnin dopis. Tento vysokĨ hodnost§Ś 
zpoļ§tku dosti pochopitelnŊ shl²ģel na mlad®ho muģe, jemuģ se zjevnŊ 
nedost§valo dvorn² vĨchovy, shora a s jistou d§vkou nedŢvŊry, jako muģ 
znalĨ zpŢsobŢ to ale ned§val pŚ²liġ najevo. Z jeho hlasu se dala stŊģ² 
vyc²tit byŠ jen nejnepatrnŊjġ² d§vka podez²ravosti, kdyģ se ot§zal: 

 
ð Tak vy jste poslem Jej²ho Veliļenstva? 
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Viktor si byl pŚ²liġ dobŚe vŊdom toho, ģe ani novĨ ġat nemŢģe docela 
zakrýt zjevné nedostatky v jeho znalostech dvorn²ch zpŢsobŢ, vŊdŊl ale 
tak®, ģe posl§n²m tohoto ļlovŊka je Ś²dit se rozkazy a ģe mu tud²ģ 
nemŢģe znemoģnit setk§n² s c²saŚem. OdpovŊdŊl proto co nejdŢraznŊji: 
ð Jej² Veliļenstvo, c²saŚovna, mi osobnŊ dala 

tento doporuļuj²c² dopis. M§m vám vzkázat, abyste 
jej co nejrychleji pŚedloģil Jeho c²saŚsk®mu 
veliļenstvu!  
Po vyslechnut² tohoto si marġ§lek trochu 

povzdechl a nŊkolikr§t v ruce obr§til dopis, jakoby 
si st§le jeġtŊ nebyl ¼plnŊ jistĨ zda se n§hodou 
nejedn§ o padŊlek, shledal ale, ģe nese 
neporuġenou c²saŚovninu peļeŠ. DospŊl nejsp²ġ k 
n§zoru, ģe dopis je pravĨ, protoģe poģ§dal Viktora, 
aby seļkal na m²stŊ a s dopisem v ruce se vzd§lil. Po chv²li se vr§til, 
tentokr§te uģ nesouce v tv§Śi vĨraz viditelnŊ urļenĨ pro mnohem vĨġe 
postavené n§vġtŊvn²ky, neģ za jak®ho pŢvodnŊ Viktora povaģoval. 
SlavnostnŊ ohl§sil: 
ð Jeho Veliļenstvo mi uloģilo, abych v§s jeho jm®nem uv²tal jako 

hosta v pal§ci a vzkazuje v§m, ģe bude potŊġen, kdyģ v§s uvid² dnes 
veļer u c²saŚsk® tabule pŚi veļeŚi!  
To bylo ovġem v²c neģ prost§ audience, jakou Viktor oļek§val. Na 

marġ§lka to tak® muselo udŊlat patŚiļnĨ dojem, protoģe okamģitŊ zaļal 
vyd§vat pŚ²kazy tĨkaj²c² se Viktorova ubytov§n² v kŚ²dle pal§ce 
vyhrazeném pro vzácné hosty, kde mu byl k osobnímu pohodlí navíc 
pŚidŊlen komorník a dva lokajové. 

 
***  

Kdyģ se veļer Viktor dostavil do m²stnosti , naġel tam uģ asi dva 

tucty dvoŚanŢ, rozdŊlenĨch do nŊkolika hlouļkŢ a pilnŊ se zabĨvaj²c²ch 
hovorem. VŊtġinŊ z nich byl dvorn²m marġ§lkem pŚedstaven jako 
c²saŚovnin chr§nŊnec a tak jej tak® i bez vŊtġ²ho vypt§v§n² vġichni 
pŚijali, k podstatn® jeho ¼levŊ. Vstoupil samotnĨ c²saŚ a spoleļnost se 
pŚesunula do c²saŚsk® j²delny a k dlouh®mu stolu, kde bylo Viktorovi 
vyk§z§no m²sto na jeho sam®m konci, kde sedŊl ve spoleļnosti dvou 
mladĨch muģŢ, pŚibliģnŊ stejn®ho vŊku jako on. Mezi dvŊma chody 
b§jeļn® hostiny byl pot® uveden k c²saŚi, kterĨ jej pŚijal jen prostĨm 
pokynem hlavy, i kdyģ pŚitom neutajil jiskru z§jmu ve svĨch ģivĨch 
oļ²ch. Viktor se navr§til se na svoje m²sto, kdy byl brzy nato vtaģen do 
ģiv®ho rozhovoru se spolused²c²mi mladĨmi muģi, pŚiļemģ mu bylo 
ihned jasn®, ģe tito by od nŊho r§di vyzvŊdŊli co nejv²c, nahl²ģej²ce na 
nŊho dosti pochopitelnŊ jako na potenci§ln²ho rivala, kterĨ by jim 
pŚ²padnŊ mohl naruġit jejich peļlivŊ vypracované plány na kariéru u 
c²saŚsk®ho dvora. To, ģe takov®to pl§ny maj², bylo ovġem dosti zŚejm®; 
chovali se tak® k nŊmu podle toho, se smŊsic² dvornosti i utajen® 
z§vistivosti. Zpr§va o ViktorovŊ pŚ²jezdu z c²saŚovnina letn²ho pal§ce 
zŚejmŊ uģ musela d§vno pŚed veļeŚ² obletŊt pal§c a kolovat jeho 
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klenutými chodbami, vyvolávajíce dohady o jeho minulosti i o jeho 
moģnĨch budouc²ch ambic²ch. Viktor se v t®to chv²li n§ramnŊ bavil t²m, 
jak odr§ģel jejich v²ce ļi m®nŊ rafinovan® pokusy o to dop§trat se tŊchto 
tajemstv², pŚiļemģ se mu bezvadnŊ daŚilo je v tomto smŊru jeġtŊ v²ce 
mystifikovat. Hostina se skonļila v okamģiku, kdy se c²saŚ zvedl od 
stolu. DŚ²ve neģ se vzd§lil, vrhl ale pohled smŊrem k trojici mladĨch 
muģŢ, kterĨm ovġem neuniklo, ģe chv²li nŊco ġeptal do ucha svému 
poboļn²kovi. Tento se k nim potom pŚibl²ģil, s n§sleduj²c²mi slovy: 
ð Jeho veliļenstvo si r§ļilo povġimnout toho, jak zan²cenŊ jste se vy 

tŚi zde vŊnovali svĨm debat§m a prohl§silo pŚitom, ģe by urļitŊ bylo k 
prospŊchu n§m vġem, kdybychom si mohli vyslechnout vaġe vyhranŊn® 
n§zory. Rozhodlo se proto, ģe v§m d§ pŚ²leģitost k vystoupen² pŚed 
celĨm dvorem, a to hned z²tra r§no. KaģdĨ z v§s nechŠ si pŚiprav² 
pojedn§n² na n§sleduj²c² t®ma: Co je mocnŊjġ² ð v²no, kr§l nebo ģena? 
Jeho veliļenstvo se moc tŊġ² na to, ģe n§s svĨmi n§pady osv²t²te a 
protoģe si pŚeje co nejvŊtġ² z§jem posluchaļstva, rozhodlo, ģe vaġe 
vystoupen² bude z§roveŔ soutŊģ². Toho z v§s, kterĨ se uk§ģe bĨt 
nejmoudŚejġ², Jeho veliļenstvo potom odmŊn² t²m, ģe mu spln² jak®koli 
rozumn® pŚ§n². 
C²saŚskĨ poboļn²k pokynul tŚem mlad²kŢm a odeġel, ponechaj²ce je 

ve stavu tich®ho ¼ģasu, pohl²ģej²c² jeden na druh®ho, v duchu vz§jemnŊ 
pomŊŚuj²ce s²ly svĨch rozumŢ. C²saŚovna jiģ pŚedt²m Viktorovi 
naznaļila, ģe jej² manģel r§d ukl§d§ lidem rŢzn® ¼koly, takģe nebyl 
t²mto tak ¼plnŊ pŚekvapen. PŚesto, ģe bude hned druhĨ den u dvora 
¼ļastn²kem takov®ho kl§n², kdy se bude muset mŊŚit se dvŊma 
zkuġenŊjġ²mi a ambici·zn²mi soupeŚi, Viktor rozhodnŊ neoļek§val. 
UvŊdomil si ale hned, ģe kdyģ uģ se projednou rozhodl vydat se na pouŠ 
za objeven²m sebe sama, mus² bĨt pŚipraven i na to nejneoļek§vanŊjġ². 
PopŚ§l svĨm protivn²kŢm dobr® noci a ti mu odpovŊdŊli s vynucenĨmi 
¼smŊvy. Odebrali se do svĨch komnat, pŚiļemģ si mohli bĨt celkem jisti, 
ģe ģ§dnĨ z nich se pŚ²liġ dobŚe nevysp²... 

 
***  

Kdyģ se pŚ²ġt²ho dne dopoledne ļas koneļnŊ dovlekl k urļen® 

hodinŊ vystoupen², vġichni tŚi soutŊģ²c² se seġli u vchodu do hlavn²ho 
s§lu, kde je dvorn² marġ§lek uvŊdomil o tom, v jak®m poŚad² se maj² 
objevit pŚed c²saŚem. Viktor s povdŊkem zaznamenal, ģe pŚijde na Śadu 
jako posledn². Po chv²li naplnŊn® nervozitou jiģ bylo na prvn²m z 
protagonistŢ, aby vystoupil pŚed c²saŚskĨ trŢn. MladĨ muģ provedl 
bezchybnou ¼klonu a zpŢsobem, kterĨ si bezpochyby peļlivŊ nacviļil, 
pomalu a s l²ļenou rozvahou, rozbalil roli papíru, kterou si nesl pod 
paģ². UdŊlal delġ² divadelnickou pauzu a zaļal ļ²st: 

 
ð Vaġe Veliļenstvo, povaģte, jak§ nesm²rn§ moc se skrĨv§ ve v²nŊ! 

Ten, kdo je okus², se j² neubr§n², dŚ²ve ļi pozdŊji je naprosto pŚemoģen. 
Víno je schopn® slouļit mysl toho nejchudġ²ho ģebr§ka s mysl² 
nejbohatġ²ho ġlechtice, posledn²ho z nevoln²kŢ s prvn² osobou v 
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kr§lovstv². Ten, kdo poģil v²na, na vġe ostatn² zapom²n§, ģeny ani 
kr§lov® pro nŊho prostŊ neexistuj². Pokud by se pr§vŊ nach§zel na 
okraji zoufalstv², v²no rozptĨl² vġechny jeho obavy a dokonce je obr§t² 
ve ġtŊst² a v radost. V²nem se ļlovŊk c²t² tak povznesen, ģe je schopen 
jakĨchkoli ļinŢ, je mu snadn® milovat a velebit sv® bliģn², pr§vŊ tak, 
jako prokl§t je svĨm meļem. Kdyģ muģi pozvednou sv® naplnŊn® 
poh§ry, jejich mysl se zatm², o niļem jin®m nevŊd² a vŊdŊt nechtŊj². 
NevŊd² ani nic o tom, co pod vlivem v²na zpŢsobili, i tehdy kdy se ze 
sv®ho opojen² proberou. Vaġe Veliļenstvo, jestliģe v²no m§ takovouto 
moc, je potom vŢbec mysliteln® mu nepŚiznat prvenstv²?! 

 
Posledn² slova byla zamŊŚena k obecenstvu a byla tak® zcela jasnŊ 

vypoļ²t§na k tomu, aby vzbudila co nejvŊtġ² obecnĨ souhlas. Toho tak® 
dos§hla, neboŠ soudŊ podle poļtu rudĨch nosŢ a zardŊlĨch tv§Ś² 
nach§zej²c²ch se mezi pŚ²tomnĨmi, bylo zde mnoho vŊrnĨch vyznavaļŢ 
vychv§lenĨch kvalit tohoto n§poje. Mlad²k se uklonil a ustoupil, zjevnŊ 
tolik unesenĨ svĨm vĨkonem, ģe si stŊģ² mohl vġimnout toho, ģe c²saŚova 
tv§Ś zŢst§vala nehybn§. 
PŚedstoupil druhĨ ze soutŊģ²c²ch. PŚedchoz²ho veļera se Viktorovi 

l²bil o hodnŊ v²c, neģ jeho druh. I kdyģ byl pochopitelnŊ zv²davĨ, nebyl 
pŚitom tolik vt²ravĨ a Viktor se nemohl ubr§nit pocitu jistĨch sympati² 
vŢļi tomuto dvoŚanovi, o kter®m si myslil, ģe na toto m²sto, stejnŊ jako 
on s§m, tak nŊjak zcela ¼plnŊ nepatŚ². TeŅ byl ovġem silnŊ zvŊdavĨ, jak 
si povede. 

 
ð Vaġe C²saŚsk® Veliļenstvo! ĻlovŊku se od Boha dostalo velik® 

moci, ustanovil jej panovn²kem nad pevninou i moŚem a daroval mu 
tak® vl§du nade vġ²m ģivouc²m, co je obĨv§. PŚesto, ponech§me-li 
stranou Boģ² pŚik§z§n², kdo jedinĨ m§ pr§vo vyd§vat ļlovŊku rozkazy, 
koho musej² lid® vģdy poslouchat? Zdalipak to nen² jejich kr§l, kterĨ 
jim vl§dne? Kr§l je ten kterĨ rozhoduje, kr§l vyd§v§ pŚ²kazy svĨm 
poddanĨm a tito je vykon§vaj², aniģ by se nad nimi pozastavovali. Na 
kr§lovskĨ rozkaz se muģi vyd§vaj² na vojensk§ taģen² proti 
nepŚ§telŢm; bŊhem nich potom vykon§vaj² ļasto i neuvŊŚiteln® ļiny, 
sl®zaj² ta nejvyġġ² pohoŚ², plav² se po bouŚnĨch moŚ²ch, zt®kaj² ty 
nejmocnŊjġ² hradby a dobĨvaj² ta nejpevnŊjġ² mŊsta. Muģi zab²jej² a 
nech§vaj² se zab²jet, to vġe jen na nejmenġ² pokyn kr§lovsk® ruky. 
Pokud v bitv§ch zv²tŊz², k noh§m sv®ho kr§le pokl§daj² potom to, ļeho 
se domohli. 
Ne kaģdĨ se mŢģe st§t voj§kem, ti kdo jimi nejsou, ti uct²vaj² sv®ho 

kr§le jinĨmi zpŢsoby, t²m ģe mu plat² sv® danŊ, t²m ģe jsou vģdy 
pŚipraveni plnit jeho pŚ²kazy. Nak§ģe-li jim král zabíjet, zabíjejí, 
rozk§ģe-li uġetŚit, uġetŚ², vyd§v§-li jim rozkaz k stavŊn² mŊst, postav² 
mŊsta, pŚeje-li si mŊsta bourat, zboŚ² je. Lid® zas®vaj², lid® sklízejí, 
tvoŚ² i niļ², to vġe podle toho, jak jim jejich panovn²k nak§zal. Kr§l je 
vl§dcem vġech muģŢ, kr§l je i vl§dcem vġech ģen, jako takovĨ mŢģe 
kdykoliv rozk§zat, aby se postavily vinice a mŢģe je tak® kdykoliv, 
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podle sv®ho pŚ§n², d§t i zboŚit. Zdalipak tedy nen² kr§l mocnŊjġ² neģ 
ģeny i v²no? 

 
PŚiġla Śada na Viktora. MŊl-li pŚedt²m dŢvody k tomu, aby se c²til 

nervozn²m, ku podivu s nŊho nyn² veġker§ nejistota spadla a v okamģiku 
kdy mŊl promluvit ho ovl§dl pocit naprost®ho klidu a sebevŊdom². S§m 
byl pŚekvapen t²m, jak zvuļnŊ a sebejistŊ zn² jeho vlastn² hlas. 

 
ð Sire! Nehodl§m se pŚ²t o mocnosti kr§lŢ, nebudu ani up²rat v²nu 

jeho opojn® vlastnosti. Nicm®nŊ, ļlovŊk, kterĨ chov§ v srdci pocit 
povinnosti vŢļi sv®mu kr§li podle toho tak® jedn§; pokud ovġem se 
kr§l naopak uk§ģe bĨt tyranem, nemŢģe pŚece oļek§vat, ģe vġichni 
jeho poddan² mu budou oddanŊ slouģit. S v²nem se to m§ podobnŊ: lze 
je p²t s m²rou a snad v nŊm i nal®zt trochu t® pŚ²sloveļn® pravdy, lze se 
jej ale i ¼plnŊ a beze ġkody vzd§t. 
Vġichni kr§lov®, kteŚ² kdy svĨm zem²m vl§dli, tak® vġichni muģov®, 

kteŚ² kdy postavili vinice a pili v²no, ti vġichni se narodili z ģeny! To 
samo o sobŊ znamen§, ģe ģeny maj² ohromnou moc. Muģ se mŢģe 
dom§hati i nakonec dos§hnout t® nejvŊtġ² moģn® sl§vy a bohatstv², 
toto jej ale ļasto pŚestane zaj²mat v okamģiku, kdy se potk§v§ se ģenou 
obdaŚenou kr§sou a pŢvabem. Tehdy m§ na mysli pouze to jedin®: jak 
si zajistit jej² pŚ²zeŔ! MŢģe tomu bĨt i naopak: chud§k, dŚ²ve zcela bez 
ambic², kterĨ se zamiluje do ģeny, se n§hle pokouġ² z²skat bohatstv², 
pokud c²t², ģe by mu to nŊjak prospŊlo v oļ²ch jeho milovan®. Pro to, 
aby si z²skal ģeninu l§sku, muģ je ochoten bojovat s jinĨmi muģi nebo s 
divou zvŊŚ², pŚeplavat Śeky i moŚe, pohnout horami, postavit cel§ nov§ 
mŊsta. 
Muģ miluje svou ģenu v²c, neģ kohokoli jin®ho na svŊtŊ, v²c neģ sv® 

rodiļe, v²c neģ sv® sourozence. NŊkteŚ² muģi kvŢli ģen§m dokonce 
pozbudou rozumu; dokonce i kr§lŢm se mŢģe st§t to, ģe si z nich jejich 
milenka uļin² pouhou hŚ²ļku, ģe si potom na hlavu posad² jejich korunu 
a pŚitom se jim po stranŊ vysm²v§. Existuje jedno prastar® rļen²: "Za 
kaģdĨm ¼spŊġnĨm muģem, stoj² ģena", slova nesm²rnŊ pravdiv§, do ¼st 
toho muģe, kterĨ je po prv® vyslovil, je ale urļitŊ dala jeho manģelka! 

 
V t®to chv²li uģ bylo jasn®, ģe si Viktor dok§zal z²skat sv® posluchaļe, 

protoģe vġichni se nahlas sm§li, dokonce vļetnŊ samotn®ho c²saŚe. 
Pr§vŊ k nŊmu, se nyn² Śeļn²k obr§til, a to s n§hlou v§ģnost² v hlase, 
kter§ utiġila celĨ s§l: 

 
ð Sire! Ģeny jsou mocnŊjġ² kr§lŢ, ģeny jsou mocnŊjġ² neģ víno. 

Existuj² ale i jin® s²ly a mocnosti. ZemŊ je rozlehl§, nebesa jsou vysok§, 
slunce je d§rcem ģivotn² energie. Co je tedy tou nejvyġġ² mocnost² kter§ 
panuje nade vġ²m a nade vġemi? Tvrd²m, ģe nejmocnŊjġ² je PRAVDA! 
Jen PravdŊ se dost§v§ nebesk®ho poģehn§n², vġe co kdy bylo 

stvoŚeno, jen k PravdŊ se chce povzn®st. Nic na tomto svŊtŊ netrv§ 
vŊļnŊ, vġe je jen pŚechodn®, tud²ģ to nemŢģe bĨt docela pravdiv®. Ta 
"pravda", o kter® je nŊkdo pŚesvŊdļen, ģe ji nalezl ve v²nŊ, se s jeho 
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vĨpary vytr§c² hned pŚ²ġt²ho r§na. Kr§lovġt² voj§ci, vyslan² do boje ve 
jm®nu "naġ² pravdy", padaj² pŚi kl§n² s jinĨm vojskem, jehoģ odhodl§n² 
b²t se za "svoji pravdu", dok§zal nŊkdo pro ten jeden den o nŊco 
¼spŊġnŊji podn²tit. Ģena, kter§ vzbudila tu jedinou "pravou l§sku" ve 
svém milenci, od nŊho ut²k§ a vezme si pŚitom sebou veġker® jeho 
bohatstv², a to jen aby je vz§pŊt² pŚedala svoj² "jedin® opravdov® 
l§sce". Tak to jde d§l a d§l. Vġechny dŊti vġech ģen jsou nevŊrn® a 
nespravedliv®, pravda chyb² v jejich ģivotech, pravdy se nedopátrají 
ani ve chvíli smrti.  
N§s vġechny pŚeģ²v§ jen jedin§ Pravda, ta Pravda kter§ je 

nehynouc², neporuġiteln§ a poctiv§. K n² vede jen jedin§ cesta, kter§ 
stoj² za lidskou n§mahu. To proto, ģe v n² se provģdy nach§z² veġker® 
kr§lovstv², veġker§ sl§va, veġker§ moc tohoto svŊta!" 

 
Dlouho trvalo ticho, zat²mco c²saŚ hledŊl neofytovi do oļ². Posl®ze 

promluvil:  
ð Po tom co jsi pr§vŊ pronesl, kr§lovskĨ vĨrok pozbĨv§ dŢleģitosti. 

PŚesto se nedomn²v§m, ģe bych se nŊjak pŚ²ļil cest§m pravdy, jej²ģ 
podobu jsi nám tak pŚesvŊdļivŊ vykreslil, kdyģ tŊ prohl§s²m za v²tŊze 
tohoto klání.  
Vlna souhlasu probŊhla s§lem. 
ð Zaslouģil sis svoji odmŊnu. 
ð Vaġe Veliļenstvo jistŊ pochop², ģe ģ§dnou cenu pŚijmout nemohu. 
ð Ovġem, ch§pu, ģe po projevu, kterĨ jsi tu pronesl, by ti nŊco 

takov®ho mohlo pŚipadat pokryteckĨm. PohleŅ na to ale takto: jako 
kaģdĨ pracovn²k v z§jmu vyġġ²ch Ś§dŢ, ty tak® m§ġ opr§vnŊnĨ n§rok na 
to, abys za vykonanou pr§ci obdrģel svŢj zaslouģenĨ plat. PŚistup tedy 
bl²ģ a poġeptej mi do ucha jak® je tvoje opravdov® pŚ§n²! 
Viktor vystoupil po schodech k trŢnu, naklonil se a zaġeptal c²saŚovi 

do ucha: 
ð PŚ§l bych si poznat Vaġe veliļenstvo ve svŊtle Pravdy. 
C²saŚ se usm§l a rovnŊģ sn²ģil hlas. 
ð Budiģ tomu tak. Po tŚi dny zŢstaneġ tady v pal§ci jako mŢj host. 

Budeġ neust§le po m®m boku, zat²mco j§ budu vykon§vat vġechny svoje 
povinnosti, ale tak® tehdy, kdy se budu prostŊ bavit. Tak vġe pozn§ġ z t® 
nejvhodnŊjġ² perspektivy. R§no ļtvrt®ho dne se obleļeġ na dalġ² cestu a 
vyjdeġ z pal§ce zadn²mi dveŚmi. Projdeġ zahradami, aģ nalezneġ cestu, 
kter§ vede smŊrem k hor§m. Tam na tom m²stŊ se jeġtŊ jednou setk§me 
a tam si spolu znovu pohovoŚ²me. 
C²saŚ potom nahlas prohl§sil: 
ð PŚineste dalġ² kŚeslo a usaŅte tohoto m®ho v§ģen®ho hosta po 

mojí pravici!  
O minutu pozdŊji uģ Viktor shl²ģel na shrom§ģdŊn² v s§le s vĨġin 

sv®ho novŊ nabyt®ho postaven². 
 

 
***  
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Ļtvrtého dne hned zrána si Viktor na 

sebe obl®kl svoje star® cestovn² ġaty a 
podle c²saŚovĨch pokynŢ, vyġel zadn²m 
východem z paláce. Trvalo mu hezkou 
chv²li neģ proġel rozs§hlĨmi zahradami a 
neģ koneļnŊ nalezl cestu, kter§ se vinula 
mezi skalami a kter§ tud²ģ musela bĨt tou, 
kterou mu monarcha pŚedt²m oznaļil. Po 
kratġ²m vĨstupu, pŚi kter®m se neust§le 
rozhl²ģel, nedaleko od pŊġiny n§hle uvidŊl 
nŊco tŚpytn®ho a kdyģ s cesty sestoupil aby 
se pŚibl²ģil, poznal muģe se zlatou pŚilbic² 
na hlavŊ drģ²c²ho v prav® ruce c²saŚsk® 
ģezlo. C²saŚ se op²ral o krychlovitĨ k§men, 
který se nalézal na skalním ostrohu, pod 
n²mģ se dravŊ hnal proud nevelik®, ale 
prudk® Śeky. HledŊl do d§li, smŊrem ke 
sv®mu pal§ci a k mŊstu, kter® se za n²m 
rozkl§dalo, zd§l se pŚitom bĨt zcela 
ponoŚen do svĨch myġlenek. PŚesto si ale 

musel nŊjak uvŊdomit pŚ²tomnost mlad®ho muģe, protoģe n§hle 
promluvil, aniģ by k nŊmu otoļil hlavu. 

 
ð ChtŊl jsi poznat prav®ho c²saŚe a po tŚi dny jsi mohl pozorovat 

toho, kter®ho vid² jeho poddan², dvoŚan® nebo vyslanci. Za tu dobu jsme 
ovġem nemŊli pŚ²leģitost si spolu poŚ§dnŊ promluvit. M§me ji teŅ a po 
tomto setk§n², si budeġ moci uļinit celĨ obraz. Z jak®ho ¼hlu mŊ pr§vŊ 
vid²ġ? 
C²saŚ zŢst§val nepohnutĨ, neofyt vidŊl z profilu jeho tv§Ś, s vĨraznĨm 

oboļ²m a m²rnŊ zahnutĨm nosem. 
ð Vid²m v§s z lev® strany, z profilu, Vaġe veliļenstvo." 
ð Levou stranu tv§Śe, kterou ti teŅ ukazuji, jsi pŚedt²m nevidŊl, aģ 

doposud to vģdy byla jen prav§, ta lidġtŊjġ² tv§Ś. Ani tu si ale nemohu 
dovolit pŚ²liġ pŚedv§dŊt, pŚiġel bych takto brzy o svoji autoritu. Lev§ 
strana patŚ² pŚ²rodŊ, ta je neutr§ln², nerozezn§v§ dobra od zla. Ģ§dn² z 
mĨch bŊģnĨch dvoŚanŢ ji neprohl®dnou, to je vĨsadou jen moj² 
manģelky, k tomu je totiģ zapotŚeb² ģensk® intuice. Jen ta tak® byla 
schopna ihned rozpoznat tvou vlastn² podstatu i ¼ļel tv® pouti a poslat 
tŊ proto sem, ke mnŊ. PŚedpokl§d§m, ģe jsi uģ potkal sv®ho kouzeln²ka... 
ð Uģ jako malĨ hoch a potom ned§vno znovu. Dal mi instrukce na 

tuto cestu. 
ð Potom jsi vidŊl VeleknŊģku, ta ti nedovolila nahl®dnout za svŢj 

z§voj a brzy pot® tak® moji manģelku, kter§ tŊ poslala sem. Jsem ļtvrtĨ v 
poŚad² a s hlediska tohoto svŊta, jsem tak® nejdŢleģitŊjġ². 

Tato slova byla jen pouhým konstatov§n²m, ģ§dn§ pĨcha ļi 
marnivost se za nimi neskrĨvala. Neofyt, kterĨ mŊl moģnost c²saŚe 
pozorovat pŚi vykon§v§n² jeho vladaŚskĨch povinnost², uģ toho dost 
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vŊdŊl o tomto ļlovŊku, neģ aby nŊco takov®ho u nŊho oļek§val. C²saŚ 
pokraļoval s vysvŊtlen²m. 
ð Ļ²slo ļtyŚi, kter® mi patŚ², v jist®m smyslu pŚedļ² vġechna ostatn² 

jednoduch§ ļ²sla. Ve sv®m potenci§lu totiģ obsahuje koneļn® ļ²slo 
deset. Des²tka je s hlediska materi§ln² existence koneļnĨm ļ²slem proto, 
ģe n§s dov§d² zpŊt k jednotŊ. 
NeofytŢv vnitŚn² zrak mu ochotnŊ pŚistavil tabuli, na kterou naļrtl 

následující rovnice: 
 

1 + 2 + 3 + 4 = 10 
10 = 1 + 0 = 1 

 
ð Na tomto svŊtŊ jsem proto j§ t²m hlavn²m organiz§torem, 

urļovatelem vġech hlavn²ch smŊrŢ. Nal®z§m se ve ļtyŚech svŊtovĨch 
stran§ch, ve ļtyŚech sez·n§ch, ve ļtyŚech ģivlech, kter® tvoŚ² materi§ln² 
svŊt. Jsem Tetragramaton, kterĨ podle hebrejsk® tradice je t²m hlavn²m 
a pro ļlovŊka nevyslovitelnĨm jm®nem jedin®ho Boha. 

 

 
 
Nejsem absolutnem a nikdy jím být nemohu, pokud se ale lidstva 

tĨļe, jsem jeho projevem, jsem jeho jedinou autoritou, jsem otcem 
kaģd® pŢvodn² myġlenky. Jako kaģdĨ spr§vnĨ otec, kterĨ m§ na zŚeteli 
vĨchovu svĨch dŊt² i j§ dohl²ģ²m na to, aby tyto myġlenky dozr§ly. 
Protoģe jsem ztŊlesnŊn²m boģsk®ho ide§lu na svŊtŊ, stejnŊ tak jako 
jemu, i mnŊ se lid® boj² nahl®dnout do tv§Śe. 

 

 
 
C²saŚ se n§hle usm§l. 
ð V²m, ģe m§ġ dobrou pŚedstavivost, pŚedstav si bod, kterĨ je tou 

prapŢvodn² jednotou, ve kter® je vġe budouc² koncentrov§no. D§-li se 
tento bod do pohybu, vznikne pŚ²mka. Dejme tomu, ģe tato pŚímka pro 
n§s pŚedstavuje materi§ln² rovinu, nad niģ potom mŢģeme um²stit bod 
znaļ²c² ducha, kterĨ se vzn§ġ² nad touto hmotnou rovinou. Spust²me-li v 
prav®m ¼hlu dvŊ pŚ²mky z tohoto bodu, tak aby se dotkly vodorovn® 
pŚ²mky pod t²mto bodem, vznikne n§m pravoúhlý trojúhelník. 
Promítneme-li tento troj¼heln²k na druhou stranu vodorovn® pŚ²mky, 
vznikne t²mto ļtverec. Pojato symbolicky, t²mto ļtvercem jsem j§. Jeho 
ļtyŚi ¼hly projednou vytyļily veġker® z§kony tohoto svŊta, jimi se 
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odjakģiva Ś²dili zasvŊcenci mezi lidstvem, které jej obývá. Tyto zákony se 
projevuj² jako ļtyŚi hlavn² principy: 

 
MOCNOST, OPATRNOST, STřĉZLIVOST, SPRAVEDLNOST. 

 
Ļtverec hmotnosti se snoub² s troj¼heln²kem duchovnosti, 

symbolicky vytv§Śej²ce kr§lovskĨ manģelskĨ p§r, jehoģ ukrytĨm 
potenciálem je prapŢvodn² Jednota. Toto lze dok§zat s pomoc² 
numerologie:  

 
3 + 4 = 7 

 
TŚ²-strannĨ troj¼heln²k, se ļtyŚ-strannĨm ļtvercem, n§m d§vaj² 

hodnotu ļ²sla sedm. SkrytĨ potenci§l sedmiļky je dvacet osm, to jest 
souļet vġech ļ²sel v sedmiļce obsaģenĨch: 

 
1 + 2 + 3 + 4 + 5 + 6 + 7 = 28 

 
Ļ²slo dvacet osm, se d§ zredukovat na deset a d§le aģ na jedniļku. 
 

28 = 2 + 8 = 10 
10 = 1 + 0 = 1 

 
 
K tak zvan® alchymistick® svatbŊ doch§z² tak, ģe duch pronik§ 

hmotou. Proto m²vaj² kr§lovsk® svatby takovou dŢleģitost, pŢsob² totiģ 
na podvŊdom² lid², podnŊcuj² jejich pŚedstavivost a to i tehdy, kdy k nim 
doch§z² na svŊtsk® ¼rovni. VnitŚnŊ dok§ģeme totiģ ch§pat posv§tnost 
manģelsk®ho stavu, jeho vĨznam sah§ daleko za hranice hmotnosti, j²m 
se n§m nab²z² moģnost dosaģen² vyġġ²ch hodnot naġ² existence. 
PŚ²roda se svĨmi z§kony je pro n§s re§ln§ jen potud, kam aģ ji 

dok§ģe sledovat naġe objevitelsk§ mysl. Takov§to objevn§ cesta se sice 
mŢģe zapoļ²t kdekoliv, dŚ²ve ļi pozdŊji se ale dos§hne st§dia, kdy je 
nutno vybrat si mezi dvŊma moģnĨmi zpŢsoby b§d§n², vŊdou nebo 
umŊn²m, analĨzou nebo synt®zou. Opravdov®ho badatele neuspokoj² 
pŚitom ani jeden z tŊchto zpŢsobŢ, touģ² st§le jen po nŊļem vyġġ²m, po 
nŊļem co nedok§ģe popsat, co pouze nejasnŊ pociŠuje. Jak jsi spr§vnŊ 
Śekl ve sv®m projevu, vġechny tŊģce vydobyt® ¼spŊchy, vġechny tituly a 
diplomy, kter® aģ doposud posb²ral, veġker® bohatstv² svŊta, to vġe se 
mu jev² docela jinak, ve svŊtle novŊ poznan® pravdy. Toho vġeho totiģ 
mohl a snadnŊji, dos§hnout i neļestnĨmi, tŚeba i zloļinnĨmi zpŢsoby a v 
jistĨch kruz²ch by pŚitom byl stejnŊ uzn§v§n nebo dokonce veleben. 
Takov®to pozn§n² by ovġem nemŊlo v®st k zavrģen² tohoto svŊta, 

pouze ke zmŊnŊ naġeho n§hledu. Je to svŊt doļasnĨ, koneļnĨ, omezenĨ 
a omezuj²c², pŚechodnĨ a iluzorn², pŚitom tom ale zŢst§v§ naġ²m 
souļasnĨm domovem. Tento nedokonalĨ a nejistĨ svŊt, kter®mu 
neust§le hroz² zk§za, potŚebuje jednot²c² a tmel²c² princip, smŊrodatnou 
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mocnost, jinĨmi slovy, sv®ho c²saŚe. Ten pŚed tebou pr§vŊ stoj² a t§ģe se, 
co jin®ho chceġ jeġtŊ vŊdŊt? 
ð Co znamen§ to ģezlo, kter® drģ²te v ruce? 
ð V z§sadŊ to je mŊŚ²c² jednotka. Jakkoli kr§tkĨ bĨv§ n§ġ pobyt zde 

na zemi, naġ²m ¼kolem je ji vylepġovat a t²m vylepġovat sami sebe. To se 
dŊje pŚedevġ²m tak, ģe navrhujeme a prov§d²me stavby, k ļemuģ je 
ovġem zapotŚeb² br§t spr§vn® m²ry. Symbolicky vzato, hlavn²m 
zemŊmŊŚiļem i stavitelem jsem j§, vġe se vymŊŚuje podle d®lky m®ho 
ģezla. Je ale uģ na ļase, abychom tuto rozmluvu ukonļili. J§ se mus²m 
vr§tit ke svĨm povinnostem v pal§ci, ty m§ġ pŚed sebou dalġ² cestu. 
Nebudu ti ani pŚ§t "ġŠastnou cestu", protoģe se ġtŊst²m to nem§ nic 
spoleļn®ho. RadŊji se pŚiprav na rŢzn§ dobrodruģstv², svody i zkouġky. 
PŚeji ti to nejlepġ²! 
Viktor se pŚed c²saŚem uklonil a vracel se smŊrem k horsk® pŊġinŊ. 

Po chv²li se otoļil, aby jeġtŊ zahl®dl doļasn®ho vl§dce, shl²ģej²c²ho na 
pom²jej²c² svŊt, kterĨ se pod n²m rozkl§dal. Jeho postava se vyj²mala na 
pozad² pustĨch a rozeklanĨch skalisek a vyhl²ģela tolik opuġtŊn§ a 
melancholick§... PŚitom Viktora n§hle napadlo, ģe pr§vŊ eroz² tŊchto 
holĨch skal, jejichģ ļ§steļky jsou vodou Śeky un§ġeny do ¼dol², se 
vytv§Ś² nov§ pŢda pro ¼rodn§ pole a zahrady. 
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Pátá arkána  

Hierofant  
 
 

Krajinou, do kter® se Viktor pŚi 

svém putování dostal, se musela 
ned§vno pŚehnat v§lka, protoģe 
vġude bylo vidŊt jej² n§sledky. To, ģe 
se tu ud§lo nŊco zl®ho, si uvŊdomil 
hned pot® kdy doġel ke druh®mu 
vyp§len®mu statku; od t® chv²le uģ 
proġel nŊkolika vesnicemi, kter® 
byly buŅ ¼plnŊ nebo aspoŔ z velk® 
ļ§sti zniļen® a vydrancovan®. Vġude 
bylo pusto, obyvatelé buŅ museli bĨt 
mrtvi nebo se nŊkde poschov§vali. 
Bylo mu jasn®, ģe dny 
bezstarostného putování se pro 
nŊho aspoŔ prozat²m skonļily, ģe 
teŅ uģ se nebude moci toulat od 
jednoho m²sta k druh®mu, vġude 
snadno nalézajíce nocleh a potravu 
u lid², kteŚ² mu je ochotnŊ poskytli, 
vĨmŊnou za trochu pr§ce na poli a 
ļasto i jen proto, aby si od nŊho 

vyposlechli nŊjakĨ zaj²mavĨ pŚ²bŊh, kterĨch mŊl vģdycky dost v z§sobŊ 
pro podobn® pŚ²leģitosti. 
Tohoto veļera se c²til obzvl§ġŠ unavenĨ po celodenn²m cestov§n², 

takģe se vzdal hled§n² jak®hokoliv ¼krytu a odvlekl se jen nŊkolik krokŢ 
od cesty, kde zapadl do vysok® tr§vy a skoro okamģitŊ usnul. Jindy bĨval 
vģdy vzhŢru jiģ pŚi rozbŚesku, tentokr§t ale spal velice dlouho a byl by 
spal jeġtŊ d®le, kdyby byl n§hle nepoc²til teplĨ a nepŚ²jemnŊ zav§nŊj²c² 
dech na tv§Śi, coģ zpŢsobilo, ģe se s prudkĨm trhnut²m probudil. Z 
¼pln® bl²zkosti se jeho zrak setkal s okem nesouc²m onen neteļnĨ a vģdy 
jakoby trochu t§zavĨ pohled, kterĨ je vlastn² pouze hovŊz²mu dobytku. 
Viktor podlehl okamģitému impulzu, který mu velel dostat se co 

nejrychleji z dosahu sluġnŊ vzrostlĨch rohŢ a poŚ§dnĨch kopyt. Rychle 
se odvalil stranou a vyskoļil na nohy. Velik§ ļernob²l§ kr§va se t²m tak® 
vyplaġila, vzepjala se a odskoļila opaļnĨm smŊrem. T®mŊŚ okamģitŊ, 
odnŊkud za jeho z§dy, se ozval zdŊġenĨ a vysoce ladŊnĨ vĨkŚik. Viktor se 
prudce otoļil a uvidŊl mladou d²vku, kter§ nejsp²ġe musela bĨt 
majitelkou t® kr§vy. St§la jen nŊkolik krokŢ od nŊho, jakoby 
vymodelov§na sochaŚem v pozici pŚekvapen® ģeny, s rukou pŚitisknutou 
k hrdlu. Mohlo j² bĨt asi tak osmn§ct let, mŊla ġt²hlou a dobŚe vyvinutou 
postavu, hnŊd® vlasy st²nily jej² hezkou a op§lenou tv§Ś; tomu aby ji 
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znalec ģensk® kr§sy zaŚadil do vysok® kategorie kr§sy by snad 
zabraŔovalo jen nŊkolik drobnĨch pih roztrouġenĨch kolem nosu a 
moģn§ jeġtŊ tak® ¼sta, snad o malinko ġirġ² neģ by tomu mŊlo bĨt. 
Viktor, kterĨ mŊl daleko od toho bĨt nŊjakĨm znalcem, by j² byl ovġem 
ochoten prominout i mnohem z§vaģnŊjġ² nedostatky. St§l a shl²ģel na ni 
v tichém obdivu, neschopen vydat ze sebe slova. Podle jeho zcela 
zjevn®ho ostychu d²vka rychle odhadla, ģe j² od nŊho ģ§dn® nebezpeļ² 
nehroz² a jej² ¼sta se jeġtŊ o trochu v²c rozġ²Śila nejistĨm ¼smŊvem, kterĨ 
se j² poļ²nal vkr§dat do tv§Śe. 
ð Fuj, ģe se nestyd²te, takhle mŊ vylekat! Z niļeho nic si tu vyskoļ²te 

z té trávy... 
ð PromiŔte, j§ jsem nevŊdŊl. Spal jsem tu a vaġe kr§va... 
Najednou nevŊdŊl co by j² Śekl. KromŊ jeho rozpakŢ tu tak® byla 

siln§ bolest hlavy, kterou si n§hle zaļ²nal uvŊdomovat. 
ð Neutekl jste náhodou z armády? 
Viktorovi doġlo, ģe d²vka ho celkem pŚirozenŊ mus² povaģovat za 

desertéra. Ohradil se proti tomu.  
ð Ne, zbŊh nejsem, s arm§dou nic spoleļn®ho nem§m a ani m²t 

nechci! 
ð Aha, to tedy musíte být pacifista. 
Vypadalo to, jakoby se rozhodla ho vyslýchat. 
ð No, kdyģ jinak ned§te, tak j²m nejsp²ġ jsem. 
Đsta se ponŊkud st§hla a na ļele j² vyrazilo nŊkolik vr§sek. 
ð MŢj t§ta i mŢj bratr takhle taky smĨġleli. Nebylo jim to ale nic 

platn®. Kdyģ k n§m do vesnice pŚiġli rekrutovat, na nic se jich neptali a 
rovnou na nŊ navl®kli uniformy. Od t® doby uģ jsme o nich neslyġeli. To 
je, co se stane i v§m, pokud potrv§te na tom, ģe chcete sp§t hned vedle 
cesty, takhle na r§nŊ. Vy ale zdejġ² nejste, nebo snad ano? 
ð Ne, nejsem. Jsem uģ dlouho na cest§ch a dokonce jsem o ģ§dn® 

válce nic nevŊdŊl, aģ jsem najednou uvidŊl ty vyp§len® vesnice. 
ð A tak jste si ġel d§l, jakoby nic? 
ð No, Śekl jsem si, ģe kdyģ pŢjdu co nejrychleji, tŚeba se mi povede 

tou v§leļnou z·nou proj²t. Co jin®ho jsem mŊl taky dŊlat? 
ð To jste tedy mŊl pŊkn® ġtŊst², ģe jste na ģ§dn® voj§ky nenarazil. Na 

m²stŊ by z v§s byli udŊlali rekruta! 
To ġtŊst² rozhodnŊ mŊl. Moģn§ ale, ģe to nebylo tak m²nŊno, aby se 

kdy stal voj§kem. Co v² kdo o sv®m osudu? Snad to byla myġlenka na to, 
ģe by ho mohl nŊkdo donucovat k tomu aby zabíjel jiné lidi, která 
zpŢsobila, ģe se otŚ§sl. Poc²til n§hlou slabost v kolenech, trochu se 
zapot§cel, chtŊl si sednout na zem, ale skoro ¼plnŊ se zhroutil. D²vka k 
nŊmu sice pŚiskoļila, ale zachytit ho uģ se j² pŚitom nepodaŚilo. 
Naklonila se k nŊmu a hledŊla mu pŚ²mo do tv§Śe, v oļ²ch mŊla vĨraz 
soucitu. 
ð Nen² v§m dobŚe? 
ð To nic nen², to hned pŚejde. Asi jsem pŚ²liġ unavenĨ. 
ð Cítíte se ospalý? 
Viktor si pŚipomenul svŢj dlouhĨ noļn² sp§nek a jen chabŊ pokĨval 

hlavou. D²vka mu s§hla na ļelo a zatv§Śila se starostlivŊ. 
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ð Boj²m se, ģe to jen tak lehce nepŚejde. Tohle j§ totiģ zn§m moc 
dobŚe, sama jsem to ned§vno mŊla. Tahle nemoc uģ tu obch§z² nŊjakĨ 
ļas a je hodnŊ zl§. Ten, kdo j² dostane, by poŚ§d jenom spal. NŊkteŚ² se 
potom vŢbec neprobud². 

Tak je to, spát se mu chce, lehnout si, poslouchat hlas této dívky a 
pomalu pŚitom usnout... 
ð VstaŔte, tady pŚece zŢstat leģet nemŢģete! 
Hlas k nŊmu dol®hal jakoby z velk® d§lky. Poc²til jej² paģe, kter® se 

ho pokouġely pozvednout. Trochu se vzchopil, podaŚilo se mu postavit 
se na nohy a udŊlat nŊkolik krokŢ, podporov§n jej² rukou. 
ð MŢģete vteŚinku post§t? Mus²m sehnat naġi kr§vu, je to jedin®, co 

n§m jeġtŊ zbĨv§ a tady j² jen tak nechat nemŢģu. 
PŚiv§zala dlouhĨ provaz kr§vŊ kolem krku a druhĨ konec si uv§zala 

kolem pasu. 
ð Op²rejte se mi o rameno. PŢjdeme pomalu. 
ð Kam mŊ vedete? 
ð No, pŚece domŢ, kam jinam? 
V d²vļinŊ hlase se nach§zela rozhodnost, kter§ nedovolovala ģ§dnĨ 

odpor. Viktor byl ostatnŊ pŚ²liġ slabĨ na to, aby se na nŊjak® odporov§n² 
vzmohl. Nechal se jen posluġnŊ v®st, zat²mco ļernob²l§ kr§va je stejnŊ 
posluġnŊ n§sledovala, smŊrem k vesnici. 

 

 
 

Pod pevnŊ stisknutĨmi v²ļky se nach§z² docela jinĨ svŊt, svŊt 

obĨvanĨ rudŊ ģhnouc²mi spir§lami. Spir§ly poŚ§daj² tanec. T²m, jak se 
divoce svíjejí v neustále se rozġiŚuj²c²m kruhu, pŚitahuj² na parket nov® 
a nov® taneļn²ky. UprostŚed tohoto ohniv®ho tance se pot§c² on s§m, 
pohazov§n nemilosrdnŊ ze strany na stranu. Ļas od ļasu je nŊkter§ ze 
spir§l pŚil§k§na k cizinci, kterĨ navġt²vil jejich b§l, oddŊl² se od 
tŚeġt²c²ho davu a vrhne se na nŊho, bolestivŊ se zavrt§vaj²ce tu do jeho 
lebky, jindy do p§teŚe nebo do jin® ļ§sti tŊla. 
Rytmus doprov§zej²c² hudby se n§hle mŊn², hraje teŅ do pochodu, je 

slyġet, ģe v nŊm kr§ļej² stovky, moģn§ tis²ce nohou, kter® se v²c a v²c 
pŚibliģuj². TeŅ uģ je vidŊt, ģe je to pluk oranģovĨch spir§l, ģe tyto a jiģ 
pŚ²tomn® rud® spir§ly jsou nepŚ§teli na ģivot a na smrt a ģe co nevidŊt 
mus² doj²t k nevyhnuteln® bitvŊ. Neviditeln² buben²ci se opŚou do svĨch 
bubnŢ, zat²mco v²Ś²c² rud® a oranģov® spirály se oddávají klání. Jakmile 
je kter§koliv z nich zasaģena nŊkterou z nepŚ§telskĨch spir§l, smrġŠuje 
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se do mal® ohniv® koule a potom vybuchuje, srġ²ce jiskry vġude kolem, 
nŊkter® z nichģ na nŊho dopadaj² a seģ²naj² uģ tolik trp²c² tŊlo. 

Boj se pomalu chýlí ke konci, jeden po druhém utichají i bubeníci, 
pouze nŊkolik spir§l se jeġtŊ drģ² pŚi ģivotŊ. Bitva ale st§le pokraļuje, 
dokud jedin§ posledn² spir§la, toho oranģov®ho druhu, nezŢst§v§ sama 
na parketu. Vypad§ to, ģe je uģ velice slab§ a unaven§ a jako jej² teŅ uģ 
mrtv® druģky se tak® pomalu zaļ²n§ smrġŠovat. Pozoruje ji jak se 
zmenġuje, vid², ģe uģ se mŊn² v kouli, ļek§, ģe co nevidŊt tak® vybuchne, 
nic se ale nedŊje, bĨval§ spir§la se d§le zmenġuje, ubĨv§ j² pŚitom na 
z§Śnosti, aģ se z n² st§v§ jen malĨ, pl§polavĨ ohĨnek, jako svŊtlo sv²ļky 
na temn®m pozad². Po obou stran§ch svŊt®lka se vynoŚuj² dvŊ bled® 
elipsy, ty se bl²ģ² k jeho tv§Śi. 

 
ð Mysl²m, ģe se z toho dostane. 
To promluvila jedna z elips. 
ð ZaplaŠ P§nbŢh! B§la jsem se o nŊho. 
Viktor by si  r§d vzpomnŊl odkud zn§ tento hlas. Jedin§, opoģdŊnŊ se 

pŚihnavġ² spir§la, si jeġtŊ dok§ģe nal®zt cestu pod oļn² v²ļko, postr§d§ 
ale bojovn® vervy svĨch zahynulĨch kolegyŔ, takģe pŚ²liġ velkou bolest 
mu uģ nezpŢsob². Pomalu se mŊn² ve ģhnouc² dr§t, kterĨ chladne a 
pŚitom mŊkne, takģe je z nŊho uģ sp²ġe nit nebo provaz, kterĨ nem§ s²ly 
ho d§le zraŔovat. Provaz se t§hne kamsi do prostoru, r§d by vŊdŊl kam 
vede, sleduje jej proto aģ ke konci a vid², ģe je uv§z§n kr§vŊ kolem krku. 
OkamģitŊ si vzpom²n§ na jej² majitelku, d²vku, jej²ģ troġku pŚ²liġ ġirok§ 
¼sta se pŚ²ļila ide§lŢm ģensk® kr§sy. Otv²r§ oļi a up²r§ je na elipsu, 
kter§ pŚedt²m vydala ten zn§mĨ hlas, p§tr§ v n² po tŊch ¼stech. Objevuje 
ļerven® rty, ty ale ģe by byly ġirok®? Kam to dal pŚedt²m oļi, ļi mŊl snad 
uģ tehdy nŊjak® halucinace? D²vļina tv§Ś je pŚece jeġtŊ hezļ², neģ jak si ji 
pŚedstavoval! Ġept§ k n²: 
ð Dostala jste j² domŢ? 
ð Koho? 
Kdyģ nesou nav²c jeġtŊ vĨraz pŚekvapen², jej² ¼sta uģ vŢbec nejsou 

ani trochu ġirok§. 
ð No, pŚece tu vaġi kr§vu. 
ð No, tohle! My se tady o v§s strachujeme, ģe uģ tam nŊkde 

poslouch§te andŊlsk® sbory, a vy jste si zat²m jen vyġel na vĨġlap po 
nebeskĨch pastvin§ch s naġ² kr§vou! 
A d²vka se smŊje, smŊje se i ta druh§ elipsa; k n² tedy obrac² 

pozornost. Podoba tu je nesporn§, jenģe je o dost starġ², mus² to bĨt jej² 
matka. Pokouġ² se sm§t s nimi, vyjde mu z toho ale jen takov® zas²p§n². 
Matka zv§ģn² a prohl§s²: 
ð Jste jeġtŊ hodnŊ slabĨ. Tady se pŊknŊ napijte a zkuste potom zase 

sp§t. SvŊtlana zat²m uvaŚ² pol®vku, aģ se vzbudíte, tak to s ní potom 
zkusíme. 
SvŊtlana. Jak® n§dhern® jm®no a jak dobŚe se j² hod². SvŊtlana, 

svŊtlo! Kdyģ se probouzel, vidŊl pŚece svŊtlo a to se mu potom 
promŊnilo v jej² tv§Ś. Snad ji zase uvid², kdyģ teŅ bude sp§t. Ano, sp§t... 
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Stavení, ve kterém obŊ ģeny ģily, sice docela neuniklo ġkodŊ kdyģ 

byla vesnice drancov§na vojskem, bylo ale celkem obyvateln®. Moģn§ 
polovina domŢ jeġtŊ st§la ve vesnici, kter§ jich kdysi m²vala asi pades§t, 
s tŚemi sty obyvatel, z nichģ tu teŅ ģivoŚila jen necel§ stovka, vŊtġinou 
ģeny, dŊti a starci. TeŅ uģ se nemuseli pŚ²liġ b§t, protoģe toho tu zbĨvalo 
m§lo, co by se jeġtŊ dalo ukr§st. Vesniļan® si dok§zali zachr§nit nŊjakĨ 
dobytek, kterĨ ovġem vģdy rychle poschov§vali, jakmile se doslechli o 
nŊjak®m vojsku v bl²zkosti a dok§zali si vypŊstovat trochu zeleniny, dost 
k tomu, aby neum²rali hladem. Ofic²Śi z§sobovac²ch jednotek, kter® 
neust§le proļes§valy zemi, uģ d§vno vyġkrtli vesnici ze svĨch seznamŢ, 
to ale neznamenalo, ģe by se byli docela vzdali hled§n² j²dla a hlavnŊ, 
moģnĨch rekrutŢ. VŊtġina muģŢ vhodn®ho vŊku uģ sice d§vno nosila 
uniformy, st§le ale zbĨvali ti, kteŚ² se porŢznu poschov§vali, hlavnŊ po 
okolních lesích. 
Viktor se uzdravoval pomalu, takģe bylo nemoģn® pro matku s 

dcerou jeho pŚ²tomnost v domŊ dlouho tajit pŚed ostatn²mi lidmi. Stalo 
se ale to, v co obŊ doufaly. Mezi vesniļany se spont§nnŊ vytvoŚila 
solidarita, bylo to skoro jak®si spiknut² proti nen§vidŊnĨm vojenskĨm 
p§nŢm, kteŚ² jim pobrali uģ tolik muģŢ a stalo se pro nŊ vŊc² cti pokusit 
se jim teŅ aspoŔ jednoho zapŚ²t. Viktor s§m si ale byl velmi dobŚe 
vŊdom toho, ģe vŊļnŊ to takhle j²t nemŢģe. 
Jednoho veļera je navġt²vil jeden staŚec. Do ned§vnĨch let bĨval 

starostou obce a nyn², kdy vġichni mladġ² muģi odeġli, stal se znovu jej² 
nepsanou hlavou. Chvíli se zabĨval povġechnĨm rozhovorem s 
Viktorem, jak uģ to vesniļan® r§di dŊl§vaj², potom ale pŚeġel rovnou k 
vŊci. 
ð Nemus²m ti Ś²kat, ģe tŊ tu m§me vġichni r§di, mus²me ale s tebou 

nŊco rychle udŊlat teŅ, kdyģ uģ se c²t²ġ l®pe. M§m jistou zodpovŊdnost 
za tuhle obec a nerad bych, kdyby tŊ tu n§hodou naġli. Vzali by tŊ pryļ a 
n§m by se tŚeba i mohli pomst²t. 
ð Já vím. Proto také chci odejít. Hned zítra. 
ð Tak moc to zas nespŊch§, posledn² dobou je celkem klid. Kam bys 

taky ġel? Po cest§ch to nejde, dostali by tŊ nejsp²ġ jeġtŊ toho stejn®ho 
dne. 
ð Mohu jít v noci. A lesem. 
ð To tak. VģdyŠ to tu vŢbec nezn§ġ! Ne, m§m mnohem lepġ² n§pad. 

PovŊz mi ale, pŚipad§ġ mi jako vzdŊlanĨ ļlovŊk, uvaģoval jsi uģ nŊkdy o 
tom, ģe bys ġel do kl§ġtera? 
ð To myslíte jako mnich? 
ð No, tak jsem to pŚ²mo nem²nil, i kdyģ t²m se tak® st§t mŢģeġ, 

nebylo by to ale podm²nkou, pokud si to pŚ§t nebudeġ. 
ð Nemohu Ś²ci, ģe bych kdy byl inklinoval k Śeholn²mu ģivotu. 
ð Nevad². Asi den cesty odtud se nach§z² velikĨ kl§ġter. Nev²m, jestli 

je to z piety, ale obŊ strany se mu aģ doposud vyhnuly, i kdyģ nŊjak® to 
j²dlo by se tam jistŊ tak® naġlo. Nejsp²ġ si p§ni gener§lov® nechtŊj² 
zatŊģovat duġe dalġ²mi hŚ²chy. Mysl²m, ģe bych to mohl zaŚ²dit, aby tŊ 
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tam pŚijali jako laika. V tomhle kl§ġteŚe uģ totiģ maj² laikŢ, kteŚ² se tam 
schov§vaj² pŚed v§lkou nŊkolik. Jsou to vŊtġinou uļenci. 
ð ř²k§te, ģe by tohle ġlo zaŚ²dit? A jak? 
ð Jeden z tamn²ch mnichŢ chod²v§ pravidelnŊ do vedlejġ² vesnice. 

Je tam kostel a P§nbŢh se uģ o to tak postaral, aby n§m nevyhoŚel. Stále 
se tam jeġtŊ konaj² bohosluģby a poŚ§d§ je pr§vŊ ten mnich. Z²tra pŚijde 
a j§ se tam chyst§m j²t. Mohu mu o tobŊ povŊdŊt a tŚeba to zaŚ²d². 
ð Tak mu o mnŊ, pros²m v§s, povŊzte. 
BĨvalĨ starosta se za p§r dn² znovu objevil a z tv§Śe mu z§Śilo 

uspokojení. 
ð Tak jsem si promluvil s t²m mnichem a on zase o tom Śekl sv®mu 

nadŚ²zen®mu v kl§ġteŚe. A pr§vŊ jsem odtamtud dostal zpr§vu, ģe tŊ 
tedy z²tra oļek§vaj². 
ð Uģ z²tra! 
To docela bezdŊky vyklouzlo ze SvŊtlaninĨch ¼st. StaŚec se obr§til k 

n², jeho oļi se usm²valy, zat²mco hlas znŊl l²ļenou v§ģnost². 
ð Pro tebe m§m jeden obt²ģnĨ ¼kol. NŊkdo ho tam mus² dov®st, s§m 

by to tŊģko naġel a moje nohy by tak dalekou cestu uģ nevydrģely. 
Ob§v§m se, ģe to budeġ muset bĨt ty. 
Zbytek veļera se oddal v tichosti, jen SvŊtlanina matka dok§zala 

trochu udrģovat konverzaci, zat²mco d²vka se chovala nezvykle tiġe a 
Viktorovi do Śeļi tak® moc nebylo. R§no se rozlouļil s vesniļany a c²til 
se pŚitom skoro jakoby mŊl opouġtŊt domov, kdyģ ho SvŊtlanina matka 
pol²bila na ļelo. 
Kr§ļeli rychle a bez hovoru, dokud nedoġli do lesa, kde se koneļnŊ 

trochu uvolnili. Ticho poruġila SvŊtlana. 
ð Proļ m§m takovĨ pocit, jako kdybych mŊla odej²t navģdy z naġ² 

vesnice, kdyģ jste to vy, kdo odtud odch§z²? 
Na to se dalo tŊģko nŊco Ś²ci a Viktor to tedy pominul. Teprve po 

chv²li Śekl: 
ð M§te skvŊlou matku. Ti ostatn² se ale tak® ke mnŊ zachovali moc 

dobŚe. 
ð V²te, to vġechno pŚiġlo aģ s tou v§lkou. Zn² to dost nehezky, je to 

ale pravda, v§lka n§s vġechny nŊjak stmelila, pŚed n² to tak vŢbec 
nebylo. Soused® si byli schopni vjet hned do vlasŢ kvŢli kaģd®mu 
zan§ġen®mu vaj²ļku. Museli n§m nejdŚ²v vyp§lit pŢlku vesnice a sebrat 
skoro vġechno, vļetnŊ naġich otcŢ a bratrŢ, abychom zaļali v sobŊ 
objevovat sn§ġenlivost, neŚku-li l§sku k bliģn²m! 
ð To uģ tak na tomhle svŊtŊ bĨv§. Lid® najednou dok§ģ² bĨt k sobŊ 

hodn² jen proto, ģe jin² lid® se rozhodli vz§jemnŊ se zab²jet. 
ð J§ ale chci, aby se ta protivn§ v§lka uģ skonļila! 
ð A aby se vġichni navz§jem sn§ġeli. 
ð Mysl²te, ģe se t§ta s bratrem kdy vr§t²? 
ð UrļitŊ! 
ð Toho bych se chtŊla jeġtŊ doļkat, potom tak® odtud odejdu. 
ð Kam byste ġla? 
ð To jeġtŊ nev²m. Vy pŚece taky nem§te ģ§dn® definitivn² pl§ny, ļi 

máte? 
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ð V t®to chv²li se pŚece nach§z²m na cestŊ do kl§ġtera. 
ð JistŊ, ale navģdy tam zŢstat nehodl§te. 
ð Co vy v²te? TŚeba se nakonec rozhodnu st§t se mnichem. 
ð O tom dost pochybuji.  
ð Proļ, pros²m v§s? 
ð Mniġsk§ kutna a na v§s? Kdyģ takhle zavŚu oļi a zkus²m si v§s si v 

n² pŚedstavit, nŊjak mi to moc dobŚe nejde. 
Zat²mco takto hovoŚila, SvŊtlana se zastavila se zavŚenĨma oļima. 

Viktor se tak® zastavil a obr§til se k n². Byl to jeden z tŊch okamģikŢ, na 
kter® se ned§ jen tak zapomenout, st§li uprostŚed lesn² tiġiny, pod 
hustĨmi korunami stromŢ a jedinĨ paprsek slunce se pŚitom nŊjak 
dokázal proplést listím, právŊ tak, aby dopadal na d²vļinu tv§Ś. 
PŚitahov§n jej²mi usm²vaj²c²mi se rty, Viktor podlehl impulsu, kterĨ mu 
velel je pol²bit. Oļi nechala zavŚen® i potom, ¼sty tiġe Śekla: 
ð Tak vid²ġ. Tohle pŚece mniġi nedŊlaj². 
To, ģe se jeho chov§n² snad pŚ²ļilo nŊjakĨm kl§ġtern²m Ś§dŢm, 

Viktora pr§vŊ moc neznepokojovalo a s povdŊkem shledal, ģe SvŊtlana 
tak® nesloģila ģ§dnĨ Śeholn² slib. PŚesto to byla nakonec ona, kdo si 
uvŊdomil, proļ se v lese oba nach§zej² a lehce se mu vyvinula z n§ruļ². 
ð Mus²me j²t, je to jeġtŊ hodnŊ daleko. 
Osud n§s ļas od ļasu trĨzn² t²m, ģe n§m nŊco nab²dne, jen proto, aby 

n§m to zase rychle odebral. Viktor pr§vŊ objevil, ģe jeho touha po l§sce 
t®to neobyļejn® d²vky, kterou si do t®to chv²le ani neodvaģoval s§m sobŊ 
pŚiznat, by nemusela zŢstat bez odezvy. K objevu ale muselo doj²t pr§vŊ 
toho dne, kdy se museli rozej²t. Jeho bytost cel§ vŚela vnitŚn² hoŚkost² 
proti takovéto krutosti.  
ð NezŢstaneme jeġtŊ aspoŔ chv²li? 
ð Kyne v§m mniġsk§ kutna, pane! 
Trochu ho takhle potĨrala, nechala se ale jeġtŊ p§rkr§t pol²bit, dŚ²v 

neģ se rezolutnŊ dala na pochod. NezbĨvalo mu, neģ se vydat za n². 
ð To se mŊ chceġ tak rychle zbavit? Jestli jsem se tŊ nŊļ²m dotkl... 
ð Tohle pros²m tŊ neŚ²kej! MŊla bych to vlastnŊ bĨt j§, kdo by se ti 

omlouval.  
ð Za co by ses ty mŊla omlouvat? 
SvŊtlana se znovu zastavila a obr§tila se k nŊmu. 
ð To nevid²ġ, ģe jsem to vġechno zavinila sama? Mus²m ti to pov²dat, 

ģe jsem tŊ mŊla r§da snad od prvn² chv²le, ale ģe jsem vŊdŊla, ģe o tom, 
ģe bychom spolu zŢstali, jsem nemohla ani sn²t? Nebýt té války, nikdy 
bychom se byli stejnŊ ani nepoznali a tak, jak se vŊc maj², ve vesnici bys 
dlouho zŢstat nemohl, sebrali by tŊ a odvedli by mi tŊ, tak jako tak. Ty 
do toho kl§ġtera j²t mus²ġ, jin§ cesta prostŊ nen². V²m, ģe tŊ ztrat²m, 
budu ale aspoŔ vŊdŊt, ģe jsi v bezpeļ²! VŢbec mŊ ale neposlouchej, tohle 
mluv² jen hloup§ holka, kter§ um² jen vŊci ztŊģovat..! 
Byl to citovĨ vĨbuch, na jakĨ byla jen jedin§ moģn§ odpovŊŅ, vz²t j² 

znovu do n§ruļ². SvŊtlana mu tiġe vzlykala na rameni, zat²mco on j² 
zaġeptal do ucha: 
ð J§ se vr§t²m, hned jakmile to pŢjde! 
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D²vka na to reagovala tak, ģe se od nŊho prudce odtrhla, st§la pŚed 
ním s pevným pohledem; docela náhle se vzchopila. 
ð Ne. Takov® sliby od tebe nechci. NepŚeji si, aby ses ke mnŊ c²til 

nŊjak zav§z§n. Pod²vej se, j§ v²m, ģe ty m§ġ na pr§ci docela jin® vŊci a 
tohle ģe je pro tebe to nejdŢleģitŊjġ². JistŊģe v tom kl§ġteŚe navģdy 
nezŢstaneġ, ale ke mnŊ se taky nevr§t²ġ. J§ v²m, ģe ty se nesm²ġ nechat 
niļ²m v§zat, ģ§dnĨm ļlovŊkem, ani ģ§dnĨm m²stem. Tak na to radŊji 
zapomeŔme a uģ o tom nemluvme! 
Viktor by se byl jeġtŊ d§le dohadoval, SvŊtlanino rozhodnut² bylo ale 

pevn® a proto pokraļovala v chŢzi. Z toho, co j² pr§vŊ uniklo, musel 
uznat, ģe svou ģenskou intuic² vytuġila mnoh®, pokud se tĨļe jeho 
osobnosti. Od nŊho to pŚece nemŊla, povŊdŊl j² jen m§lo, jak o sobŊ, tak 
o svĨch c²lech. C²til, ģe to je pr§vŊ to, co teŅ mus² udŊlat, ģe tato d²vka je 
jedinĨm nezasvŊcenĨm ļlovŊkem, kterĨ by mŊl vŊdŊt o jeho ģivotn² 
pouti, ģe k tomu m§ pr§vo, kter® si zaslouģila svou obŊt². BŊhem 
nŊkolika n§sleduj²c²ch hodin, neģ doġli do bl²zkosti kl§ġtera, SvŊtlana se 
tedy od nŊho dozvŊdŊla t®mŊŚ vġechno o jeho pŚedchoz²ch 
dobrodruģstv²ch a dostala tak® odpovŊdi na nŊkter® sv® ot§zky. 
Kl§ġter se nach§zel v tich®m ¼dol² a jeho ļetn® budovy, obehnané 

pevnĨmi hradbami, pŢsobily uģ z d§lky velkolepĨm dojmem. SvŊtlana 
jej odm²tla doprovodit aģ k samotn® br§nŊ s vysvŊtlen²m, ģe j² ļek§ jeġtŊ 
dlouh§ cesta zp§tky do vesnice. MŊla ale tak® jinĨ dŢvod. 
ð To mŊ ani na rozlouļenou jeġtŊ nepol²b²ġ? 
ð Myslel jsem, ģe si to tak nepŚejeġ. 
ð Tak bych Śekla, ģe z tebe mluv² zhrzenĨ milenec. 
Byl to ale docela jinĨ polibek neģ ty pŚedchoz² a pomohl uvolnit 

jak®koli napŊt², kter® mezi nimi dvŊma snad existovalo. Oba si pŚitom 
uvŊdomovali, ģe za jinĨch okolností, by se z nich byli snad byli mohli 
st§t milenci, kdyby se byli potkali v jin®m ļase, v jin®m svŊtŊ. 
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ViktorŢv pobyt v kl§ġteŚe se protahoval mnohem d®le, neģ 

pŢvodnŊ oļek§val; nyn² uģ trval d®le neģ rok. Poģ²val zde t® vĨsady m²t 
svou vlastní celu, v n²ģ se brzy zabydlil t²m, ģe si tam nanosil sluġnou 
hrom§dku knih vypŢjļenĨch z kl§ġtern² knihovny. Stal se obl²benĨm 
mezi mnichy, z nichģ mnoz² se k nŊmu chovali skoro otcovsky, uzavŚel 
tak® pŚ§telstv² s nŊkolika jinĨmi laiky, kteŚ² zde jako on nalezli ¼toļiġtŊ 
pŚed vleklou v§lkou panuj²c² nad vnŊjġ²m svŊtem. VŊtġinou to byli 
postarġ² uļenci, kteŚ² si v§ģili toho, ģe je od toho bl§zniv®ho svŊta dŊl² 
siln® zdi a kteŚ² se proto jen zŚ²dkakdy zabĨvali svŊtskĨmi z§leģitostmi, 
d§vaj²ce sp²ġe pŚednost filozofickĨm debat§m, kter® vģdy naplŔovaly 
nejvŊtġ² ļ§st jejich kaģdoveļern²ch schŢzek, to vģdy k ViktorovŊ nemal® 
libosti.  
PŚes tuto izolaci k nŊmu obļas pŚece jen dolehly nŊjak® ty zpr§vy 

donesen® mnichy, kteŚ² navġtŊvovali okoln² osady. Jedna z nich pŚiġla 
jako blesk z ļist®ho nebe a tĨkala se SvŊtlany. D²vka, na kterou tolik 
ļasto vzpom²nal, uļinila krok k jak®mu se on dosud neodhodlal a stala 
se jeptiġkou. Jakoukoli nadŊji, ģe by se kdy k n² jeġtŊ mohl vr§tit, mu 
tímto projednou vzala.  
Na laiky, ģij²c² v kl§ġteŚe, se vztahovalo jen jedin® dŢleģit® omezen²; 

nemŊli pŚ²mĨ pŚ²stup k hlavn²mu nadŚ²zen®mu, kter®ho v²d§vali jen pŚi 
vz§cnĨch pŚ²leģitostech, vŊtġinou ve dnech kdy s§m vedl bohosluģby v 
kl§ġtern²m chr§mu. PŚi nich se objevoval ve sv®m slavnostn²m ¼boru, v 
dlouh® modr® r·bŊ a v ļerven®m pŚehozu se zlatĨm lemov§n²m, s ti§rou 

na hlavŊ, v ruce berlu zakonļenou 
trojitĨm kŚ²ģem. 
R§no po jedn® z tŊchto bohosluģeb, 

Viktor zŢstal sedŊt v chr§mŊ o nŊco 
d®le, zat²mco vġichni ostatn² uģ odeġli. 
Vysedával takto rád v katedrále 
postavené v gotickém slohu, kde se mu 
tak dobŚe naslouchalo ozvŊn§m 
vlastn²ch myġlenek, vracej²c²ch se k 
nŊmu od klenut®ho stropu. Chystal se 
uģ odej²t, kdyģ si povġiml toho, ģe 
dveŚe do sakristie po stranŊ olt§Śe jsou 
pootevŚeny. PŚipadal si náhle jako ten 
malý hoch, který kdysi dávno potají 
vklouzl do s§lu, kdyģ chtŊl mermomoc² 
uvidŊt kouzeln²ka pŚi pŚedstaven². TeŅ 
se podobnŊ kradl ke vchodu do 
sakristie, aby mohl nahlédnout 
dovnitŚ. 
UvidŊl podlouhlou m²stnost s 

kamennĨmi zdmi, na jej²mģ konci stál 
rovnŊģ kamennĨ trŢn, um²stŊnĨ mezi 
dvŊma pil²Śi, podobnĨmi tŊm, kter® 
jednou zahl®dl v chr§mu veleknŊģļinŊ. 
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Opat kl§ġtera sedŊl v kŚesle a hovoŚil tichĨm a mŊkkĨm hlasem ke 
dvŊma mnichŢm, stoj²c²m pŚed n²m. Viktor ihned pochopil, ģe by se 
vtíral do  soukrom®ho rozhovoru a chystal se potaj² vzd§lit, kdyģ si vġiml, 
ģe sed²c² knŊz kyne hlavou smŊrem k nŊmu. V§havŊ tedy vstoupil 
dovnitŚ, zŢstal ale st§t hned u dveŚ². KnŊz pozvedl ruku a provedl j² 
univers§ln² znak poģehn§n², lehce se pŚitom usm§l a znovu m²rnŊ 
pokynul hlavou, coģ muselo znamenat, ģe audience se t²mto skonļila. 
Viktor se knŊzi rovnŊģ uklonil a ihned opustil chr§m. 
N§sleduj²c²ho veļera ġel Viktor navġt²vit Parlona, jednoho z laikŢ, 

bĨval®ho dŊkana university, postarġ²ho ģovi§ln²ho muģe, který tu byl 
jeho nejlepġ²m pŚ²telem. Rozum² se, ģe hned star®mu uļenci vyl²ļil 
dojmy ze sv®ho kr§tk®ho setk§n² s hlavou Ś§du. Parlon se zatv§Śil 
pŚekvapenŊ. 
To jste tedy udŊlal n§ramnou trefu, mladĨ muģi! Vid²te, mnŊ se nic 

takov®ho bŊhem tŊch ļtyŚ rokŢ co tady uģ straġ²m jeġtŊ nepoġtŊstilo. 
Pokud v²m, vŢbec ģ§dn®mu z n§s, laikŢ, se nikdy nepovedlo se k nŊmu 
dostat bl²ģ, neģ na vzd§lenost od zadn²ch lavic chr§mu k olt§Śi. 
ð VģdyŠ pov²d§m, ģe to byla jen n§hoda, prostŊ jsem se tam vyskytl, 

dalo by se Ś²ci, ponŊkud obhrouble jsem se tam vetŚel. 
ð A on v§m pŚitom dal sv® poģehn§n², Ś²k§te? 
ð V§m to pŚipad§ zvl§ġtn²? 
ð Jen tvrd²m, ģe jste mŊl z pekla ġtŊst²! PromiŔte, obļas zapom²n§m 

kde to vlastnŊ jsme, ale za ta l®ta co tu pŚebĨv§m si tyhle stŊny uģ snad 
zvykly na moje rouhání. 
Viktor byl nucen se usm§t; jeden z dŢvodŢ proļ mŊl Parlona r§d byl 

pr§vŊ ten, ģe si nikdy nebral ģ§dn® serv²tky. 
ð Proto v§m nejsp²ġ bylo to jeho poģehn§n² aģ doposud upŚeno. 
ð V²te co? Asi jste uhodil hŚeb²k na hlaviļku. To mysl²m v§ģnŊ. NŊco 

takov®ho VelikĨ H. pŚece nikdy nedŊl§! 
ð Veliký H.?!  
ð No, j§ mu tak Ś²k§m. Jestli si ale mysl²te, ģe se t²m zase nŊjak 

rouh§m, tak se mĨl²te. Je to jen zkratka znaļ²c² 'VelikĨ Hierofant'. 
Pokud to n§hodou nev²te, slovo 'hierofant' poch§z² z Śeļtiny a kdysi se 
j²m oznaļoval veleknŊz eleusinskĨch mysteri². 
TypickĨ Parlon. PŚi konverzaci s n²m se v jedn® vteŚinŊ vģdy ļlovŊk 

musel sm§t, aby se v t® pŚ²ġt² zase dozvŊdŊl nŊco nov®ho a moudr®ho. 
Parlon ponŊkud zv§ģnŊl. 
ð NŊco v§m pov²m. VelikĨ H. se norm§lnŊ nebav² ani s obyļejnĨmi 

mnichy. Bratr Ezra je tak starĨ, ģe uģ si ani nepamatuje jak dlouho tu 
vlastnŊ ģije, urļitŊ ale nejm®nŊ pŢl stolet², pŚitom s n²m za cel§ ta l®ta 
promluvil jen jednou. Jednou!  
ð Kdyģ jsem tam byl j§, byli u nŊho pr§vŊ dva mniġi. 
ð A poznal jste je? 
ð To neġlo, st§li ke mnŊ z§dy. 
ð Nejsp²ġ to nebyli jen obyļejn² zdejġ² mniġi. 
ð A kdo jinĨ by to tedy byl? MŊli pŚece na sobŊ kutny. 
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ð Vy mi nerozum²te. SamozŚejmŊ, ģe to byli mnichov®, ne ale ti 
obyļejn² mniġi. JeġtŊ jste si nevġiml? V tomhle kl§ġteŚe jsou mniġi, ale 
taky mnichové. 
ð Aha, uģ tomu rozum²m. Do mnichovsk®ho stavu se ļlovŊk mus² 

pomalu vmniġit. 
ð Jste dnes mimoŚ§dnŊ ch§pavĨ. 
Parlon se zahledŊl zkoumavŊ do Viktorovy tv§Śe a s n§hlou v§ģnost² 

v hlase dodal: 
ð Pr§vŊ proto si mysl²m, ģe byste si to mŊl vġechno jeġtŊ moc dobŚe 

promyslet.  
Parlon byl snad tak 

trochu cynikem, mŊl 
ale také vynikající 
postŚeh. Viktor se uģ od 
rána zaobíral jen 
jedinou myġlenkou a to, 
zda by se pŚece jen 
nemŊl plnŊ oddat 
Śeholn²mu ģivotu a 
poģ§dat o pŚijetí jako 
kl§ġtern² novic. Pot®, 
kdy se nechtŊnŊ stal 
svŊdkem Hierofantovy 
schŢzky se dvŊma z 
jeho pŚ²mĨch ģ§kŢ, jak 
si to pŚedstavoval, si 
totiģ uvŊdomil, ģe jim jistŊ pr§vŊ pŚed§val nŊjak® dŢleģit® vŊdomosti. To 
prostŊ bylo ve vzduchu a Viktor pŚitom pociŠoval, ģe by byl schopen 
mnohĨch obŊt² jen proto, aby si tak® mohl vyslechnout to, o ļem 
veleknŊz hovoŚil, protoģe s§m tolik touģil po tom se nŊco dozvŊdŊt. Byl 
si ale ovġem tak® vŊdom toho, ģe neģ by se k nŊļemu takov®mu mohl 
dopracovat, musel by si nejprve odslouģit nŊjak® ty roky jako novic, Ś²dit 
se pŚ²snĨmi kl§ġtern²mi z§kony jako opravdovĨ asketa a postupnŊ se 
pozvednout z Śad bŊģnĨch mnichŢ. Parlon mŊl pravdu, jsou mniġi a jsou 
mnichov®, pŚ²klady toho mohl vidŊt vġude kolem sebe. Byli zde staŚ² 
Śeholn²ci, jakĨm byl na pŚ²klad pr§vŊ bratr Ezra, dobŚ², poctiv² muģi, 
zcela oddan² svĨm modlitb§m, kteŚ² ale stŊģ² pŚeļetli jedinou knihu ve 
sv®m ģivotŊ, ovġem kromŊ Bible. Byli zde sice tak® uļen² mnichov®; 
pokud by se ale on s§m chtŊl st§t uļencem, asi by byl na tom lépe, kdyby 
si naġel m²sto na nŊjak® universitŊ. 
MŊl-li by se st§t seri·zn²m ģ§kem hierofantovĨm, po cel® roky by se 

musel uļit jen umŊn² pouh®ho naslouch§n². Tak tomu pŚece bĨvalo uģ v 
dob§ch PythagorovĨch. Tento filosof od svĨch ģ§kŢ vyģadoval, aby po 
nŊjakĨch osm let v jeho pŚ²tomnosti nevyslovili jedin® slovo, aby pouze 
poslouchali to, co je jim Śeļeno a teprve po uplynut² uļednick®ho obdob² 
smŊli zaļ²t tak® kl§st ot§zky. PodobnĨ mus² bĨt i postup opravdov®ho 
Śeholn²ka, kterĨ se nejprve mus² nauļit pozornosti a soustŚedŊn², aniģ 
by se jinak projevoval a aniģ by t²m plĨtval svĨmi vnitŚn²mi silami. V 
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z§sadŊ to znamen§, ģe takov®mu ļlovŊku se mus² dost§vat pomoci jeho 
vnitŚn²ho hlasu, intuice, jinĨmi slovy, mus² si naj²t cestu k t® utajen®, 
dalo by se Ś²ci I ģensk®, ļ§sti sv® osobnosti. 
V tŊchto chv²l²ch, aŠ se snaģil jak mohl, Viktor se sv®ho vnitŚn²ho 

hlasu dop§trat nedok§zal, toho si byl dobŚe vŊdom. PŚitom c²til potŚebu 
rady nebo aspoŔ sebemenġ²ho pokynu, moc a moc chtŊl vŊdŊt, dŚ²v neģ 
uļin² takovĨto rozhodnĨ krok, zda se opravdu hod² k Śeholn²mu ģivotu. 
N§hl§ myġlenka ho pŚimŊla pohl®dnout znovu do Parlonovy tv§Śe. Je 
snad moģn®, ģe jeho vnitŚn² hlas k nŊmu pr§vŊ promlouv§ a to 
Parlonovými ústy? 
ð Co vy si o tom myslíte? Mám se stát mnichem, nebo ne? 
ð Jsou tac², kteŚ² spatŚ² svŊtlo a jsou hned k nŊmu neodolatelnŊ 

puzeni. Jin² vid² to stejn® svŊtlo, brzy ale poznaj², ģe pro nŊ nesv²t². 
Pokud vy byste mŊl patŚit k tŊm prvn²m, o tomto vaġem moment§ln²m 
problému bychom se tu dnes spolu nebavili, protoģe pr§vŊ v t®to chv²li 
byste byl s ostatn²mi mnichy u veļern²ch modliteb. Do Ś§du byste byl 
totiģ vstoupil uģ d§vno. 
Tohle chtŊl slyġet? Tohle pronesl jeho vnitŚn² hlas? Uģ tomu asi tak 

bylo. Proļ tedy mu bylo d§no pohledŊt na tu Hierofantovu ģehnaj²c² 
ruku. Je moģn®, ģe ta ho pos²lala na dalġ² cestu? 
ð JeġtŊ jste mi nepovŊdŊl, co vy si mysl²te o tom poģehn§n². 
ð J§ si mysl²m, ģe uģ jste na to stejnŊ pŚiġel s§m. Pokud ale chcete, 

mŢģeme se chv²li bavit o Velik®m H. Zn§te vŢbec pŚesnĨ vĨznam slova 
'hierofant'? 
ð řekl jste pŚed chv²l², ģe poch§z² z Śeļtiny a ģe oznaļovalo 

veleknŊze. 
ð PŚibliģnŊ znamen§ 'ten, jenģ odhaluje to posv§tn®'. M§me tu tak® 

odpov²daj²c² latinsk® slovo 'pontiff', to ale vych§z² z ¼plnŊ jin®ho koŚene. 
JazykovŊda je vŢbec b§jeļnĨ n§stroj pro ty, kteŚ² se chtŊj² dop§trat 
skrytĨch vĨznamŢ a to nejen slov, to si projednou zapamatujte! V tomto 
pŚ²padŊ tu m§me dvŊ slova, obŊ maj² v z§sadŊ stejnĨ vĨznam, oznaļuj² 
velebnou postavu, n§boģensk®ho vŢdce, pouģ²vaj² ale rozd²ln® 
symboliky. V prvním pŚ²padŊ, se n§m odhaluje z§voj, kterĨ skrĨv§ 
sv§tosti, to jest 'hierofant'. 'Pontiff' je naopak 'stavitelem mostŢ', kterĨ 
n§m umoģŔuje pŚechod neboli spojen², rozumŊjte spojen² vnŊjġ²ho 
impulzu, s vnitŚkem naġ² osobnosti. 
ð Tedy i vnitŚn² hlas, intuici. 
ð VĨbornŊ! Intuice je dalġ² latinsk® slovo, jinak tak® vnitŚn² uļen², 

samouka. Hierofant ļi pontiff, je pŚedevġ²m uļitelem a to ovġem 
uļitelem symbolickĨm, kterĨ n§m umoģŔuje poģ²vati prospŊchu z 
vnŊjġ²ch impulzŢ, kterĨch se n§m dost§v§. SymbolickĨ je ovġem i znak 
jeho poģehn§n², pŚi nŊmģ se pouģ²vaj² dva nataģen® a tud²ģ viditeln® 
prsty, zat²mco zbĨvaj²c² tŚi jsou staģen® a neviditeln®. To n§m vlastnŊ 
Ś²k§ toto: naġe ģivoty obsahuj² v²c neģ to, co n§ġ zrak a potaģmo i naġe 
ostatn² smysly vn²maj², ta vŊtġ² ļ§st, ty tŚi staģen® prsty, to sice existuje, 
nám je to ale utajeno. 
ð NeŚ²k§ to tak®: jdi a objevuj tato mysteria? 
ð Ovġem, ģe Ś²k§. D§v§ n§m to vlastnŊ poģehn§n² k takov®to cestŊ. 
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ð Hierofant, tak jak jsem ho vidŊl, byl obklopen i jinĨmi symboly. 
Pochopil jsem uģ symboliku tŊch dvou kamennĨch sloupŢ, je to dualita 
pŚ²rody, proļ ale ten kamennĨ trŢn? 
ð Byl usazen na kamenn®m trŢnŊ? To je zaj²mav®. 
ð PŚikl§nŊl bych se k tomu spojovat si v mysli tvrdĨ k§men s ideami 

materialismu a proto mi tu poŚ§d nŊco nehraje. Hierofant je pŚece 
duchovní postavou. 
ð Vid²te, tohle je pr§vŊ pŚ²klad toho, jak si dobrĨ lingvista mŢģe 

dok§zat pomoci tam, kde ti ostatn² beznadŊjnŊ zabŚedaj². Vaġe latina 
snad obstoj², s Śeļtinou uģ na tom tak dobŚe nejste, viŅte? 
ð Ob§v§m se, ģe máte pravdu. 
ð A co takhle hebrejġtina? 
ð To uģ vŢbec ne. 
ð Být vámi, tak bych se to honem pokusil dohnat. 
ð Ļ²m n§m zde mŢģe prospŊt znalost hebrejġtiny? 
ð TŚeba t²m, ģe se pod²v§me na slovo 'k§men'. ZaļnŊme s latinou, s 

jazykem, kterĨ by v§m mŊl bĨt aspoŔ povŊdomĨ. Jak se Śekne latinsky 
'kámen'? 
ð Peter. 
ð Spr§vnŊ! 
ParlonŢv profesorskĨ t·n by byl nemohl ponechat nikoho na 

pochyb§ch o jeho pŢvodn²m povol§n². 
ð OkamģitŊ n§m vytane na mysli jm®no tradiļn²ho zakladatele 

papeģsk® stolice, j²mģ je..? 
ð Svatý Petr. 
ð Tak. Uģ samotn® toto jm®no je ovġem pŚev§ģnŊ symbolick®: 

znamen§ to pŚedevġ²m, ģe ¼Śad nejvyġġ²ho duchovn²ho pŚedstavitele byl 
poloģen na z§kladn²m kameni pevn® v²ry. Tohle si jen s troġkou 
pŚedstavivosti jeġtŊ dok§ģe sloģit kdejakĨ gymnasista. Hebrejġtina n§m 
ale pomŢģe dostat se o poŚ§dnĨ krok d§l. K§men je v hebrejġtinŊ 'eben' 
a toto slovo m§ velice zaj²mavĨ z§klad, ve skuteļnosti se totiģ skl§d§ ze 
dvou koŚenŢ. TŚi hebrejsk§ p²smena, kter§ je tvoŚ², ALEF, BETH, NUN, 
neboli naġe A, B, N, se d§le daj² rozdŊlit do dvou p§rŢ, jedn²m z nichģ je 
AB, vysloveno 'abe', kter®ģto slovo znaļ² ve vŊtġinŊ semitskĨch jazykŢ 
'otec', zat²mco druhĨm koŚenem je BN, vysloveno 'ben', znamenaj²c² 
'syn'. Kampak jsme se takto dostali? Papeģ neboli hierofant je pro 
vġechny sv® vŊŚ²c² vģdy 'svatĨm otcem', kdeģto on je vŊtġinou oslovuje 
'mŢj synu'. Uģ vid²te, jak n§m to jedno do druh®ho n§dhernŊ zapad§? 
ð To vid²m. Jde vlastnŊ o otcovskĨ i synovskĨ pomŊr, pojatĨ 

duchovnŊ. 
ð Takov®to pojet² ale nach§z²me i ve svŊtskĨch vztaz²ch. Otec se 

pŚece ļasto st§v§ zasvŊtitelem svĨch dŊt², kdyģ zasvŊcuje sv® syny do 
rodinn®ho povol§n². Vznikaj² tak cel® rody udrģuj²c² si po mnoh® 
generace sv§ specifick§ povol§n². MŢģe to bĨt tŚeba umŊn², hlavnŊ v 
oblasti hudby, v l®kaŚstv², tak® ale tŚeba i v prost®m kov§Śstv². 
ð NŊco mŊ pr§vŊ napadlo. StarĨ Z§kon se pŚece podrobnŊ zabĨv§ 

jednou duchovní dynastií.  
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ð JistŊ, m§te na mysli ļtyŚn§sobn® n§slednictv², poch§zej²c² od 
Abrahama, pŚes Iz§ka a Jakuba, aģ k Josefovi. Zde tak® nach§z²me 
prvky zasvŊcen² a to jak do duchovn²ho, tak i do praktick®ho ģivota. 
ð DospŊli jsme t²m vlastnŊ aģ ke zdroji n§boģenstv² cel®ho 

z§padn²ho svŊta. Kde m§me ale hledat zdroje veġker®ho n§boģn®ho 
c²tŊn²? 
ð To jeġtŊ nikdo nikdy uspokojivŊ nevyloģil a pochybuji, zda kdy 

také vyloģ². Podle nŊkterĨch je n§boģenstv² lidstvu prostŊ vrozen®, jin² si 
je tŚeba mohou vykl§dat jako zjemnŊn² naġich pohlavn²ch pudŢ nebo i 
jinak.  
ð Jak na to nahl²ģ²te vy? 
ð Mus²m pŚiznat ģe je mi to dosti nepochopiteln®. V²m sice, ģe 

potenci§lnŊ je n§boģn® c²tŊn² mnohem mocnŊjġ² neģ jakĨkoli pohlavn² 
pud, je s n²m ale analogick® v tom, ģe v oboj²m se nal®z§ touha po 
spojen² rozd²ln®ho v celek. PŚitom mŊ napad§: znak poģehn§n² m§ 
urļitŊ tak® co dŊlat s osvobozen²m ļlovŊka od otroļen² sv® pohlavnosti. 
Ty dva viditeln® prsty n§m pŚece Ś²kaj², ģe existuj² dvŊ moģn® cesty, 
kterĨmi lze dos§hnout celistvosti, ģe cesta pohlavnosti pŚitom je tou 
podŚadnou cestou. 
ð TŚi skryt® prsty. Ty pŚece mus² znaļit Svatou trojici! 
ð T²m jsem si tak® jist, zde ale uģ opouġt²me pole naġeho 

n§boģenstv². Je zvl§ġtn², ģe se Trojice v nŊkter® sv® formŊ vyskytuje v 
kaģd®m vyspŊl®m n§boģensko-filozofick®m syst®mu, pŚiļemģ tak® vģdy 
bĨv§ tou jeho nejtajemnŊjġ² ļ§st². Na pŚ²klad, v tomhle kl§ġteŚe jsem 
jeġtŊ nenaġel nikoho, kdo by mi dok§zal aspoŔ trochu sluġnŊ popsat co 
symbol svat® trojice vlastnŊ znamen§. VŊŚte mi, ģe jsem se snaģil, 
protoģe mŊ to zaj²malo, vġichni ale jen poŚ§d papouġkuj² ty stejn® fr§ze 
o Otci, Synovi a Duchu svat®m. Jsem si docela jist, ģe kdybyste mŊl 
pŚ²leģitost o tom diskutovat se samotnĨm papeģem, neodeġel byste o 
moc moudŚejġ². Kdybyste v§ģil cestu tŚeba do Indie a v nŊjak®m tamn²m 
'aġr§mu' si lehl k noh§m mistra, dozvŊdŊl byste se jen zhruba zase to 
sam®, nejsp²ġ zase pouze pod jm®ny Brahma, Ġiva a Viġnu. Jinak to totiģ 
nejde, ty tŚi prsty jsou schovan® a takto schovan® zŢstanou, na t®to naġ² 
¼rovni rozhodnŊ. Na tŊch dvou viditelnĨch prstech nic tajemn®ho nen², 
poukazuj² prostŊ na to, ģe m§me moģnost volby. Jak si to vyloģ²me, to uģ 
je na n§s. Demagog v§m nejsp²ġ pov², ģe jedna cesta vede k absolutn² 
blaģenosti a ta druh§ k vŊļn®mu zatracen², nebo nŊco podobn®ho. 
ð Vy s tím ale nesouhlasíte. 
ð Odm²t§m uvŊŚit tomu, ģe kdokoliv by mohl bĨt tolik zlĨm, aby si 

zaslouģil ¼pln® zatracen². N§zory na to se ovġem mohou rŢznit. 
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Ġest§ ark§na 

Milenci  
 
   

Po nŊkolik mŊs²cŢ potom 

doch§zel Viktor t®mŊŚ kaģdĨ veļer 
do Parlonovy cely kde, ļasto i dlouho 
do noci, vedli podobné rozhovory. 
Myġlenkou na to, ģe by se mŊl st§t 
mnichem, se uģ pŚestal zabĨvat, 
naopak v nŊm pomalu zaļ²nalo kl²ļit 
rozhodnut² d§le pokraļovat ve sv® 
pouti. To ovġem znamenalo, ģe by 
musel opustit kl§ġter. Kdyģ  se o tom 
zm²nil pŚed svĨm uļitelem, protoģe 
se na Parlona jiģ tak zaļal d²vat, ten 
ihned pochopil, ģe jeho ģ§k jiģ dospŊl 
k rozhodnut² a to dŚ²ve neģ samotný 
Viktor, kterého se to nejvíce týkalo. 
TakovĨ uģ byl Parlon a takto se k 
tomu vyj§dŚil:     

    ð Velice vás tu budu postrádat, 
ode mne se toho ale uģ moc nov®ho 
nedozvíte. No, budete mi tu moc 
chybŊt, budu tak® m²t najednou 

spoustu ļasu. Takģe se nejsp²ġ pŚece jen d§m do psan² t® knihy, uģ si to 
slibuji dávno.  
ð Mysl²te, ģe udŊl§m dobŚe, kdyģ odtud odejdu? 
ð No, snad toho litovat nebudete. Jste mladý a pokud nechcete být 

mnichem, ģivot tady pro v§s pŚece jen nen². V§lka se sice jeġtŊ 
neskonļila a hned tak neskonļ², posledn² dobou je ale v tŊchto oblastech 
celkem klid, snad se tedy s ģ§dnĨmi vŊtġ²mi pot²ģemi nesetk§te. Uģ jste 
si dal nŊjak dohromady kam asi tak budete m²t nam²Śeno?     
ð Nejsp²ġ do nejbliģġ²ho vŊtġ²ho mŊsta. Jak Ś²k§te, po tak dlouh®m 

ļase  str§ven®m v tomto tich®m m²stŊ by mi pobyt v trochu ruġnŊjġ²m 
prostŚed² mohl urļitŊ bĨt k prospŊchu.     
ð S tím naprosto souhlasím. Dám vám adresu jednoho svého 

dobr®ho pŚ²tele, s kterĨm si jistŊ moc porozum²te. BĨval kdysi mĨm 
ģ§kem a teŅ uļ² na moj² bĨval® univerzitŊ. 
ð DŊkuji, pŢjdu rovnou za n²m. 
ð Lecļemu se od nŊho tak® pŚiuļ²te. 
 
 

***  
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K  tomuto rozhovoru doġlo pŚed nŊkolika dny; nyn² uģ se Viktor 

nach§zel na cestŊ do mŊsta. Po dlouh®m pobytu v kl§ġteŚe, kde nemŊl 
mnoho pŚ²leģitost² k procviļov§n² noģn²ch svalŢ, mu tyto dosti zakrnŊly, 
vŊdŊl ale, ģe to se brzy sprav². Za to, co mu studijn² pobyt v kl§ġteŚe 
ubral na lĨtkov®m svalstvu, mu v n§hradu dodal do jinĨch a vyġġ²ch 
pater, takģe si nemŊl na co stŊģovat. DŚ²ve neģ opustil kl§ġter, poptal se 
nŊkolika mnichŢ, kteŚ² mu poradili kudy bude pro nŊho nejbezpeļnŊjġ² 
cestovat. I kdyģ v bl²zk® oblasti pr§vŊ nedoch§zelo k ģ§dnĨm vŊtġ²m 
bojŢm ani k vĨznamnŊjġ²m pŚesunŢm vojsk, pŚesto vylouļil jak®koliv 
hlavn² cesty a vybral si cestu sice o hodnŊ delġ², ale urļitŊ bezpeļnŊjġ², 
pŚedstavuj²c² pochod pŚes horstvo a hust® lesy. Jeden z mnichŢ mu 
dokonce naļrtl mapku, na kter® vyznaļil ty nejdŢleģitŊjġ² styļn® body, 
kter§ mu teŅ byla velice prospŊġn§.     
Nemohlo pŚ²liġ chybŊt k poledni za jednoho kr§sn®ho sluneļn®ho 

dne, kdyģ proch§zel dlouhĨm, tichĨm a zelenĨm ¼dol²m. Ned§vn® deġtŊ 
zpŢsobily, ģe vġe kolem vzrostlo do nepŚ²liġ ļasto v²danĨch rozmŊrŢ, coģ  
Viktorovi pŚipom²nalo c²saŚovninu zahradu, kde v jedin®m prchav®m 
okamģiku mu bylo povoleno poc²tit pŚ²tomnost samotn® matky pŚ²rody. 
Vzpom²nka na tento duchovn² z§ģitek v nŊm teŅ vyvolala podobnĨ pocit 
vyrovnanosti a harmoniļnosti, takģe bezdŊky poļal meditovat nad 
pŢvodem onŊch dynamickĨch sil, kter® j² jsou podŚ²zeny a kter® 
zpŢsobuj² takovĨ n§hlĨ a pŚekotnĨ rŢst. DŚ²ve neģ nŊco vyroste, mus² se 
to nejprve zrodit, Ś²kal si. PŚed t²mto zrozen²m muselo doj²t k poļet², k 
oplodnŊn²; nade vġ²m t²m je zde ale tvoŚiv§ touha, bez n²ģ by vġe bylo 
bez ģivota, vlastnŊ by nic ani nevzniklo! Takģe nŊkde tam dole, pod 
tŊmito bujarĨmi vĨkŚiky ģivotnosti, se mus² nal®zat proud prvotn² 
energie...     

 
ð Ano, tou jsem já! 
 
Zd§lo se mu  to jen, nebo skuteļnŊ uslyġel ten tenkĨ hl§sek kterĨ, jak 

mu to pŚipadalo, zaznŊl odkudsi zdola? Zastavil se a pohl®dl t²m 
smŊrem. Usm²vala se tam na nŊho baculat§ tv§Śiļka mal®ho chlapce, 
kter§ jen stŊģ² pŚeļn²vala ty vzrostlejġ² stvoly tr§vy. D²tŊ si pŚes ram²nko 
neslo malĨ luk a kromŊ opasku s toulcem, kterĨ choval nŊkolik ġ²pŢ, 
bylo docela nah®. Viktor prudce vydechl pŚekvapen²m. 
ð Odkud jsi  se tu vzal? 
V odpovŊŅ uslyġel sm²ch d²tŊte, rezonovalo to jakoby nŊkde zaznŊly 

stŚ²brn® zvonky. 
ð Ty jsi ale hloupĨ, no, pŚece jsi mŊ tady chtŊl! 
Viktor tu drzost  pominul, je ostatnŊ tŊģk® hnŊvat se na d²tŊ, kter® se 

nav²c docela zjevnŊ bav². Co je to ale za d²tŊ, tohle chichotaj²c² se 
stvoŚen², kter® sem znen§hla odkudsi spadlo, aby si z nŊho dŊlalo 
legraci?  Tv§Śit se na nŊ pŚ²snŊ se mu ale pŚ²liġ nedaŚilo.     
ð Ģe bych tŊ byl nŊļ²m pŚivolal? 
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Zaļ²nalo mu ovġem uģ bĨt jasn® o koho se jedn§, i kdyģ myġlenka to 
byla dosti fantastick§. Kdo jinĨ by to mohl bĨt, neģ to b§jn® stvoŚen², 
zvané Eros nebo také Amor? Je to sice bláznivé, ale...     
Amorek se pŚestal sm§t, i kdyģ v naducanĨch tv§Śiļk§ch mu to st§le 

trochu pocukávalo. 
ð Asi sis toho nebyl vŢbec vŊdom, to se totiģ lidem tv®ho druhu ļas 

od ļasu st§v§, hlavnŊ kdyģ pobĨvaj² v kl§ġterech a tak podobnŊ. TvoŚiv§ 
touha se nem§ ļ²m vyb²jet, aspoŔ ne tak, jak tomu bĨv§ u tŊch ostatn²ch, 
kteŚ² j² plĨtvaj² vpravo, vlevo. No, a j§ jsem zase ohromnŊ citlivĨ na 
vġechny myġlenky, kter® se, byŠ vzd§lenŊ, ob²raj² t²mhle n§mŊtem. Dalo 
by se Ś²ct, ģe mŊ nŊco takov®ho pŚitahuje jako mŢru k svŊtlu. PŚiļemģ 
obvykle zŢst§v§m nepozorov§n, protoģe lid® bĨvaj² vŊtġinou pŚ²liġ 
zaujati pŚedmŊty svĨch obdivŢ, neģ aby si dok§zali povġimnout moj² 
maliļkosti.     
ð ř²k§ġ tedy, ģe mŢj ... jak bych se vyj§dŚil ... abstraktn² z§jem... 
ð řeknŊme jen, ģe t²m, jak jsi tu meditoval, jsi jaksi bezdŊky 

pŚesunul ohnisko sv®ho soustŚedŊn®ho z§jmu na jinou rovinu 
skuteļnosti, ļ²mģ jsem se j§ stal dosaģitelnĨ tvĨm smyslŢm.     
Eros sice vyhl²ģel jako dŊcko, rozpr§vŊl ale jako dospŊlĨ a Viktorovi 

ļinil tento rozpor nemal® pot²ģe. Amorek si toho asi vġiml a udŊlal to 
nejlepġ², co umŊl, aby rozptĨlil upjatou n§ladu. Zaļal se znovu hlasitŊ 
smát. Smích je nakaģlivĨ a Viktor se  brzy musel sm§t s n²m.  Teprve 
kdyģ uģ mŊli oba sm²chu dost, zeptal se:     
ð Tak takhle ty to dŊl§ġ, po stranŊ, neviditelnĨ, ale vģdy pŚipravenĨ 

se vrhnout... 
ð J§ se nikam nevrh§m, tak leda tu trochu popoġŠouchnu, tam 

trochu píchnu, nŊkdy to snad malinko zabol², ale vŊtġinou se to tak 
lidem l²b². Odkud to na nŊ pŚiġlo stejnŊ nevŊd², tak proļ by jim vadilo 
troġku bolesti z mĨch ġ²pŢ, kter® stejnŊ ani nevid²?     
ð VŊļn§ ġkoda, ģe tebe samotn®ho tak® vidŊt nemohou, takov® 

rozpustilé mladé pachole! 
ð Rozpustilé, to snad, ale mladé? 
Vr§sky, kter® se teŅ na AmorkovŊ ļele vytvoŚily, mu na dospŊlosti 

pŚ²liġ nepŚidaly; poŚ§d to jeġtŊ byla dŊtsk§ tv§Ś, nyn² ale tv§Ś d²tŊte 
zarputil®ho. Viktorovi to nedalo, aby ho trochu v²c nepoġk§dlil.     
ð No, na starce zrovna nevypad§ġ... 
ð Zdání klame. 
Viktor ovġem znal b§je o tomto mytick®m stvoŚen², kter® mu uģ tak® 

dalo svĨmi nar§ģkami najevo, ģe jist® informace o nŊm samotn®m mu 
jsou rovnŊģ dostupn®. MŊl-li vġak m²t z takov®ho nenad§l®ho setk§n² 
nŊjakĨ prospŊch, potŚeboval Erota nŊjak vyprovokovat k tomu, aby toho 
o sobŊ prozradil co nejv²c. Pro tuto chv²li se tedy rozhodl pŚedst²rat 
nevŊdomost, i kdyģ tuġil, ģe jeho spoleļn²ka to nejsp²ġ neoklame. TŚeba 
by ale mohl pŚistoupit na hru.   
ð Jak jsi tedy starý? 
ð No tohle! O tom nemám potuchy, to neví nikdo.  
ð Ani tvoji rodiļe? 
ð V²ġ, tohle bys Ś²kat nemŊl, mŊ se to dotĨk§. 
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D²tŊ to sice Śeklo jakoby s vĨļitkou, v oļ²ch mu ale pŚitom tolik 
sv²tilo, ģe to byla z jeho strany docela jasn§ hra. VĨbornŊ! Viktor se ji 
rozhodl hrát dále.     
ð Otec nezn§mĨ, to se st§v§ ļasto, matka ale vŊtġinou bĨv§ zn§ma. 
ð No, vid²ġ, u mne tomu tak nen². Nem§m vŢbec nikoho, komu bych 

mohl Ś²kat mami nebo tati.     
Eros pŚitom tak ġikovnŊ zkroutil pusu, ģe opravdu vypadal jako ten 

nejsmutnŊjġ² sirotek pod sluncem. Z§kony komedie si ovġem 
vyģadovaly, aby Viktor teŅ pŚijal na sebe roli strĨļka utŊġitele a on se j² 
zhostil t²m, ģe pohladil zlat® vl§sky d²tŊte a nasadil ten nejutŊġitelnŊjġ² 
tón jakého byl schopný. 
ð No, tak si z toho nic nedŊlej! Ti hloup²  řekov®, kteŚ² tyhle povŊsti 

rozġiŚovali, to pŚece tak zle nemysleli. Mus²ġ se na to d²vat tahle; sice se 
nikdy nedok§zali dohodnout na tom, kdo vlastnŊ mŊli bĨt tvoji prav² 
rodiļov®, pokud ale kdy nŊkoho z rodiļovstv² podez²rali, vģdycky to byly 
jen sam® veliļiny,  bohynŊ Gaia, Afrodita, bŢh Ares...     
ð Zd§ se mi, ģe jsi v tom kl§ġteŚe nemarnil ļas a obstojnŊ ses vzdŊlal. 

Povaģuji si vģdycky tŊch vz§cnĨch pŚ²leģitost², kdy se mohu pobavit s 
erudovanĨmi lidmi, m²sto toho vŊļn®ho strefování se do blekotajících 
blbounkŢ.  
Pozn§mka, i kdyģ m²nŊn§ lichotivŊ, pŚivedla Viktora na myġlenku o 

legend§rn²m stŚeleck®m umŊn² tohoto stvoŚen², nav²c uvykl®ho 
prov§dŊt svoje operace kradmo a ve st²nu soumraļn® z·ny. Viktor se 
zaļ²nal trochu ob§vat toho, ģe by se mohl st§t obŊt² nŊjak®ho ¼skoku, 
zejm®na kdyģ si s d§vkou nervozity uvŊdomil,  ģe tento malĨ luļiġtn²k se 
nezd§ bĨt nijak zvl§ġŠ citovŊ vyrovnanĨ. Eros musel nŊjak uhodnout, co 
se dŊje v jeho mysli.     
ð Neboj se, se mnou jsi v bezpeļ². Pro tuto chv²li docela urļitŊ. 
ð Do budoucna mi ale bezpeļnost nezaruļujeġ? 
Myġlenka na to, ģe by se kdy mŊl st§t terļem pro ġ²py tohoto  

rozkoġn®ho chlapeļka, byla lechtiv§ a nesla v sobŊ nav²c trochu 
pŚ²jemn®ho napŊt². 
ð Bohuģel, ģ§dn® z§ruky nikomu nikdy z§sadnŊ neposkytuji. AŠ je to 

kr§l nebo ģebr§k, jeptiġka ļi kurtiz§na, pokud mi k tomu nab²dnou 
pŚ²leģitost tak prostŊ stŚ²l²m a bez varov§n². Jsem k tomu tak nŊjak 
neodolatelnŊ puzenĨ, rozum²ġ?     
ð Tvrd²ġ, ģe stŚ²l²ġ i po jeptiġk§ch? 
ð S nejvŊtġ²m potŊġením!  
ð Co takhle po budouc²ch jeptiġk§ch? 
ð Hloup§ ot§zka. Proļ si mysl²ġ,  ģe se naprost§ vŊtġina jeptiġek 

ocit§ v kl§ġteŚe? Hoj² se tam po nŊjak®m hodnŊ tŊģk®m poranŊn²!     
ð A ty, kter® kl§ġtery opust², ty to dŊlaj² ze stejnĨch dŢvodŢ? 
ð V²m  pŚesnŊ,  kam  m²Ś²ġ.  Dokazuje to  ovġem jen to,  ģe  vy,  lid®, 

jste vġichni zraniteln².     
ð NŊjak® vĨjimky tu pŚece bĨt mus². 
ð P§r jich snad bude, jsou ale vz§cn®. NestŚ²l²m jen tehdy, kdyģ to 

m§m vĨslovnŊ zak§z§no. 
ð Kdypak to bývá? 
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ð Jen ve vĨjimeļnĨch pŚ²padech. 
ð Jakpak potom v²ġ, ģe nem§ġ stŚ²let? 
ð Obļas se mi pŚihod², ģe se potk§m s lidmi, kteŚ² maj² silnŊjġ² 

osobn² vŢli. Obvykle tak® m²vaj² nŊjakĨ urļitĨ c²l a svou silnou vŢl² pak 
dok§ģ² pŚekonat  niģġ² pudy.     
ð Ty tohle na nich pozn§ġ? Jak se ti to jeví? 
ð Kdyģ se s t²m setk§m, nar§ģ²m na takovou bari®ru, je to jakoby si 

ti lid® nŊjak dok§zali vytvoŚit ochrann® pole, kterĨm by moje ġ²py 
neproletŊly.  Jakmile tohle poc²t²m, nestŚ²l²m, protoģe bych jenom 
plýtval municí.     
ð Mohu se tŊ jeġtŊ na nŊco zeptat? 
ð StŚ²lej! 
ð Byl jsi ty v tom lese, neģ jsme se SvŊtlanou doġli do toho kl§ġtera? 
ð Co si mysl²ġ? 
ð Ty jsi pŚitom byl, viŅ? 
ð Pokud se domn²v§ġ, ģe tady budu velebit tvoji silnou vŢli, tak 

radŊji zmŊŔme pŚedmŊt hovoru.     
ð Ne, j§ si nemysl²m, ģe bych se byl nŊjak moc silnŊ projevil, ta 

bari®ra o kter® mluv²ġ tam ale byla, viŅ?     
ð Kdyģ uģ jinak ned§ġ, tak tedy byla. Vych§zela ale sp²ġ odjinud.     
Chv²li oba mlļeli. Viktor pŚitom pŚemĨġlel, co je smyslem tohoto 

setk§n², aģ doposud urļitŊ nejpodivnŊjġ²ho a nejm®nŊ oļek§van®ho, 
kter® na t®to sv® cestŊ zaģil. OpŊt, jakoby byl schopen sledovat co se dŊje 
v jeho hlavŊ, Eros odpovŊdŊl na nevyslovenou ot§zku.     
ð Jsem tu dnes hlavnŊ proto, abych ti nŊco uk§zal. PojŅme, nen² to 

moc daleko. 
 
 

 



ð Voyen Koreis ð 

ð 70 ð 

 
Rázoval si to pŚed n²m soutŊskou, kterou se konļilo ¼dol² a pŚestoģe 

byl tak malĨ, Viktor mŊl co dŊlat, aby mu staļil. Hoġ²k nam²Śil ke 
skupinŊ stromŢ obklopenĨch hustĨmi kŚovisky. Proklouzl mezerou v 
kŚov² a  pob²dl Viktora, aby ho n§sledoval. Ocitli se v pŚ²rodou vytvoŚen® 
pozorovatelnŊ, odkud bylo dobŚe vidŊt na nedalek® rozcest², kde se 
zŚejmŊ mŊla chystat nŊjak§ pod²van§. Eros uk§zal na skupinku lidi, 
stojících na rozcestí.     
ð Pod²vej se dobŚe tamhle na tu spoleļnost. 
ð Kter®ho z nich hodl§ġ zas§hnout? Jsou tam pŚece tŚi lid®, dvŊ ģeny 

a muģ. 
ð To je pr§vŊ ta ot§zka na kterou s§m nezn§m odpovŊŅ. Slyġel jsi 

nŊkdy o tak zvan®m klasick®m troj¼heln²ku? Ty tedy dovedou bĨt pŊknŊ 
komplikovan®, i kdyģ jde jenom o tŚi lidi! Za ta tis²cilet² uģ jsem 
pochopitelnŊ takovĨchto pŚ²padŢ mŊl nespoļetn® mnoģstv², stejnŊ bych 
ale nikdy na vĨsledek svŢj posledn² groġ nevsadil. Tak teŅ se jen dobŚe 
dívej!     
S tŊmito slovy se Eros s lehkost² prot§hl mezi kŚovisky a na okamģik 

se ztratil z Viktorova zorného pole. Potom se znovu objevil, tentokrát se 
ale vzn§ġel na roztaģenĨch kŚ²dlech nad hlavami lid², kteŚ² si ho 
nevġ²mali nebo sp²ġe nebyli schopni jeho pŚ²tomnost vn²mat. KŚ²dla, 
Ś²kal si Viktor, pŚece jsem na nŊm pŚedt²m nevidŊl  ģ§dn§ kŚ²dla, odkud 
je najednou vzal? V duchu nad t²m ale m§vl rukou a soustŚedil se na 
sc®nu, kter§ se pŚed n²m mŊla rozvinout. 

 
 
 

Sc®nŊ dominoval mladĨ muģ, jehoģ 
ġt²hl§ a vysok§ postava svĨm celkovĨm 
drģen²m Viktorovi jakoby nŊkoho matnŊ 
pŚipom²nala, pŚiļemģ k tomu, aby mu 
mohl l®pe vidŊt do obliļeje, se muģ 
nach§zel trochu pŚ²liġ daleko. Mlad§ a jak 
se zd§lo i kr§sn§ ģena se mu vinula k 
lev®mu boku, pŚidrģuj²ce se mu lokte 
zpŢsobem, kterĨ naznaļoval, ģe by si ho 
nejradŊji nŊkam odvedla a to od druh® 
ģeny, stoj²c² po mlad²kovŊ pravici. Tato 
ģena se zd§la bĨt o dost starġ² a mŊla tak® 
jemnŊjġ² a vytŚ²benŊjġ² zpŢsoby. Lehce se 
dotĨkala rukou muģova  ramene a  
hledŊla mu pŚitom do oļ². 
Kter§ z tŊchto dvou ģen se asi prosad², 

uvaģoval Viktor, zat²mco jedn²m okem 
st§le pozoroval vzn§ġej²c² se postavu 
Erotovu. Ten se ale k ģ§dn® rozhodn® akci 
zat²m nemŊl, zaj²mal se sp²ġ jen o svoje 
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n§ļin². Z toulce si vyt§hl ġ²p, zkoumal pozornŊ jeho ostŚ², potom jej zase 
odloģil a zkouġel si jinĨ. Jak to jen dok§ģe, s takovĨm lenoġivĨm 
pŚ²stupem k vŊcem, poŚ§dat sv§ taģen² na nespoļetn® p§rky, 
troj¼heln²ky a kdov² jak® jin® milostn® kombinace, s nimiģ pŚi 
vykon§v§n² svĨch povinnost² pŚich§z² do styku? Uģ jsou tu spolu skoro 
hodinu a Eros jeġtŊ nevystŚelil jedinĨ ġ²p, pouze t²m st§le jen 
vyhroģoval. Je pŚece statisticky nepravdŊpodobn®, aby nŊkde na nŊho 
neļekala nŊjak§ v§ģnŊjġ² pr§ce! I kdyģ ... tŚeba existuje v²c takovĨchto 
stvoŚen²...     
ð To m§ co dŊlat s ļasem, hlup§ļku, zaslechl v uchu ErotŢv ġepot.      
ð To jen lid® si pŚedstavuj², ģe ļas st§le plyne stejnou rychlostí a 

stejnĨm smŊrem. J§ m§m ļas pod kontrolou, mohu jej dokonce i 
zastavit. 
And²lek se na nŊho zd§lky zaġklebil a posmŊġnŊ pŚitom naznaļil 

mal® pukrle. Takģe urļitŊ dok§ģe ļ²st jeho myġlenky! Viktor opŊt 
pohlédl na protagonisty rozvíjejícího se dramatu. Vybere si ten mladík 
kr§su tŊla, vyd§ se cestou smyslnosti a marnosti? Ļi m§ snad cesta k 
duchovnosti, cesta k vŊdŊn², pro nŊho m²t vŊtġ² pŚitaģlivost? Zd§lo se 
mu to jen nebo opravdu udŊlal Eros zam²tavĨ posunek jako reakci na 
tyto myġlenky? TŚeba to nen² tak jednoduch®, tŚeba si to vykl§d§ ¼plnŊ 
ġpatnŊ. OstatnŊ, kde je ps§no, ģe by mlad§ a hezk§ ģena musela bĨt 
nutnŊ frivoln², ģe by sv®ho milence mŊla sv§dŊt z cesty? Nepotkal kdysi 
on s§m mladou a atraktivn² ģenu, kter§ sice byla svĨm zpŢsobem 
svŢdn§, povrchn² ale urļitŊ nebyla? Docela snadno si dovedl pŚedstavit, 
ģe by spolu proģili celĨ ģivot, miluj²ce se navz§jem, staraj²ce se o svoje 
dŊti, jejich prostŚednictv²m potom znovu proģ²vaj²ce svoje ml§d² a 
potom, st§le jeġtŊ spolu, st§rnouc², st§le se miluj²c² navzájem, stále 
miluj²c² samotnĨ ģivot! Nejsou snad i jin® druhy l§sky, neģ tŊlesn§ touha 
po jin®m ļlovŊku, nejsou vŊtġ² a honosnŊjġ² l§sky, jakĨmi jsou l§ska k 
vlastn² rodinŊ, k n§rodu, k lidstvu, l§ska k cel®mu svŊtu? Nen² tomu tak 
pouze zde, na úrovni hmotné, kde pod samotným slovem "láska" se 
vŊtġinou m²n² splynut² dvou tŊl, pŚestoģe existuje vyġġ² forma 
manģelstv², ve kter® jde o splynut² dvou duġ²?! Po psychologick® str§nce 
tohle znamen§, ģe ļlovŊk se snaģ² nal®zt rovnov§hu se svĨm protŊjġkem, 
muģ s tou jemnŊjġ², ģenskou ļ§st² sv® osobnosti, ģena naopak s tou 
silnŊjġ², muģskou ļ§st², kter® jsou v nich obou skryty.     
N§hle a docela jasnŊ, Viktor ch§pal utajenĨ vĨznam nŊkterĨch 

alchymistickĨch spisŢ, kter® kdysi objevil v kl§ġtern² knihovnŊ a v nichģ 
se opakovanŊ psalo o "alchymistick® svatbŊ". DŢleģitou roli zde vģdy 
hr§la kr§lovna matka. Nemohla by bĨt ta starġ² ģena ve skuteļnosti 
matkou jednoho z tŊchto mladĨch lid² a nikoli tedy rivalkou t® druh® 
ģeny? Je-li tomu tak, tŚeba jim ve skuteļnosti d§v§ poģehn§n² do 
budouc²ho manģelstv²! Jakoby chtŊla Viktorovi potvrdit, ģe tyto 
myġlenky  jsou  vedeny spr§vnĨm smŊrem, d§ma sŔala ruku s 
mlad²kova ramene a poodstoupila stranou. Paprsek slunce se pŚitom 
odrazil od mal® zlat® korunky, kterou mŊla na hlavŊ. Zlato je jedním z 
hlavn²ch alchymistickĨch symbolŢ a Viktor si proto vzpomnŊl na jeden z 
rozhovorŢ, kterĨ vedl se svĨm pŚ²telem Parlonem a to brzy po pŚ²chodu 
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do kl§ġtera. VlastnŊ pr§vŊ tato debata v nŊm po prv® vzbudila z§jem o 
tohoto ļlovŊka. V t® dobŊ toho Viktor vŊdŊl o alchymii jen m§lo a jako 
vŊtġina lid² v takov® pozici, mŊl k n² pŚedevġ²m negativn² postoj. Vyj§dŚil 
se o tom tak, ģe p§tr§n² alchymistŢ po promŊnŊ bŊģnĨch kovŢ ve zlato 
mu pŚipad§ marn®, dokonce i smŊġn®. 
ð Copak asi vy víte o alchymii, mladĨ muģi?,  zahlaholil nato Parlon. 
Viktorovi nezbĨvalo neģ se doznat k tomu, ģe kromŊ t® zamĨġlen® 

pŚemŊny kovŢ, je jeho znalost alchymie znaļnŊ omezen§. PŚesto ale 
tvrdoġ²jnŊ trval na svoj² pozici. 
ð Co v§s tedy vlastnŊ od alchymie tolik odpuzuje? 
ð PŚedevġ²m tento motiv uģitkovosti. 
ð DŊl§te stejnou chybu, jakou dŊl§ vŊtġina bezvĨznamnĨch kritikŢ 

"pr§ce". Jejich nevŊdomost jim nedovol² dohl®dnout d§le neģ za pouhou 
podobu vŊc², protoģe tvrdoġ²jnŊ trvaj² na tom shl²ģet na vġechno jen z 
materialistického úhlu. Coģ ovsem ļin² nemoģnou jakoukoli rozumnou 
debatu o proveditelnosti takov®to pŚemŊny a j§ se norm§lnŊ podobnĨm 
rozhovorŢm prostŊ vyhĨb§m. Nicm®nŊ jsem pro tentokr§t ochoten s 
v§mi o vŊci diskutovat. Pokud jsem v§m totiģ spr§vnŊ rozumŊl, vy tuto 
moģnost docela nezatracujete, pouze se pozastavujete nad tak zvanými 
"alchymisty", jejichģ hlavn² motivac² se v§m zd§ bĨt touha po snadn®m 
zisku. Je tomu tak, ļi nen²? 
ð To je pŚesnŊ ono! 
ð Nuģe, pr§vŊ to, ģe m§te tolik na zŚeteli mor§ln² principy, kter® m§ 

v sobŊ alchymie zabudovan®, mŊ pŚesvŊdļuje o tom, ģe byste mohl bĨt 
schopen pochopit jej² z§sady. Jinak bych totiģ ani neplĨtval ļasem nad 
t²m, abych v§s pŚesvŊdļoval o skvŊlosti t®to vzneġen® discipl²ny.     
ð Tak mi o n² povŊzte v²c, moc r§d bych se pouļil. 
ð JistŊģe. Je nasnadŊ, ģe existuje plemeno nepoctivcŢ, kteŚ² 

vyd§vaj²ce se za alchymisty, jen klamou jin® lidi bez skrupul², ļasto i 
samotn® korunovan® hlavy, kdyģ prohlaġuj², ģe dok§ģ² vyr§bŊt zlato z 
podŚadnŊjġ²ch kovŢ. K nŊjak®mu tomu zlatu si pŚitom bezpochyby 
pomohou, to ale docela bez vĨjimky poch§z² z kapes naivn²ch lid², kteŚ² 
jim vybav² laboratoŚe, ģiv² je a vŢbec se nechaj² vodit jejich vytŚ²benĨmi 
zpŢsoby za nos.     
ð To vġechno uģ v²m, jsou ale nŊjac² alchymist®, kteŚ² opravdu zlato 

vyrobit dov edou? 
ð O tom s v§mi diskutovat nehodl§m, protoģe to je ot§zka osobn² 

víry, povím vám ale jedno. Pokud alchymista dosáhl takovéhoto 
potenci§lu, d§vno pŚitom uģ pŚekroļil st§dium ve kter®m by bylo bĨvalo 
pro nŊho moģn® podlehnout pokuġen² a udŊlat si z toho výnosný 
obchod.     
ð Vy tedy vŊŚ²te, ģe to moģn® je! 
ð    Dokud se mi to samotn®mu nepovede, potom to zŢstane pr§vŊ 

jen tohle: v²ra. M§m ale i jinou v²ru, neŚku-li jistotu, ģe ļlovŊk je 
schopen vġeho.     
ð I tehdy, kdy jeho hlavní motivací je touha po zisku? 
ð I tehdy. Nejde tu pŚece jen o hmotnĨ zisk, m§me tu tak® duchovn² 

zisky. Má-li alchymista uspŊt, z§vis² to pŚedevġ²m na discipl²nŊ mysli i 
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tŊla, na mocnosti jeho mor§ln²ch principŢ. Ve sv® podstatŊ je alchymie 
oļistnĨm procesem, bŊhem kter®ho se, mus²m zdŢraznit ģe postupnŊ, 
dostavuj² vŊdomosti. Alchymista uvaģuje v symbolech a zlato je jen 
jedn²m z mnoha symbolŢ, kter® ti prav² alchymist® uģ²vaj². Zlato je 
vz§cn®, vnitŚnŊ struktur§lnŊ ļist®, n§sledkem ļehoģ nerezav², 
symbolicky se tedy nedá zkorumpovat. JakĨ lepġ² symbol by si 
alchymista mohl vybrat jako svŢj koneļnĨ c²l, j²mģ m§ bĨt absolutn² 
ļistota duġe?!         
Rozmluva pokraļovala d§le a jak jiģ v²me, mnoh® jin® po n² 

n§sledovaly; pr§vŊ tato slova se ale v t®to chv²li Viktorovi vybavila pŚi 
pohledu na zlatou korunku na hlavŊ d§my. Ta jakoby se byla mlad²kovi 
jemnŊ pŚipomnŊla t²m, ģe mu poloģila ruku na rameno, potom ji ale 
odt§hla, aby mu dovolila se samotn®mu rozhodovat. Toto je pŚece to 
prav® j§dro gn·ze, napadlo Viktora; tŊlo t®to ģeny je sice hmotné, ale ta 
prav§ bytost uvaģuje i jedn§ na vyġġ² rovinŊ. Cesta, kterou se ub²r§ 
lidskĨ duch, je pln§ pŚek§ģek a pouze t²m, ģe ty pŚek§ģky rozpozn§me, 
dok§ģeme je pŚekon§vat. Gn·ze je tak® vŊdom² toho, ģe nŊkteŚ² naġi 
slabġ² druhov® na stejn® cestŊ mohou být náchylní k tomu, aby se 
nechali sv®st a ģe nŊkdy potŚebuj² naġi radu a pomoc. PŚitom ale 
rozhodnutí o tom, kdo má být jejich spolu -druhem, koho si vyberou za 
sv® manģelsk® partnery nebo za pŚ§tele, to je nutno nechat jen na nich, 
na jejich vlastní v²Śe, na l§sce kterou pociŠuj².  
    Viktor pŚemĨġlel. Copak teŅ asi 
udŊl§ Eros? Podle vlastn²ho 
pŚizn§n² stŚ²l² pŚece celkem 
impulzivnŊ a bez uvaģov§n², jak 
se ale zachov§ v tomto pŚ²padŊ? 
Viktor pohl®dl smŊrem k rozcest² 
a trojici tam stoj²c², okŚ²dlen® 
stvoŚen² ale nikde nad nimi uģ 
vidŊt nebylo. Ģe by byl takovĨm 
lenochem?     
ð Kdepak, j§ a lenoch? To aŠ 

tŊ ani nenapad§! 
Chlapec mu stál po boku. 
ð Proļ jsi tedy nevystŚelil?     
ð Pod²vejme se na nŊho! Najednou by chtŊl stŚelbu. Domn²val jsem 

se, ģe nesouhlas²ġ s n§sil²m.     
ð JistŊģe nesouhlas²m, je mi to jen ale divn®. Ty, se svoj² reputac², 

proļ v m® pŚ²tomnosti nikdy nestŚ²l²ġ? To uģ je podruh®. NevystŚelil jsi 
na mne, nestŚ²l²ġ ani tam na toho ļlovŊka. Copak jsem ti nŊjak zaļaroval 
ty tvoje ġ²py?     
ð No, pod²van§ na n§sledky moj² intervence ti nebyla dopŚ§na. Abys 

tedy vŊdŊl, o moc nepŚich§z²ġ. VŢbec to nen² ģ§dn§ n§dhera, kdyģ jinak 
docela norm§ln² lid®, nŊkdy dokonce i staŚ² p§prdov® u nichģ bys nic 
takov®ho nikdy neoļek§val, najednou ztrat² veġkerou orientaci, zaļnou 
se vġelijak kroutit, bublat pitominky a vŢbec se chovat, jako by byli od 
narození idioty.     
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ð ZŚejmŊ o n§s, lidstvu,  nem§ġ zrovna skvŊl® n§zory, nem§m snad 
pravdu? 
ð Kdybys toho zaģil tolik, kolik jsem toho kolem sebe uģ vidŊl já, 

taky by ses vypracoval na cynika. 
ð NeodpovŊdŊl jsi mi ale na moji ot§zku. Ta znŊla: proļ jsi 

nevystŚelil? 
ð Ale vģdyŠ to pŚece uģ v²ġ. 
ð MŊl jsem tedy pravdu s alchymickou svatbou, s gn·z²? 
ð Skoro jsi se trefil do ļern®ho. A kdyģ jsi uvaģoval o ¼loze lidské 

svobodn® vŢle, tak tahle r§na ġla ¼plnŊ do stŚedu.     
ð Bylo tam to silové pole? 
ð Kdybych mŊl m²t poŚ§d co dŊlat s takovou moc² vŢle, ani bych si 

nevydŊlal na to pŚ²sloveļnou slanou vodu. 
ð Takģe se ti tohle moc ļasto nedŊje... 
ð Na ġtŊst² ne. Naposledy, jak si tak vzpom²n§m, se mi to pŚihodilo 

na jedn® lesn² cestŊ. 
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sedmá arkána  

Vozataj  
 
 

Eros se zase vydal honit nŊjak§ 

snadnŊji zasaģitelnŊjġ² srdce, takģe se 
rozlouļili a Viktor pokraļoval na 
cestŊ do mŊsta. MŊl se tam sej²t s 
Parlonovým pŚ²telem Chartonem a 
pŚemĨġlel pr§vŊ o tom, zda se budou 
jejich osobnosti také tak shodovat, 
jako jejich rýmující se jména. 
Z pozad² uslyġel zvuky dusaj²c²ch 

kopyt a hrļen² kol a mŊl pŚitom co 
dŊlat, aby uskoļil s cesty a to tŊsnŊ 
pŚed Ś²t²c²m se v§leļnĨm vozem, 
Ś²zenĨm jedinĨm muģem. Vozatajova 
vzpŚ²men§ postava se skoro okamģitŊ 
ztratila v oblac²ch zv²Śen®ho prachu, 
Viktor si byl ale docela jistĨ t²m, ģe v 
nŊm podle barevn®ho kab§tce i podle 
drģen² tŊla poznal onoho mlad®ho 
muģe, kter®ho nedlouho pŚedt²m 
pozoroval na kŚiģovatce cest. 
Uniknuvġe z dosahu ErotovĨch ġ²pŢ, 

vyd§v§ se snad na nŊjak® opravdov® v§leļn® taģen²? SvŢj vŢz rozhodnŊ 
po v§leļnick®m zpŢsobu ovl§dal a to bez ohledu na pocestn® jakĨm byl 
Viktor, který se hrabal zpátky na cestu, ústa plná spolykaného prachu. 
Do mŊsta potom uģ dorazil bez dalġ²ch pŚ²hod a nalezl snadno i 

adresu, kam mŊl j²t. 
ð Tak tedy, starĨ dobrĨ pŚ²tel Parlon si mysl², ģe my dva bychom si 

spolu mŊli rozumŊt. Jakpak se mu daŚ², v t® jeho kl§ġtern² samotŊ? 
Charton byl vysokĨ ġt²hlĨ muģ sice dosti tŊģko urļiteln®ho vŊku, jistŊ 

ale aspoŔ o generaci mladġ² neģ Parlon a pŚibliģnŊ tak® o tolik starġ² neģ 
Viktor. Vyhl²ģel jako zapŚ²s§hlĨ asketa, coģ bylo ovġem jen zd§n². Kdyģ 
pozdŊji pozval Viktora na veļeŚi, bylo hned vidŊt, ģe si dovede dopŚ§vat 
a to jak j²dla tak i pit². To ale pŚiġlo pozdŊji. TeŅ pr§vŊ doļetl ParlonŢv 
dopis a pŚech§zel po sv® pracovnŊ, naslouchaje pŚitom Viktorovu 
vypr§vŊn² o kl§ġtern²m ģivotŊ. St§le jeġtŊ na pochodu, poptal se na 
nŊkolik vŊc², neģ se koneļnŊ usadil v kŚesle naproti Viktorovi. 
ð Za prv®: ubytov§n². Ģ§dnĨ probl®m, budete bydlet u mne. MŢģete 

zŢstat jak dlouho chcete, m²sta tu je dost, budete m²t i svŢj vlastn² 
pokoj. Za druh®: bylo by dobr®, naj²t pro v§s nŊjak® m²sto. Co jste 
vlastnŊ studoval? 
ð Filosofii a historii.  
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ð Troufal byste si na to, stát se lektorem? 
ð Proļ ne? 
ð VĨbornŊ. TŊch nikdy univerzita nem§ dost. Zn§m se dobŚe s 

dŊkanem fakulty historie, urļitŊ n§s neodm²tne. Tohle vġechno tedy 
zat²m povaģujme za vyŚeġen® a vŊnujme se tŊm opravdu dŢleģitĨm 
vŊcem. Parlon mi tady p²ġe, ģe jste ponŊkud pokroļil ve studi²ch 
esoterickĨch vŊd..? 
D²ky ChartonovĨm zn§mostem skuteļnŊ bylo Viktorovi hned 

pŚ²ġt²ho dne nab²dnuto doļasn® m²sto lektora historie starovŊku. 
PŚedmŊt ho sice bavil a jako pŚedn§ġej²c² se dobŚe uvedl, kdyģ mu ale za 
nŊjakĨ ļas nab²zeli st§l® m²sto, s d²ky je odm²tl. V hloubi srdce totiģ 
vŊdŊl, ģe to tak nen² m²nŊno, aby str§vil zbytek ģivota uļen²m na 
univerzitŊ.  
Charton se stal ViktorovĨm mentorem. Byl jiģ nŊkolik let vdovcem a 

velice mu vyhovovalo, kdyģ mŊl teŅ znovu pŚ²leģitost si obļas v§ģnŊ 
promluvit se spŚ²znŊnou duġ². Stali se z nich velic² pŚ§tel®, spolu tak® 
chod²vali na schŢzky rŢznĨch z§jmovĨch spolkŢ a ļasto tr§vili cel® 
veļery i vŊtġ² ļ§sti noc² diskutuj²ce a dohaduj²ce se o vġem moģn®m, 
miluj²ce pŚitom kaģdou minutu takto proģitou. Viktorovi to nŊkdy 
pŚipadalo, jakoby se znovu vr§til do svĨch studentskĨch let, pŚiļemģ si 
byl ale velice dobŚe vŊdom toho, ģe takovĨto ide§ln² stav vŊc² nemŢģe 
potrvat vŊļnŊ. 
Mraky nedoŚeġen®ho v§leļn®ho konfliktu, kter® na ļas odpluly 

jinam, se najednou zase zaļaly stahovat. Nav²c bylo zŚejm®, ģe ohnisko 
se pŚesouv§ pr§vŊ na mŊsto ve kter®m ģili a kter®mu hrozilo obleģen². 
Doġlo k vġeobecn® mobilizaci a vġude kolem panovala velik§ t²seŔ. 
Viktor tuġil, ģe tentokr§te uģ vojensk®mu mund¼ru neunikne, dokonce 
ani ģ§dnĨ ¼tŊk nepl§noval, protoģe pociŠoval, ģe m§ urļit® z§vazky vŢļi 
mŊstu, kter® se mu mezit²m stalo t®mŊŚ druhĨm domovem. PŚihl§sil se 
tedy a byl pŚijat do jednotky domobrany. 

Ustupující arm§da si z mŊsta vytvoŚila pevnost a vġude kolem se 
konaly pŚ²pravy k nast§vaj²c² rozhodn® bitvŊ. Viktorova jednotka byla 
um²stŊna na mŊstskĨch hradb§ch, pŚipravena je h§jit v pŚ²padŊ por§ģky 
arm§dy. Byl odtud dobrĨ vĨhled na v§leļn® ġiky, formuj²c² se k taģen² 
proti nepŚ²teli.  
Jedna impozantn² postava se vyj²mala na pozad² vġeobecn®ho ruchu; 

byl to muģ ve v§leļn®m voze, muģ kter®ho pŚedt²m uģ dvakr§t spatŚil. 
St§l vzpŚ²menŊ a bez pohnut², s opratŊmi v rukou, s pohledem pevnŊ 
upŚenĨm vpŚed, nad hlavami vojsk, kter§ se pr§vŊ chystala vydat se na 
pochod. Podobal se pŚitom soġe delfsk®ho vozataje, jednoho z nejvŊtġ²ch 
umŊleckĨch dŊl starovŊku. Zn§mĨ tak® jako Heniochos, "ten, kdo drģ² 
opratŊ", tato socha jakoby pozorovateli vnucovala dojem, ģe hled² pŚes 
propast ļasu, na cel® generace minulĨch i budouc²ch vozatajŢ, kterĨm 
kdy bylo ļi bude d§no obhajovat lidskou civilizaci pŚed hrozivĨmi 
vlnami barbarizmu. V pohledu muģe na v§leļn®m voze byla totiģ nejen 
s²la a sebejistota, ale tak® jist§, i kdyģ ukryt§ d§vka ġlechetnosti a 
jemnosti, jakoby se uģ nemohl doļkat t® chv²le, kdy jeho ruce budou 
moci odloģit opratŊ, chopit se apollonsk® lyry a doprov§zet se na n² pŚi 
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deklamaci svĨch vlastn²ch verġŢ, zapom²naj²ce na v§leļnick® hrdinstv², 
oslavujíce jen lidství i samotnĨ Ģivot. 
Vozatajova ruka zat§hla opratŊmi a vŢz se pohnul kupŚedu. Viktor 

poc²til n§hlou jistotu, ģe nadch§zej²c² bitva se skonļ² v²tŊznŊ; nebylo pro 
nŊho prostŊ mysliteln® si pŚedstavit mocnost, kter§ by dok§zala ļelit 
VozatajovŊ odhodl§n²! 

 
 

V iktor s Chartonem stáli na 

balk·nŊ, zat²mco v ulici pod nimi se 
konal triumf§ln² pochod v²tŊznĨch vojsk, 
za neutuchaj²c²ho nadġen² 
shrom§ģdŊnĨch davŢ. K tŊm nejvŊtġ²m 
ovac²m ale doġlo ve chv²li, kdy kolem 
proj²ģdŊlo Vozatajovo spŚeģen²; byl to 
pr§vŊ on kdo se stal hrdinou dne, kdyģ 
podle mnoha oļitĨch svŊdkŢ t®mŊŚ 
samotnĨ dok§zal odvr§tit hroz²c² por§ģku 
a promŊnit ji ve slavn® v²tŊzstv². Skoro 
jistŊ to tak® znamenalo konec v§lky; 
nepŚ²tel byl na ¼tŊku a oļek§valo se, ģe co 
nevidŊt bude kapitulovat.  
O nŊco pozdŊji, kdyģ oba pŚ§tel® spolu 

znovu probírali nedávno uplynulé 
události, Viktor se Chartonovi zmínil o 
tom, jak se kdysi jiģ dvakr§t n§hodnŊ 
potkal s v§leļnĨm hrdinou i o tom, jak® 
myġlenky mu prob²haly hlavou, kdyģ ho 
pozoroval pŚi pŚ²prav§ch k bitvŊ. Đvahu 

uzavŚel slovy: 
    ð TeŅ si snad koneļnŊ bude moci zahr§t na tu lyru, po tom co pro 

n§s vġechny udŊlal, si zaslouģ² trochu odpoļinku. 
    Charton, kterĨ si nŊco kreslil na kus pap²ru, vzhl®dl a usm§l se. 
    ð Jedinec toho mnoho nedok§ģe, dokonce ani kdyģ je podporován 

celou arm§dou. To, co se zd§ bĨt pŚ²kladem neuvŊŚiteln®ho hrdinstv², je 
ve skuteļnosti jen projevem vyġġ²ch mocnost², kter® si prostŊ nŊkoho z 
n§s oznaļ² jako sv®ho ļinitele. 

    ð Chceġ snad tvrdit, ģe osobn² vŢle je pouh§ smyġlenka, ģe jsme 
jen nŊjakou hŚ²ļkou v nŊļ²ch rukou? Ob§v§m se, ģe v tom se stŊģ² 
dohodneme! 

    Charton si dal chv²li na ļas s odpovŊd². 
    ð Esoterick§ vŊda pŚizn§v§ existenci osobn² vŢle, bez n²ģ by 

lidstvo nikam nepokroļilo. Jej² zdroj ale nenach§z²me uvnitŚ, ten je 
mimo n§s, vĨġe, tam odkud my ļerp§me svoji ģivotn² energii. Samotn§ 
lidsk§ osobnost nem§ ģ§dnou svobodnou vŢli, kromŊ t®, kterou vl§dne 
jej² duch a kter§ je urļena k tomu, aby j² zajistila koneļn® v²tŊzstv² nad 
hmotností.  
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    Charton se vr§til ke sv® kresbŊ, kterou za chv²li dokonļil a podal 
Viktorovi. Ten vidŊl, ģe je to stylizovanĨ obr§zek vozataje. Muģ s 
korunou na hlavŊ st§l na v§leļn®m voze, pŚedstavovan®m prostou 
krychl² s postrann²mi koly. ĻtyŚi pil²Śe podp²raly hvŊzdami posetĨ 
baldachĨn, um²stŊnĨ nad jeho hlavou. M²sto kon², pŚed vozem leģely dvŊ 
sfingy, jedna b²l§, druh§ ļern§. V pozad² byla silueta valem obklopen®ho 
mŊsta. Viktor si kresbu chv²li prohl²ģel, potom se pod²val na sv®ho 
starġ²ho spoleļn²ka s ot§zkou v oļ²ch.  

    ð Pokus se soustŚedit na geometrické schéma toho obrázku. 
    Viktor se znovu zahledŊl do Chartonovy kresby. 
    ð Mysl²m, ģe uģ to m§m. Vozatajova hlava s rameny tvoŚ² jakoby 

troj¼heln²k, pŚedek vozu je ļtverec. Ano, troj¼heln²k nad ļtvercem. 
Duch nad hmotou. 

    ð Tak, teŅ z toho udŊlej rovnici. 
    ð No, pŚece 3 + 4 = 7. 
    ð JinĨmi slovy, souļet mocnost² ducha a hmoty n§m d§v§ 

v²tŊzstv² ducha nad hmotou. Dalo by se to Ś²ci jeġtŊ jinak. Sedmiļka, 
v²tŊzstv², n§ġ Vozataj, je synem trojky, C²saŚovny a ļtyŚky, C²saŚe. 

    Viktor se na chvilku zamyslel. 
    ð Potom tu m§me tak® potenci§l ļ²sla sedm. 1 + 2 + 3 + 4 + 5 + 6 

+ 7. Dohromady dvacet osm. Zredukov§no na dvŊ a osm to d§v§ deset, 
d§le zredukov§no na jedniļku. Takģe ļ²slo sedm, stejnŊ jako ļ²slo ļtyŚi, 
n§s vlastnŊ zav§d² zp§tky k jednotŊ! 

    ð Tak bych Śekl, ģe uģ ti pythagorejsk§ numerologie koluje v 
ģil§ch. Vozataj pŚedstavuje souļet vġech mocnost² a potenc², kter® ho 
pŚedch§zej². Je jejich synt®zou, je t²m skuteļnĨm JĆ, je tou hlavn² 
mocnost², kter§ se skrĨv§ za ģivotnost² hmoty. K jeho v²tŊzn®mu taģen² 
nedoch§z² jen na opravdov®m v§leļn®m poli, to se odehr§v§ na vġech 
moģnĨch rovin§ch, na pol²ch umŊn², vŊdy i pŚi jistĨch zkouġk§ch 
iniciace. Tudy vġude se Ś²t² j²m Ś²zenĨ v§leļnĨ vŢz, kterĨ je vlastnŊ 
kombinac² ļtverce hmoty s baldachýnem nebeských sil. 

    ð Proļ jsi tam ale nakreslil dvŊ sfingy m²sto kon²? 
    ð Protoģe sfingy maj² lidsk® tv§Śe a zv²Śeck§ tŊla. Takov® jsou i 

naġe smysly, naġe pudy, ļ§steļnŊ lidsk® a honosn®, ļ§steļnŊ zv²Śeck® a 
nízké. Jedna je navíc bílá a tud²ģ kladn§, druh§ ļern§, z§porn§. Neust§le 
se mezi sebou h§daj², neust§le by n§m jen chtŊly kl§st ot§zky. Kaģd§ z 
nich m§ tendenci t§hnout n§s na tu svoji stranu, je to moc tŊģkĨ ¼kol, 
nauļit se je Ś²dit, sladit je v jednotnĨ p§r. 

    ð Nevid²m nikde ģ§dn® opratŊ. 
    ð M§ġ postŚeh. Nen² jich zapotŚeb². Dokud se n§ġ vozataj nenauļ² 

ovl§dat svoje myġlenky, spŚeģen² se z m²sta stejnŊ ani nepohne. Jakmile 
to dok§ģe, k Ś²zen² mu uģ staļ² jen soustŚedŊn§ vŢle. 

    ð K ļemu je ten malĨ embl®m na pŚedku vozu? Takový kolík 
prot²naj²c² kruh a nad t²m okŚ²dlenĨ disk? 

    ð V tom symbolu m§me vlastnŊ pohon cel®ho vozidla. Je-li dobŚe 
stavŊnĨ a spr§vnŊ udrģovanĨ, dod§ vozu nesm²rnou mobilitu, ten se 
dokonce pak mŢģe i vzn§ġet! Tady jsem si trochu vypŢjļil od indick® 
symboliky. Snad jsi si uģ vġiml toho, ģe ta naġe prud®rn² z§padn² kultura 
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nem§ ģ§dn® podobn® symboly, jakĨmi jsou "lingham a joni" neboli 
tvoŚiv® spojen² muģsk® a ģensk® energie. Plodiv§ energie, pokud je 
spr§vnŊ vyuģita, n§s dok§ģe vyn§ġet na kŚ²dlech. Pr§vŊ tak n§s ale mŢģe 
st§hnout do tŊch nejvŊtġ²ch hlubin, pokud ji zneuģ²v§me. M§me tu 
ovġem to tolik ļasto opakovan® ġest® biblick® pŚik§z§n², copak mi o tom 
pov²ġ? 

    ð Co bych o tom Śekl? Jen to, ģe pokud si to budeme vykl§dat jako 
z§kaz veġker®ho pohlavn²ho styku a pokud se tím budeme i doslova 
Ś²dit... 

    ð Tak tuhle diskuzi spolu nepovedeme, protoģe tu ani nebudeme. 
JistŊģe to m§ i doslovnĨ vĨznam, kterĨ je hlavnŊ nam²ŚenĨ proti 
manģelsk® nevŊŚe, je tu ale i jinĨ vĨznam. Jak§koli nevŊra je prŢvodn² 
známkou slabosti vŢle. PŚitom naġe vŢle, na ļemģ jsme se uģ koneļnŊ 
dohodli, je hlavn² podm²nkou ¼spŊchu v boji proti hmotnosti. N§ġ 
pohlavn² pud n§s na jednu stranu mŢģe poutat k hmotŊ velice silnĨm 
zpŢsobem, coģ se mnohĨm lidem st§v§. PŚitom je ale tak® jedním z 
aspektŢ, kterĨmi se projevuj² vyġġ² tvoŚiv® s²ly. Pokud m§me tuto s²lu 
pod kontrolou, pokud ji udrģujeme ļistou a nezkaģenou, st§v§ se 
hlavn²m pomocn²kem ļlovŊka pŚi jak®koli tvoŚiv® ļinnosti. Budouc² 
zasvŊcenec se proto mus² pŚedevġ²m nauļit ovl§dat svoje pohlavní pudy, 
coģ bĨv§ jedn²m z jeho  nejtŊģġ²ch ¼kolŢ. 

    ð Jak je m§ tedy v sobŊ potlaļit? 
    ð V tom je pr§vŊ ten probl®m, ģe se potlaļovat dost dobŚe nedaj². 

Dok§ģ² potr§pit dokonce i ty nejsvatŊjġ² ze vġech svatĨch, kteŚ² tak® 
neunikaj² pokuġen². Kdyģ se je pokus²me prostŊ ub²t, vr§t² se po ļase s 
jeġtŊ vŊtġ² silou, jako ta b§jn§ Hydra, kter® narostou hned dvŊ nov® 
hlavy, na m²stŊ t® kaģd®, kterou jsme j² usekli. V²tŊzstv² nad vlastn² 
sexu§lnost² je moģn® dos§hnout jen t²m zpŢsobem, kterĨ je naznaļenĨ 
t²m okŚ²dlenĨm diskem na embl®mu. To znamen§ ne tak, ģe bychom ji 
potlaļovali, ale t²m, ģe ji sublimujeme a povzn§ġ²me na vyġġ² tvoŚivou 
rovinu.  

    ð To urļitŊ snadn® nen². 
    ð PŚesto to uģ dŊl§ġ i ty s§m, alespoŔ podvŊdomŊ. Kdybys totiģ 

plýtval touto energi², nebyl bys tam, kde se nach§z²ġ. 
    ð DŊkuji ti za uzn§n². Tak mŊ pŚitom napad§, nebyla to vlastnŊ 

nenaplnŊn§ pohlavn² touha, kter§ v tom biblick®m pŚ²bŊhu o Adamovi a 
EvŊ symbolicky zpŢsobila p§d cel®ho lidstva? Pokud na tom nŊco je, 
nemŊli bychom jim ve skuteļnosti bĨt vdŊļn² za to, ģe zhŚeġili? Bez 
tohoto p§du by nebylo to, co n§sledovalo. NemŊli bychom potom 
moģnost se zabĨvat hmotnĨm svŊtem, nemŊli bychom ani pŚ²leģitost k 
tomu jej dobĨvat a nad svoj² hmotnost² zv²tŊzit! M§m ale k tobŊ otázku. 
Pokud se tĨļe toho v²tŊzstv² naġeho symbolick®ho Vozataje, znamen§ to, 
ģe se j²m dos§hne koneļn®ho vykoupen²? 

    ð Kdepak, k vykoupen², jak tomu Ś²k§ġ, je jeġtŊ hodnŊ daleko. 
Tohle bylo sice slavn®, pŚesto jen ale d²lļ² v²tŊzstv². Naġeho Vozataje 
oļek§vaj² jin® zkouġky, oļek§v§ se od nŊho, ģe doc²l² dalġ²ch, jeġtŊ 
skvŊlejġ²ch v²tŊzstv². 
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    ð řekl bych, ģe si toho je tak® dobŚe vŊdom. V²ġ, poŚ§d m§m jeġtŊ 
pŚed oļima ten vĨraz tv§Śe toho ļlovŊka, pŚed nadch§zej²c² bitvou. Ta 
nadļasovost, kter§ se v n² zraļila. Kdyģ potom jel v tom vojensk®m 
prŢvodu, st§le to jeġtŊ mŊl v t® tv§Śi napsan®. I kdyģ to hlavn², co v ní 
mŊl, bylo vlastn² uspokojen². 

    ð Ano, dos§hl slavn®ho v²tŊzstv² a mŢģe se teŅ po nŊjakou chv²li 
koupat ve vlastn² sl§vŊ. VlastnŊ je to pro nŊho nesm²rnŊ dŢleģit®, 
dokonce naprosto nutn®, aby si na chv²li odpoļinul, aby si proģil ten 
triumf§ln² pochod, aby do sebe nas§l vġechny ty obdivn® pohledy. 
Obnov² se t²m v nŊm vġechny s²ly. 
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osmá arkána  

Síla  
 
 

ð Jsem v§ģnŊ moc nerad, ģe tŊ 

ztrat²m, budeġ mi tu chybŊt. Zn§m tŊ 
ale natolik dobŚe, abych vŊdŊl, ģe 
nem§ vĨznam se tŊ snaģit nŊjak 
pŚemlouvat!  
Viktor pr§vŊ ozn§mil Chartonovi, 

ģe se chce vydat na dalġ² cestu.  
ð VŊdŊl jsem, ģe to pochop²ġ. 

Jsem ti moc zav§z§n za to vġechno, 
co jsi pro mne udŊlal i za to, ģe jsi mŊ 
tu tak dlouho trpŊl.  
ð Pros²m tŊ, snad si nemysl²ġ, ģe z 

naġeho pŚ§telstv² jsi mŊl prospŊch jen 
ty? V²ġ co? Ani bys mŊ nemusel moc 
pŚemlouvat k tomu, abych to tady 
vġechno taky nechal a vydal se na 
cestu s tebou.  
ð Proļ to tedy neudŊl§ġ?  
ð Jsem asi na to pŚece jen uģ 

trochu starĨ. Hlavn² je ale to, ģe to je 
tvoje vlastn² putov§n², ģe to tak je 

m²nŊno, tohle pŚece oba v²me. Pokud m§ġ kdy m²t souputn²ka, nŊjak se 
nŊkde v budoucnu jeġtŊ potk§te. J§ j²m ale nejsem a bĨt nemohu, to 
prostŊ c²t²m. D§ġ si na sebe dobrĨ pozor, ģe ano?  
ð Cestov§n² by teŅ mŊlo bĨt celkem bezpeļn®, v§lka se pŚece 

skonļila.  
ð T²m bych si nebyl tak ¼plnŊ jistĨ. Vġude se to hemģ² bĨvalĨmi 

voj§ky a ti nevŊd² co najednou se sebou maj² dŊlat. KromŊ v§lļen² se 
nikdy nic kloudn®ho nenauļili, nen² se co divit, ģe spousta z nich se 
spolļila jako lupiļi, kteŚ² napadaj² pocestn®. Docela snadno mŢģeġ na 
nŊjak® nŊkde narazit.  
ð To m§ġ pravdu, mus²m si d§t pozor. 
Veļer pŚed zamĨġlenĨm odchodem se Viktor pŚevaloval na lŢģku a 

po dlouhou dobu nemohl usnout. Tuġil, ģe ta rozhodn§ ļ§st jeho ģivotn² 
pouti se nach§z² pŚ²mo pŚed n²m a ģe bude muset v sobŊ nashrom§ģdit 
veġkerou s²lu a odvahu, aby se pŚes ni dostal. Nakonec pŚece jen usnul. 
Kaģd®mu z n§s se zdaj² nŊjak® sny a ti kteŚ² tvrd², ģe nikdy ģ§dn® sny 
nemaj², si prostŊ jen nepamatuj² co se jim zd§lo. VŊtġina snŢ mŢģe bĨt 
jen prostĨmi reakcemi na naġe bŊģn® denn² radosti i str§d§n² a i kdyģ se 
z nich mŢģeme hodnŊ pouļit o sobŊ samĨch, takov® sny nejsou zdaleka 
tak dŢleģit®, jako ty mnohem vz§cnŊjġ² 'sebezasvŊtitelsk®' sny. Je-li nám 
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shŢry sesl§n takovĨ sen, obvykle nŊjak pozn§me, ģe je pro n§s dŢleģitĨ a 
ļasto se hned nato probouz²me. To proto, ģe sen si pŚ²mo vyģaduje, 
abychom si jej vtiskli za pln®ho vŊdom² do pamŊti. Jako neofyt, Viktor 
mŊl nŊkolik takovĨch snŢ a ģ§dnĨ z nich nikdy nezapomnŊl. T® noci se 
mu zd§l jinĨ vĨznaļnĨ sen. 
Kr§ļel po cestŊ za kr§sn®ho jasn®ho dne, kdyģ n§hle zahl®dl na louce 

u pŊġiny velmi podivnĨ p§r. St§la tam d§ma, elegantnŊ obleļen§ v 
modrou sukni s ļervenĨm pŚehozem, na hlavŊ mŊla klobouk ve tvaru 
lemnisk§tu. Toho si bdŊlĨ pozorovatel, jakĨm byl neofyt ve snu, nemohl 
nepovġimnout. Hned si tak® pŚipomenul, ģe podobnŊ tvarovanĨ klobouk 
uģ jednou vidŊl, jeġtŊ v dŊtstv², v d§vn®m snu o kouzelníkovi. Tato dáma 
mŊla v sobŊ tak® nŊco kouzelnick®ho. U nohou, ļ§steļnŊ pokrytĨ jej² 
r·bou, j² leģel statnĨ lev. PŚi pohledu na divokou ġelmu neofyt m§lem 
podlehl popudu z místa utéci, dáma ho ale zastavila prostým posunkem 
a ¼smŊvem. Sehnula se a svou jemnou a pŊstŊnou ruļkou se chopila 
lv²ho ļenichu, zat²mco tu druhou mu zasunula do tlamy. Potom lehce 
zap§ļila za spodn² ļelist a pomalu lv² tlamu otevŚela. Lev si to vġechno 
nechal l²bit, byl ¼plnŊ krotkĨ a kr§snou kouzelnic² se nechal klidnŊ 
ovládat. Jakoby pŚimrazenĨ k zemi, neofyt st§l fascinov§n touto bizarn² 
sc®nou, aby se hned nato probudil s jedinou vŊtou, kterou k nŊmu d§ma 
pronesla a kter§ mu dozn²vala v hlavŊ: 

 
POHLEń NA TAJEMSTVĉ LIDSK£ 

SÍLY!!!  
 
R§no se Viktor rozlouļil s Chartonem 

a vydal se ven z mŊsta. Po nŊkolik dn² 
cestoval celkem bez zvl§ġtn²ch pŚ²hod, 
nach§zeje vģdy j²dlo i nocleh po 
z§jezdn²ch hostinc²ch. BŊhem sv®ho 
pŢsoben² v mŊstŊ si dok§zal z platu 
univerzitn²ho lektora naġetŚit docela 
sluġnou ļ§stku penŊz. VŊtġinu z nich 
vymŊnil za zlat® a stŚ²brn® mince, kter® 
mŊl nyn² uloģen® v opasku. Protoģe se 
c²til bohatġ²m neģ kdykoliv pŚedt²m, Ś²kal 
si, ģe si teŅ mŢģe dovolit trochu pohodl². 
Jednoho pozdního odpoledne mu ale 
zaļalo bĨt jasn®, ģe takovouto moģnost 
ten veļer uģ m²t nebude, protoģe kolem 
nŊho byla jen sam§ divoļina, v dohledu 
nebyla ģ§dn§ vesnice, dokonce ani 
samota. ř²kal si, ģe pro tentokr§t se mus² 
rozlouļit s vidinou veļeŚe s obsluhou i 

pohodln®ho lŢģka a zaļal se rozhl²ģet po vhodn®m m²stŊ k ut§boŚen², 
kdyģ pojednou zaslechl prask§n² vŊtv² za nedalekĨmi kŚovisky. DŚ²ve neģ 
si staļil uvŊdomit co se dŊje, tŚi dosti divoce a zanedbale vyhl²ģej²c² 
chlapi se odtud vyŚ²tili a ocitli se pŚ²mo pŚed n²m. 
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ð StŢj! Ruce vzhŢru! 
Jeden z muģŢ na nŊho takto vyġtŊkl, zat²mco jeho spoleļn²ci zaujali 

vĨhruģnĨ postoj. Takģe Charton mŊl pravdu, tohle jsou urļitŊ lupiļi a on 
si pozor nedal, problesklo Viktorovi hlavou. PŚ²ġt² myġlenka se tĨkala 
jeho penŊz, nebylo to sice ģ§dn® velik® jmŊn², pro nŊho to ale znamenalo 
hodnŊ. Byl to vĨsledek mnoha mŊs²cŢ poctiv® pr§ce a teŅ by o nŊj mohl 
docela dobŚe pŚij²t. To si pŚece nemŢģe nechat l²bit! Co m§ ale dŊlat 
proti tŚem rozl²cenĨm chlapŢm, kteŚ² na nŊho m²Ś² pistolemi, zat²mco 
on má jen pár holých rukou? 
Hol® ruce! PŚed oļima mŊl n§hle vidinu urozen® dámy, která ve snu 

holĨma rukama dok§zala zkrotit lva. Najednou pociŠoval zvĨġenou 
odvahu a sebedŢvŊru. St§l pevnŊ pŚed n§siln²ky, pomalu stahoval 
vztyļen® ruce a zaļal se pŚitom dokonce i usm²vat. Zaļ²nalo bĨt zŚejm®, 
ģe tito muģi si vŢbec nejsou sami sebou tak jisti, jak se mu snaģ² d§vat 
najevo. NŊco mu tak® Ś²kalo, ģe budou nanejvĨġe zmateni, kdyģ se 
nezachov§ tak, jak oni od nŊho oļek§vaj²; to jest ned§ se na ¼tŊk, 
neza¼toļ² na nŊ, ale tak® se jim okamģitŊ nevzd§. 
Tato zdrģovac² taktika se zaļ²nala uj²mat; muģi na sebe vz§jemnŊ 

pohl²ģeli, ani jeden z nich se nemŊl k tomu pŚevz²t iniciativu, urļitŊ to 
nebyli Śemesln² zloļinci, sp²ġ jen bĨval² voj§ci, asi se c²tili v beznadŊjn® 
situaci a hlavnŊ museli m²t hlad. řekl si, ģe na tohle bude teŅ hr§t. St§le 
s ¼smŊvem, postoupil o krok dopŚedu.  
ð Co kdybych v§s takhle pozval na veļeŚi?  
ð Ty, ģe n§s chceġ pozvat?  
Ten, kterĨ vypadal jako jejich vŢdce, pohl®dl s ¼divem na Viktora, 

potom na svoje druhy. Jeden z nich se tak® nechal slyġet.  
ð My tŊ pŚece mŢģeme klidnŊ zab²t!  
ð To tedy mŢģete, co byste t²m ale z²skali? Nab²z²m v§m svoje j²dlo a 

o to v§m pŚece jde, kvŢli tomu mŊ zab²jet nemus²te. Neuģili jste si toho 
zab²jen² za v§lky uģ dost?  
Strefil se pŚ²mo do ļern®ho.  
ð Jak v²ġ, ģe jsme byli voj§ci?  
ð To nebylo tŊģk® uhodnout. 
Viktor si st§hl batoh, pozornŊ sledov§n tŚemi p§ry oļ². Vyjmul odtud 

veġker® sv® z§soby j²dla a rozloģil je na zemi, pŚiļemģ bedlivŊ dbal na to, 
aby bylo vidŊt, ģe pŚed nimi nic neschov§v§. Pen²ze mŊl ukryt® v opasku 
pod kab§tem a pevnŊ vŊŚil, ģe pŚi pohledu na to, co pro nŊ muselo 
vypadat jako ¼pln§ hostina, muģi si pro tu chv²li nevzpomenou na to ho 
proġacovat. O tom, ģe je to nenapadne po j²dle, si ale nedŊlal ģ§dn® iluze 
a riskovat to ani nehodlal. Jakmile uvidŊl, ģe se plnŊ zaob²raj² hltáním 
jeho zásob, chopil se za jejich zády svého ruksaku, potichu se vytratil za 
kŚov² a odtud se dal do bŊhu. BŊģel co nejrychleji a zpomalil trochu aģ 
kdyģ se ujistil, ģe nen² sledov§n. Moģn§, ģe to od nŊho byla pŚehnan§ 
opatrnost, tŚeba i mohl s vojenskĨmi veter§ny zŢstat a po j²dle u 
t§bor§ku si vyslechnout jejich v§leļn® pŚ²bŊhy, snad by se byli i mohli 
nakonec rozej²t jako pŚ§tel®... Tak® ale mohl pŚij²t o vġechny pen²ze, o 
houni na span², o z§sobn² obleļen², pŚ²padnŊ i o v²c. T²m, ģe obŊtoval 
nŊjak® to j²dlo, si tohle vġechno uchoval a mohl se povaģovat za docela 
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ġŠastn®ho ļlovŊka. VģdyŠ, jako ta d§ma ve snu, dok§zal zkrotit bestii 
holýma rukama!  
Co se vlastnŊ skrĨv§ pod slovem 's²la', uvaģoval pozdŊji Viktor, 

zat²mco se ukl§dal ke sp§nku pod ġirĨm nebem. Je samozŚejm®, ģe tu i 
tam se mŢģeme dostat do situac², ve kterĨch n§m nezbĨv§ nic jin®ho neģ 
se uchĨlit k prost® fyzick® s²le, pokud j² ovġem vl§dneme. Naprost® 
vŊtġinŊ moģnĨch konfliktŢ se lze ale buŅ ¼plnŊ vyhnout nebo je aspoŔ 
vyŚeġit civilizovanŊ. PŚesto je ale tolik snadn® podlehnout divoġsk®mu 
pudu, kterĨ vede k ochranŊ vlastn²ch teritori§ln²ch z§jmŢ a b²t se o svoje 
vlastnictv² za kaģdou cenu. M§me-li si uchovat nad sebou kontrolu i v 
okamģiku n§hl®ho nebezpeļ², potŚebujeme m²t sebe-discipli nu, coģ se 
snadnŊji Ś²k§, neģ provozuje. Dokonce i ļlovŊk navenek vyrovnanĨ a 
nevzruġivĨ mŢģe m²t pod kŢģ² schov§nu podŚimuj²c² l²tou ġelmu, kter§ 
se n§hle projev² a to v okamģiku kdy poc²t², ģe se j² jen trochu povolila 
uzda. Jakmile se uģ dostala ven, mŢģe n§s pak kdykoliv napadnout a my 
potom ovl§d§ni zcela zv²ŚeckĨmi impulzy, dok§ģeme se rozzuŚit nad 
kdejakou maliļkost² v naġ² slep® v§ġni. Nebo i naopak, pŚi sebemenġ²m 
nebezpeļ², kter®mu bychom mŊli dok§zat ļelit, se zachov§me jako ¼pln² 
zbabŊlci a uteļeme nebo se vzdáme. 
Jak si poradit s t²mto lvem naġich v§ġn²? Mus²me pŚedevġ²m 

pochopit, ģe ģ§dnĨm n§sil²m jej zkrotit nelze. N§sil² plod² jen dalġ² n§sil² 
a krotitel ġelem, kterĨ se domn²v§, ģe jemu svŊŚen§ zv²Śata si dok§ģe 
podrobit hrŢzovl§dou, mŢģe oļek§vat jen to, ģe dŚ²ve ļi pozdŊji se s§m 
stane jejich obŊt². Pokud se prostŊ pokouġ²me naġe anim§ln² energie 
potlaļovat, naleznou si dŚ²ve ļi pozdŊji nŊjakĨ jinĨ ventil a mohou se 
potom projevit jako nemoc, tŚeba jako zhoubnĨ n§dor nebo ment§ln² 
problém. Na nŊļ² jistŊ dobŚe m²nŊnou radu, sice mŢģeme buġit pŊstmi 
do pytlŢ s p²skem, abychom se tak zvanŊ odreagovali, to se ale zabĨv§me 
jen n§sledky, nikoliv pŚ²ļinami. 
Ten ps²k, kterĨ n§m jakoģto bl§znovi na zaļ§tku cesty chŔapal po 

pat§ch, se ned§ donekoneļna ignorovat. V okamģiku, kdy si ho koneļnŊ 
povġimneme, zaļneme si i bĨt vŊdomi pŚ²tomnosti nezkrocen®ho lva, 
kterĨ n§s tak® sleduje na kaģd®m kroku. Pohled na nŊho je sice 
ohromuj²c², stejnŊ tak jako ten pes i on se ale mŢģe st§t nejlepġ²m 
pŚ²telem ļlovŊka. Skryt® energie, kterĨmi vl§dne, n§m totiģ mohou bĨt 
nanejvĨġe uģiteļn®, pokud je ovġem zbyteļnŊ nemarn²me, pokud z nich 
dok§ģeme tŊģit. To n§s uļ² vidina d§my se lvem, tento pŚekvapivŊ 
sladŊnĨ p§rek dvou protikladŢ, poh§dkov§ 'kr§ska a zv²Śe'. Poh§dky na 
toto t®ma jsou vlastnŊ oslavou ģenstv² a jeho jemnosti; miluj²c² ģena v 
nich dok§ģe pŚekonat strach a nechuŠ k ġeredn®mu a krut®mu zv²Śeti a 
t²m dok§ģe to nemoģn®. Z pŚ²ġery, kter§ terorizovala sv® okol², se st§v§ 
ļlovŊk, z odporn® ģ§by se po jej²m polibku stává krásný mladý princ... 
Tam, kde pŚevl§daj² l§ska s porozumŊn²m, daj² se krotit ġelmy a 

stejnĨ princip plat² i tehdy, kdyģ se zabĨv§me z§pornĨmi str§nkami naġ² 
osobnosti. Nejprve si mus²me uvŊdomit, ģe tyto existuj², potom se pro 
nŊ snaģ²me nal®zt laskav® porozumŊn², nakonec je dok§ģeme zkrotit a 
pŚijmout je, jako vŊrn® druhy pŚi naġ² pouti. 
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devátá arkána  

Poustevník  
 

 

Po horsk® pŊġinŊ, 

kterou se Viktor pr§vŊ 
ub²ral, by se mu bylo tŊģce 
ġplhalo za b²l®ho dne, 
natoģ za temnoty, kter§ se 
rychle a hrozivŊ bl²ģila. 
St§le si Ś²kal, ģe co nevidŊt 
mus² nŊkde nal®zt nŊjak® 
místo, které by mu 
poskytovalo aspoŔ 
ļ§steļnĨ ¼kryt na noc, od 
n²ģ si nemohl slibovat nic 
lepġ²ho neģ ģe bude vŊtrn§ 
a mraziv§ aģ do kost². 
Tam, kam aģ doposud 
vylezl, uģ ale nerostly 
ģ§dn® stromy a nikde na 
holĨch kopc²ch okolo nŊho 
nebylo vidŊt ģ§dnou 
jeskyni ani skaln² pŚevis. 
Docela se uģ smiŚoval s 
t²m, ģe si bude muset 
prostŊ lehnout na nŊjak® 
trochu rovnŊjġ² m²sto a 
modlit se jen aby se ve 
sp§nku nesvalil dolŢ se 
svahu, kdyģ pojednou 

zahl®dl nŊco, co mu dodalo trochu nadŊje.  
Kdesi vysoko a daleko nad n²m se mihlo svŊt®lko. Nejprve si t²m ani 

nebyl pŚ²liġ jistĨ, protoģe svŊtlo se skoro okamģitŊ zase ztratilo; pŚesto se 
ale t²m smŊrem vydal, ġplhaj²ce pŚes ļetn® balvany i menġ² kameny, 
kter® neust§le hrozily sesut²m. TŚeba tam nŊkde je nŊjak® staven²... Kdo 
by ale bydlel v t®to pustinŊ? Potom uģ nemohl pochybovat, svŊtlo to 
bylo a pohybovalo se, takģe nŊkdo je musel n®st. SvŊtlo zase zmizelo a 
dost dlouho nebylo vidŊt, uģ zaļ²nal m²t strach, ģe to byl pŚece jen 
nŊjakĨ pŚelud, potom se svŊtlo ale n§hle objevilo, mnohem bl²ģe a pŚ²mo 
pŚed n²m. Brzy nato uģ rozeznal, ģe vych§z² z lucerny, kterou nese starġ² 
ļlovŊk. Jeho pŚ²mĨm zdrojem bylo nŊco co vyhl²ģelo jako ġestic²p§ 
hvŊzda, kter§ se zd§la bĨt zavŊġen§ v prostoru uvnitŚ lucerny. Z lucerny 
vych§zela neobvykl§ a jemn§ z§Śe, odr§ģej²c² se na vousem porostl® 
tv§Śi starce obleļen®ho v rudĨ h§bit, pŚekrytĨ modrĨm pl§ġtŊm. 
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Poustevn²k si v druh® ruce nesl solidn² dŚevŊnou hŢl, kterou na Viktora 
nam²Śil, kdyģ k nŊmu promluvil.  
ð Tak tŊ tady pŚece jen m§me. Nemyslil jsem si zpoļ§tku, ģe bys 

mohl dnes veļer doj²t aģ takhle daleko, nakonec jsi to ale zvl§dl!  
ð Copak vy jste mŊ ļekal? Cestuji uģ dlouho a hledal jsem nŊjak® 

m²sto k pŚesp§n², kdyģ jsem zahl®dl svŊtlo z vaġ² lucerny. Jak vy jste ale 
vŊdŊl o mnŊ? J§ pŚece ģ§dn® svŊtlo nem§m a pŚesto jste mi vyġel vstŚ²c!  
Muģ se usm§l. Podobn® svŊtlo, jak® vyd§vala hvŊzdn§ lucerna, se 

zd§lo vych§zet i z cel® jeho tv§Śe.  
ð To si jenom ty mysl²ġ, ģe sebou ģ§dn® svŊtlo nenos²ġ. KaģdĨ z n§s 

si nos²me svŊtlo, svoje vnitŚn² svŊtlo, vŊtġina lid² ale o tom nem§ ani 
potuchy. Ta svŊtla obvykle bĨvaj² tak slabouļk§, ģe se jen stŊģ² daj² 
zahlédnout.  
ð ř²k§te, ģe 'stŊģ²'. Takģe nŊkdo je pŚece jen zahl®dnout dok§ģe.  
ð Jenom ten, jehoģ vlastn² svŊtlo se uģ trochu rozz§Śilo.  
ð Jako tŚeba vy?!  
ð Tvoje svŊtlo uģ je o nŊco jasnŊjġ² a oļi mi jeġtŊ celkem slouģ². O 

tom, ģe sem pŚich§z²ġ, jsem vŊdŊl uģ od vļerejġ² noci.  
ð Proto jste mi tedy mohl vyj²t vstŚ²c. DŊl§te to tak s kaģdĨm 

pocestným, který sem k vám dojde?  
ð No, ģe bych si kvŢli tomu namohl nohy, to se Ś²ct ned§. Jen 

m§lokdy sem nŊkdo pŚijde a z tŊch, kteŚ² sem pŚece jen zabrous², skoro 
ģ§dnĨ si t®hle lucerny nevġimne.  
ð Jak to, ģe si j² nevġimne?  
ð To proto, ģe jejich vlastn² svŊtlo je jeġtŊ pŚ²liġ slab®. Kdyģ vid²m, ģe 

sem nŊkdo pŚich§z², postav²m prostŊ lucernu ven a jen tŊm, kteŚ² se 
potom vydaj² t²mto smŊrem, vych§z²m na pŢl cesty vstŚ²c. Ty jsi jedn²m 
z m§la. Tak uģ pojŅme.  
Ġplhali dlouho spoleļnŊ po 

úzké stezce. Viktor by se byl od 
poustevn²ka r§d dozvŊdŊl nŊco 
v²c o tŊch lidskĨch svŊtlech, 
situace se ale k hovoru nijak 
zvl§ġŠ nehodila, snad to pozdŊji 
pŢjde l®pe, Ś²kal si. KoneļnŊ se 
dostali ke vchodu do jeskynŊ, 
která byla poustevníkovým 
obydl²m. V ohniġti byly jeġtŊ 
uhl²ky ģhav®, staļilo pŚiloģit jen 
nŊkolik polen, aby se oheŔ zase 
rozhoŚel. Viktor pŚemĨġlel, 
odkud asi bere poustevník 
palivo, kdyģ tu nejsou vidŊt ģ§dn® stromy, dokonce ani kleļ. Nakonec 
ale zkrotil svoji zvŊdavost, protoģe si Śekl, ģe pŚece nesm² maŚit ļas 
ptan²m se na maliļkosti, kdyģ m§ pŚ²leģitost se jistŊ dozvŊdŊt nŊco 
podstatnŊjġ²ho. Z poustevn²kovy sp²ģe, j²ģ byl vĨklenek ve stŊnŊ jeskynŊ, 
se mu dostalo nŊjakĨch suġenĨch brusinek a chlebov® placky. 
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Poustevn²k potom uvaŚil v kotl²ku bylinnĨ ļaj a usadil se naproti nŊmu u 
ohniġtŊ. Nastal ļas k tomu, aby si spolu popov²dali.  

  ð Ta vaġe lucerna, nemohu tomu poŚ§d uvŊŚit, ģe by to jej² svŊtlo 
kaģdĨ ļlovŊk nevidŊl. Je sice takov® mŊkk® a jemn®, pŚitom ale jde 
ļlovŊku aģ pŚ²mo do duġe.  
ð Vid²ġ, t²m to pr§vŊ je. Vġ²m§ si j² jen ten ļlovŊk, kter®mu zasv²t² aģ 

do duġe. Bohuģel, lidsk® duġe bĨvaj² vŊtġinou hodnŊ pevnŊ uzavŚen®. 
ř²k§v§ se, ģe oļi jsou jako okna do lidsk® duġe. Jen m§lokteŚ² m²vaj² ta 
okna st§le otevŚen§ a tŊm potom nic neunikne. Jiní se podívají ven jen 
tehdy, kdyģ se domn²vaj², ģe by snad mohli zahl®dnout nŊco zaj²mav®ho. 
Ti jsou aspoŔ na cestŊ k tomu se nŊco dozvŊdŊt. Naprost§ vŊtġina lid² si 
ale na ta svoje okna povŊs² tŊģk® ģaluzie a Ś²kaj² si pŚitom nŊco jako 'co 
oļi nevid², to srdce nebol²'. SamozŚejmŊ, ģe to, co za nŊco stoj², se 
obvykle neobejde bez nŊjak® t® bolesti. T²m, ģe se pŚed t²m uzav²r§me, 
oddalujeme jen to, ļemu ģ§dnĨ z n§s nakonec neunikne, naġi iniciaci, 
pouŠ naġ² duġ², cestu za prastarĨmi mysterii. Ty sis tohle uģ uvŊdomil, 
proto se tvoje oļi zaļ²naj² otev²rat.  

 ð Znamen§ to, ģe tak® nŊkdy ponesu podobnou lucernu, aby jin² 
mohli zahl®dnout jej² svŊtlo?  
ð Neģ k tomu dojde, tvoje vlastn² svŊtlo se mus² jeġtŊ v²c rozsv²tit.  
ð Jak toho mám dosáhnout?  
ð Tak, ģe mu pŚid§ġ trochu paliva pokaģd® kdyģ se potk§ġ s nŊkĨm, 

kdo m§ vŊdomosti a kdo je pŚipraven se o nŊ podŊlit.  
ð PŚedal byste mi vy svoje vlastn² vŊdomosti?  
ð To hlavn², co ti j§ mohu d§t, jsem ti uģ dal.  
ð M²n²te t²m pohled na to vaġe svŊtlo?  
ð Ano. To ti uģ nikdy z mysli nesejde, navģdy ti bude pom§hat 

zah§nŊt st²ny, povŊry a lenoġiv® myġlenky, kter® by se ti tam jinak 
mohly uhn²zdit, jako ti b§jn² stymf§lġt² pt§ci.  
ð J§ bych se ale tolik r§d od v§s dozvŊdŊl v²c!  
ð To v²m. NejradŊji bys tu se mnou zŢstal, stal se mĨm uļedn²kem. 

Ob§v§m se, ģe v tom tŊ mus²m zklamat. Nen² to tak m²nŊno, abych se j§ 
stal tvĨm uļitelem a pro tebe by to ani nebylo dobr® zŢstat zde, ani 
nikde jinde, pŚ²liġ dlouho. Moje vlastn² zkuġenosti by ti totiģ k niļemu 
moc nebyly. Naġe cesty se liġ². Oba se sice snaģ²me dop§trat t® jedin® 
pravdy, k t® ale vede nekoneļn® mnoģstv² cest a kaģdĨ z n§s si mus²me 
naj²t tu svou vlastn² cestu. KaģdĨ ļlovŊk m§ jinĨ pŢvod, jin® z§zem², jin® 
z§jmy, svŢj vlastn² zpŢsob myġlen² a tud²ģ i jinĨ zpŢsob chápání. 
NŊkter® z lidskĨch cest se mohou vz§jemnŊ dotĨkat, mohou se po nŊjakĨ 
ļas ub²rat i soubŊģnŊ, pŚesto je ale kaģd§ z nich naprosto unik§tn².  
ð Existuj² ale pŚece takov² lid®, kteŚ² vyuļuj² jin® prastarĨm 

moudrostem, d§vnovŊkĨm myst®ri²m!  
ð BuŅ vģdycky nanejvĨġ opatrnĨ, potk§ġ-li se s nŊkĨm kdo o sobŊ 

prohlaġuje, ģe uļ² moudrost, ģe je uļitelem esoterickĨch vŊd. Uģ pŚece v 
bibli se varuje pŚed faleġnĨmi proroky. Netvrd²m sice, ģe ten kdo chce 
uļit jin® lidi mus² bĨt faleġnĨm prorokem, pŚesto si ale dej pozor neģ si s 
nŊkĨm nŊco zaļneġ, neģ se k nŊkomu pevnŊji uv§ģeġ. Mohlo by se ti 
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snadno st§t, ģe bys ztratil hodnŊ ļasu, neģ bys poznal, ģe tŊ vlastnŊ jen 
sv§dŊl s tvoj² cesty.  
ð Takģe vy nevŊŚ²te v to, ģe by se ļlovŊk mŊl st§t uļedn²kem nŊkoho 

vyspŊlejġ²ho neģ on s§m?  
ð J§ vŊŚ²m pŚedevġ²m v to, ģe vlastn² 

cesta je vģdycky ta nejlepġ². To ovġem 
nemus² znamenat, ģe by se jeden mŊl 
vģdy stranit tŊch ostatn²ch. NŊkdy je 
vhodn®, dokonce i ģ§douc², spolļovat se 
jinĨmi lidmi podobn®ho smĨġlen², 
pŚ§telit se s nimi, vymŊŔovat si n§zory. 
Existuj² pŚece spolky, kter® tu v t® ļi on® 
formŊ pŚeģily stalet², dokonce tis²cilet². 
Kdyby ty nemŊly vĨznam, d§vno by jiģ 
byly zaġly. NŊkter® jsou dŢleģitŊjġ² neģ 
jin®, nŊkter® maj² v sobŊ v²c ģivota pr§vŊ 
v dobŊ kdy k nim pŚich§z²me, jin® se 
pr§vŊ nach§zej² v obdob² jak®si 
hibernace, kdy tŚeba nab²raj² s²ly k 
pŚ²ġt²mu pozitivn²mu vĨvoji. Pro ļlovŊka 
jakĨm jsi ty je dŢleģit® nal®zt ty, v nichģ 
se nach§zej² lid® kteŚ² ti mohou pomoci 
dostat se d§le. Nebo naopak. Jindy totiģ 
mŢģe nŊjakĨ spolek ļekat pr§vŊ na tebe 
nebo na nŊkoho tobŊ podobn®ho, aby se 
mohl patŚiļnŊ rozvinout. Kdyģ hled§ġ lidi 

s nimiģ bys mohl spolupracovat, d§vej si vģdycky dobrĨ pozor abys ses 
na nich potom nestal pŚ²liġ z§vislĨm. JinĨmi slovy Śeļeno, mŊj vģdycky 
pŚedem oļi otevŚen® a hledej v jinĨch z§blesky toho svŊtla, kter® jsi dnes 
spatŚil a podle nŊhoģ pozn§ġ, zda se jim d§ vŊŚit. JedinŊ tak mŢģeġ 
poznat ty prav® uļitele a podle toho tak® oni poznaj², ģe ty jsi pŚipraven 
se od nich uļit.  
ð Je to nutné, abych se sám stal také poustevníkem?  
ð KaģdĨ z n§s jsme nŊjakĨm zpŢsobem poustevn²kem. St§v§me se 

j²m skoro pokaģd® kdy se potŚebujeme opravdu dobŚe soustŚedit na 
¼kol, kterĨ pŚed n§mi leģ². Jsou zde tak® jist® zkouġky iniciace, kter® 
mus²me vġichni prodŊlat, a to dŚ²ve ļi pozdŊji. Podle naġich 
individu§ln²ch dispozic², nŊkter® z nich budou pro n§s snadnŊjġ², jin® 
zase obt²ģnŊjġ². Ty tŊģġ² zkouġky si od n§s vyģaduj² vŊtġ²ho soustŚedŊn², 
takģe Śeġen² nŊkterĨch situac² mŢģe trvat mŊs²ce, jindy n§m to potrv§ 
roky neģ ¼kol vyŚeġ²me, nŊkdy na to nestaļ² ani celĨ ģivot.  
ð Potom ale nem§me ġanci k tomu dos§hnout c²le!  
ð Nedos§hneme jej v tom kter®m ģivotŊ, to je pravda.  
ð M§me tedy tedy v²ce ģivotŢ?  
ð O tom bych radŊji moc nediskutoval.  
ð Proļ ne? V mnoha filozofickĨch i n§boģnĨch doktr²n§ch se pŚece 

hovoŚ² o reinkarnaci.  



ð POUTNÍCI V ĻASE ð 

ð 89 ð 

ð Je ot§zkou, zda n§m je v²ra ve znovuzrozen² k nŊļemu prospŊġn§. 
J§ si mysl²m, ģe je l®pe, jedn§me-li za kaģdĨch okolnost² tak, jakoby se 
n§m toho ļasu nedost§valo, jako bychom mŊli tŚeba uģ zítra jednou 
provģdy z tohoto svŊta odej²t. Ļas od ļasu se jistŊ potk§ġ s lidmi, kteŚ² ti 
budou tvrdit, ģe uģ proģili tŊch ģivotŢ v²c a ģe si je pamatuj², ģe tu uģ 
kdysi byli tŚeba jako egyptġt² faraonov® nebo Ś²mġt² c²saŚi. Jen stŊģ² jako 
nŊjac² otroci, obyļejn² voj§ci nebo sluģebn® d²vky, toho si pros²m 
vġimni! Co ale s t²m? J§ nic nepop²r§m. I kdyby to byla pravda, i 
kdybych ti teŅ mohl povŊdŊt, ģe m§ġ, ŚeknŊme, k dispozici jeġtŊ tucet 
dalġ²ch ģivotŢ k tomu, abys dos§hl dokonalosti na t®to rovinŊ existence, 
k ļemu by ti tato informace mohla bĨt platn§? Sp²ġ by ti to jen uġkodilo, 
tŚeba by tŊ to jen sv§dŊlo k liknavosti, mohlo by tŊ to i dov®st k 
rozhodnut² se sv® cesty prozat²m vzd§t a prohĨŚit jeden§ct ģivotŢ s t²m, 
ģe to vġechno doģeneġ v tom posledn²m! D§ġ si jeġtŊ trochu ļaje?  
Zasm§li se tomu a popili ļaj, kterĨ chutnal vĨteļnŊ. Viktor se ale 

dalġ²ho vypt§v§n² vzd§t jeġtŊ nehodlal.  
ð Prohl§sil jste pŚed chv²l², ģe kaģdĨ z n§s jsme svĨm zpŢsobem 

poustevníkem. Jak jste to myslel?  
ð Tak, ģe poustevnictv² je stav mysli, kterĨm vġichni proch§z²me a s 

kterým se vyrovnáváme podle vlastních dispozicí.  
ð řekl bych ale, ģe to mus² bĨt velice dŢleģit§ iniciaļn² zkouġka.  
ð Ty jsou vġechny stejnŊ dŢleģit®. Z individu§ln²ho hlediska n§m ale 

nŊkter® mohou pŚipadat snadnŊjġ² neģ jin®, ponŊvadģ naġe mysl je uģ na 
nŊ nŊjakĨm zpŢsobem naladŊna. TŚeba jsme o nŊļem podobn®m uģ ļetli 
a hodnŊ pŚemĨġleli nebo jsme se uģ setkali s podobnĨm probl®mem a 
¼spŊġnŊ jej vyŚeġili. VezmŊme si jako pŚ²klad moji vlastn² situaci. C²til 
jsem se povol§n k tomu, abych po nŊjak® ty roky ģil s§m v t®hle pustinŊ. 
MnŊ to vyhovuje, nŊkomu jin®mu by k tomu ale staļilo tŚeba jen nŊkolik 
mŊs²cŢ a dalġ² ļlovŊk by to tŚeba vyŚeġil t²m, ģe by se jen na nŊjakĨ ļas 
vzdal spoleļensk®ho ģivota. V krajn²m pŚ²padŊ potom nŊkdy mŢģe staļit 
dokonce jen to potkat se se skuteļnĨm poustevn²kem, jako ses ty potkal 
se mnou. PŚitom vġichni z n§s, kaģdĨ t²m svĨm zpŢsobem, bychom mŊli 
dos§hnout v z§sadŊ stejn®ho vĨsledku, j²mģ by byla ¼spŊġnŊ sloģen§ 
iniciaļn² zkouġka.  
ð Jak by se ale pouhé setkání s poustevníkem mohlo srovnávat s 

roky proģitĨmi v t®hle jeskyni?!  
ð Docela snadno, to mi vŊŚ. Ud§lost prostŊ navod² tvoje myġlenky 

urļitĨm smŊrem a o zbytek uģ se potom postar§ ta vŊtġ², nevŊdom§ ļ§st 
tvoj² mysli. Iniciaļn² zkouġkou pŚitom probŊhneġ aniģ by sis toho vŢbec 
byl vŊdomĨ. PŚitom jin§ zkouġka, kter§ by mohla bĨt docela snadn§ pro 
mne, mŢģe tobŊ zpŢsobit mnohem vŊtġ² pot²ģe.  
ð Jak pozn§me, kdy se m§me s probl®mem zdrģovat a kdy mŢģeme 

postupovat dále?  
ð VŊtġinou to prostŊ vytuġ²me. Pokud si s nŊļ²m nejsme zcela jisti, 

nejl®pe je chv²li vyļkat, co nevidŊt se n§m dostane nŊjak®ho pokynu, 
kterĨ n§m naznaļ² co m§me dŊlat.  
ð Tedy, jaksi, nevzpírat se svému osudu?  
ð Chceġ-li to nazĨvat osudem, budiģ.  
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ð Jakou roli v  tom vġem hraje n§hoda?  
ð Pro zasvŊcence v ģivotŊ ģ§dn§ n§hoda neplat², vlastnŊ neplat² pro 

nikoho. Vġe, co se n§m kdy stane, jsme si pŚivodili sami. Leccos n§m 
mŢģe jako n§hoda pŚipadat, to ale jen proto, ģe skuteļn® pŚ²ļiny n§m 
jsou skryty.  
ð Takģe ve skuteļnosti to pro n§s st§le zŢst§v§ n§hodou, protoģe to 

ovlivŔovat nijak nemŢģeme.  
ð To nen² tak docela pravda. Jakmile ty pŚ²ļiny vyp§tr§me, st§v§me 

se pŚece p§ny situace.  
ð V nŊļem si nicm®nŊ vyb²rat nemŢģeme. NapŚ²klad v tom, kde, 

komu a kdy jsme se narodili. To je n§m pŚece uģ d§no a s t²m se nic 
dŊlat ani ned§.  
ð V tom m§ġ sice pravdu, moment§lnŊ si mus²me vystaļit s t²m co 

m§me. Nedostali jsme to ale nijak n§hodnŊ.  
ð Mohli jsme si snad nŊjak vyb²rat svoje rodiļe, svoje ģivotn² 

prostŚed²? To pŚece je ...  
ð J§ v²m. O tom jsem pŢvodnŊ ani hovoŚit nechtŊl, protoģe to nen² 

pro n§s nijak podstatn®, co si mysl²me o nŊjak®m jin®m ģivotŊ, aŠ uģ po 
smrti ļi pŚed narozen²m. V okamģiku kdy jsme se narodili, vġe co k 
tomu vedlo i to, zda jsme to mohli ļi nemohli ovlivŔovat, se stejnŊ st§v§ 
irelevantn²m. JedinĨm naġ²m ¼kolem je soustŚedit se na n§ġ souļasnĨ 
ģivot, v r§mci moģnost² a schopnost², kter® m§me. Svoji rodinu, svoje 
tŊlo, svoje vrozen® klady i nedostatky, to uģ zmŊnit nemŢģeme. To vġe a 
mnohé jiné, je pod vlivem z§kona, kter®mu staŚ² řekov® Ś²k§vali 
'nemesis' a který Indové 
nazývají 'dharma'.  
ð Takģe jsme pŚece 

jen dosti svázáni.  
ð Nezapomínej na to, 

ģe svŊtem, ve kter®m 
ģijeme, vl§dne dualita a 
ģe zde vģdy mus² bĨt  
rovnováha. Tyto zákony, 
nemesis a dharma, mají 
kaģdĨ dvŊ ruce a tou 
druhou rukou je naġe 
svobodn§ vŢle.  
ð M§me tedy vģdy 

svobodu rozhodování?  
ð řekl jsem jiģ pŚece, 

ģe hlavn² je rovnov§ha a 
rozsah naġ² vŢle je proto omezen danĨmi z§kony. N§sledky naġich 
rozhodnutí musejí také být rovnov§ģn® ve smyslu dobra ļi zla, kter® 
pŚinesou nejen n§m, ale i tŊm ostatn²m lidem jichģ se mohou tĨkat. 
Proto nŊkdy mŢģeme situace podstatnŊ mŊnit nebo aspoŔ znaļnŊ 
ovlivŔovat, jindy to ale tak snadn® nen².  
ð řekl jste, ģe mŊnit na pŚ²klad nemŢģeme naġi rodinu.  
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ð MŊnit ji nemŢģeme, to je pravda. SamozŚejmŊ, ģe po biologick® 
str§nce se ned§ dŊlat nic, rodiļe a pŚ²buzenstvo tu prostŊ m§me a 
mus²me je pŚijmout takov®, jac² jsou. Svobodu rozhodov§n² m§me 
ovġem v tom, jak se k nim chov§me, zda k nim pln²me sv® povinnosti, 
jak je pln²me, jakĨm zpŢsobem sv® pŚ²buzn® ovlivŔujeme, zda jim svĨm 
chov§n²m d§v§me dobrĨ pŚ²klad, a tak podobnŊ.  
ð DobŚe, m§me si v§ģit pŚedevġ²m svĨch rodiļŢ a vŢbec svĨch 

pŚ²buznĨch. Co ale ti ostatn² lid®, kteŚ² se okolo n§s vyskytuj²? M§me 
vŊtġ² svobodu rozhodov§n² na pŚ²klad v tom, koho si vybereme za sv® 
druhy, za sv® pŚ§tele?  
ð To samozŚejmŊ m§me a do znaļn® m²ry. Proto je dŢleģit® si vġe 

dobŚe rozmĨġlet, neģ se k nŊjak®mu pŚ§telstv² uv§ģeme.  
ð Podle v§s nehraj² n§hody v naġich ģivotech roli. PŚitom to ale 

vypad§ tak, ģe s mnohĨmi lidmi si n§hody st§le jen pohr§vaj² a pohazuj² 
jimi sem a tam. Proļ je tomu tak?  
ð V²ġ co? M§m teŅ takovĨ dojem, ģe v tomto smŊru se ti na tvoji 

zvŊdavost brzy dostane odpovŊd² a to z povolanŊjġ²ch ¼st. Co 
kdybychom toho tedy nechali a trochu se prospali?  
Poustevn²k uk§zal na lŢģko z vŊtv² a such®ho mechu v rohu jeskynŊ a 

Viktor nemŊl ģ§dn® n§mitky, protoģe byl opravdu unavenĨ. Usnul v t® 
chv²li, kdy na nŊ ulehl.  
Kdyģ se r§no probudil, poustevn²k uģ byl vzhŢru a zabĨval se 

pŚ²pravou sn²danŊ. Po spoleļn®m j²dle to Viktorovi nedalo:  
ð Tolik toho jeġtŊ nev²m! Nemohl bych jeġtŊ nŊjakĨ ļas zŢstat a 

trochu v²c se u v§s pŚiuļit?  
ð Je sice pravdou, ģe se m§ġ mnoh® nauļit, ode mne se to ale 

nedozv²ġ. Jednak nen² mĨm posl§n²m bĨt tvĨm uļitelem, ļas k tomu ale 
tak® jeġtŊ nedozr§l. Ļekaj² na tebe jist® zkouġky, teprve potom se toho 
mŢģeġ dozvŊdŊt v²c. 
ð Jak® zkouġky to budou?  
ð NeŚekl bych ti, ani kdybych to vŊdŊl. Nev²m, protoģe kaģdĨ z n§s 

máme svoji individualitu a podle n² se ty zkouġky tak® Ś²d². VŊŚ²m ale, ģe 
pŚi nich nezklameġ. Pokud si se svĨm odhodl§n²m nejsi jistĨ, pŚipomeŔ 
si v duchu to svŊtlo, kter® jsi spatŚil, to ti dod§ s²ly a rozhodnosti.  
ð V²m, ģe to budu potŚebovat.  
ð JeġtŊ jedno bych ti chtŊl pŚipomenout. Nejsi uģ teŅ ģ§dnĨ novic na 

t®to cestŊ, nejsi uģ neofytem. To by sis mŊl v mysli teŅ zakotvit. 
Pomohlo by ti, kdybys v sobŊ od t®to chv²le vidŊl adepta, kterĨ hled§ 
cestu k poznání.  
ð Budu to m²t na mysli. A za vġechno v§m moc dŊkuji!  
ð Za málo. Sbohem! 
 

***  
 

PŚitom jak kr§ļel pustou, ale pŚekr§snou horskou krajinou, adept 

mŊl mnoho k pŚemĨġlen². NŊkolik let ubŊhlo od t® chv²le, kdy v podobnŊ 
vĨrazn® krajinŊ nalezl chr§m, ve kter®m se setkal s veleknŊģkou. Na 
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kl²nŊ tehdy mŊla otevŚenou knihu. DovnitŚ chr§mu mu vstoupit 
nedovolila a nesmŊl ani nahl®dnout do t® knihy, o n²ģ tuġil, ģe je 
souborem esoterickĨch z§konŢ, tĨkaj²c²ch se pŚ²rody. 
Pr§vŊ se potkal s ļlovŊkem, kterĨ se zŚejmŊ tŊmito z§kony Ś²dil. Jen 

na okamģik pŚed n²m poodhrnul rouġku, kter§ je pokrývá, nedal mu ale 
moģnost zŢstat a trochu v²c se pouļit. Poustevn²k prohl§sil, ģe nen² 
uļitelem a adept ve Viktorovi ch§pal, proļ tomu tak mus² bĨt. I kdyģ se 
nach§z² na vyġġ² duchovn² rovinŊ, poustevn²k nikoho nic uļit nemus². 
Svou pouhou existenc², svĨm skromnĨm a nen§roļnĨm ģivotem, 
vyrovnanost² sv® mysli, t²m vġ²m dokazuje, ģe c²le, kter® si adept vytyļil 
opravdu stoj² za tu n§mahu, kterou do vġeho vkl§d§. 
Poustevn²k navenek vyhl²ģ² jako postava neļinn§, stejnŊ jako 

veleknŊģka nos² modrĨ pl§ġŠ, kterĨ ho navenek ļin² pasivn²m, pod n²m 
m§ ale ġat rud® barvy, kter§ prozrazuje jeho neutuchaj²c² vnitŚn² 
aktivitu. KromŊ sv®ho ġatu, lucerny a hole, nevlastn² poustevn²k vŢbec 
nic, vġe co potŚebuje k existenci, vļetnŊ potravy, topiva, jeskynn²ho 
pŚ²bytku, mu darovala pŚ²roda. Na jist®m ¼seku sv® kdysi d§vno 
zapoļat® duchovn² pouti se musel pŚeplavit pŚes onu Śeku, kter§ dŊl² 
hmotnĨ svŊt od svŊta duchovn²ho a na opaļn®m bŚehu zanechal 
hrom§dku toho, co s sebou aģ do t® chv²le nosil, co se mu zd§lo bĨt aģ 
doposud ģ§douc² a potŚebn®. To, od ļeho se naprost§ vŊtġina lid² 
nedok§ģe odlouļit. On se toho vġeho ale dok§zal zbavit, dok§zal vġe 
pŚebyteļn® prostŊ odhodit. Dokonce i tu loŅku, kter§ ho pŚes Śeku 
pŚepravila, pustil po proudu Śeky. TŚeba ji nŊkdo nalezne, tŚeba se 
nŊkomu tak® hod² k pŚepravŊ na opaļnĨ bŚeh. KromŊ toho by pŚece bylo 
absurdn², kdyby se s n² mŊl vl§ļet aģ na vrchol t® hory na n²ģ pŚebĨv§. 
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desátá arkána  

Kolo ġtŊstŊny 

 
 
 

V  podhŢŚ², kde se Viktor ocitl 

kdyģ sestoupil s poustevn²kovy hory, 
uģ byla krajina trochu v²ce obydlen§ 
a kdyģ m²jel pole, na kter®m 
pracovalo nŊkolik lid², zaġel si za 
sedl§kem, kterĨ na nŊ doz²ral a zeptal 
se ho, zda by n§hodou nepotŚeboval 
jeġtŊ jeden p§r rukou k pr§ci. Muģ 
nabídku s radostí uvítal. Statek byl 
dosti velikĨ, takģe i pot® kdy byla 
¼roda snesena do stodol, bylo tu jeġtŊ 
poŚ§d dost pr§ce. Venkovan® se k 
Viktorovi chovali dobŚe, takģe 
nakonec zde zŢstal mnohem d®le, 
neģ pŢvodnŊ zamĨġlel. TŊlo si brzy 
zvyklo na manuální práci a na 
povolání univerzit ního lektora, které 
jeġtŊ ned§vno vykon§val, si uģ stŊģ² 
kdy vzpomnŊl. Okol² bylo kr§sn®, 
takģe kdyģ pr§vŊ nemŊl ģ§dn® 
povinnosti na statku, chodil na 

dlouh® proch§zky, nŊkdy trvaj²c² i nŊkolik dn², bŊhem nichģ pozoroval 
pŚ²rodu, j²ģ se v tŊchto konļin§ch civilizace t®mŊŚ vŢbec nedotkla. Po 
vġech zkuġenostech, kter® bŊhem sv®ho putov§n² nasb²ral, ji tak® vidŊl 
¼plnŊ jinĨma oļima neģ kdykoliv pŚedt²m. Obļas ho pŚitom napadlo, ģe 
tyto samot§Śsk® vĨlety spojen® s meditac² se musej² dosti podobat 
existenci, kterou vedl poustevn²k v hor§ch, na jejichģ vrcholky odtud 
st§le jeġtŊ dohl®dl. To, aby se za n²m znovu vydal ho sice tak® napadlo, 
tuġil ale, ģe by nebyl nijak zvl§ġtŊ v²tanĨ. Rozhovor, kterĨ s t²mto muģem 
vedl toho pamŊtihodn®ho veļera, byl a musel tak® zŢstat, jediným.  

      Takto uplynul podzim a na statku zŢstal i pŚes celou zimu. 
Takov§to venkovsk§ idylka ovġem nemohla trvat donekoneļna a s 
pŚ²chodem jara uģ to Viktora zaļalo opŊt t§hnout d§l. Proto tak® 
jednoho veļera sedl§kovi ozn§mil, ģe odch§z² a pŚ²ġt² r§no, pot® kdy se s 
tŊmito venkovany rozlouļil, uģ byl znovu na cestŊ. 
SmŊŚoval k jezeru, kter® sice leģelo trochu stranou od zamĨġlen® 

cesty k nejbliģġ²mu mŊstu, kter® ale chtŊl vidŊt, protoģe zaslechl mnoh§ 
vypr§vŊn² o tomto kouzeln®m m²stŊ. Podle nich mŊlo jezero bĨt znaļnŊ 
velik®, skoro velikosti menġ²ho moŚe a t®mŊŚ ¼plnŊ obklopen® lesy. 
TŊmi nyn² proch§zel, pokouġej²ce se zachov§vat smŊr, coģ nebylo 
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snadn®. NemŊl takto zd§n² o tom jak bl²zko jezera se uģ nach§z², dokud 
se náhle neocitl na okraji skaln²ho sr§zu, kterĨ spadal pŚ²mo do vody. 
Post§l chv²li, aby se dosyta vynad²val na vodn² hladinu temnŊ indigov® 
barvy, naznaļuj²c², ģe povŊsti, kter® slyġel vypr§vŊt o nesm²rn® hloubce 
jezern²ch vod, by nejsp²ġ mohly bĨt pravdiv®. Potom se rozhodl, ģe se 
pokus² sl®zt po str§ni dolŢ, aby se dostal aģ pŚ²mo k vodŊ.  
Obch§zel pr§vŊ jedno skalisko, kdyģ mu cosi tŊģk®ho dopadlo na 

z§da. V tom okamģiku tak® poc²til, ģe ho zezadu nŊkdo drģ² tak tŊsnĨm 
stiskem, ģe nemŢģe ani pohnout paģemi. Pokusil se otoļit hlavu, to ale 
tak® neġlo, protoģe nŊco ho tlaļilo do z§tylku a to velikou silou. Pochopil 
v t® chv²li, ģe se nach§z² v dosti obt²ģn® situaci. ChtŊl se aspoŔ pod²vat 
na ruce, kter® ho obj²maj², m²sto tŊch, semknut® kolem sv®ho tŊla, 
zahlédl ale silné, chlupaté tlapy s dr§py, kter® mohly n§leģet jen nŊjak® 
velik® koļkovit® ġelmŊ, snad lvu ļi tygrovi! V z§tylku uc²til horkĨ dech a 
uslyġel pŚitom svŢj vlastn² vĨkŚik.  
ð Fuj! Co je to???  
ĢenskĨ altovĨ hlas mu odpovŊdŊl.  
ð Ticho! Otázky tady dávám jenom já.  
ð Co, ģe ...?  
ð No, a uģ zase nŊco mele. Poslyġ, pt§t se budu j§ a ty budeġ laskavŊ 

odpov²dat. M§m to jeġtŊ jednou opakovat nebo je ti to uģ jasn®?  
Pravidla, kter§ jeho vŊznitel, ļi sp²ġe vŊznitelka, stanovila, byla 

opravdu jasná a Viktorova situace mu nedovolovala se o nŊ pŚ²t. Mocn® 
tlapy s ostrĨmi, zahnutĨmi dr§py, by ho byly dok§zaly v nŊkolika 
vteŚin§ch roztrhat, pokud by na pravidla t®to podivn® hry nepŚistoupil. 
Posledn² vŊta, kterou slyġel, byla ot§zkou a musel na ni tedy odpovŊdŊt. 
NejhlavnŊjġ² je, zachovat klid, Ś²kal si.  
ð Je to jasné a rozumím...  
řekl to tak, aby to znŊlo co nejkrotļeji, pŚitom ale zkusil uļinit p§r 

krŢļkŢ, aby se pŚesvŊdļil, ģe aspoŔ nohy m§ voln®. Reakc² na tento 
pohyb byly zvuky a z§van vŊtru, coģ vġe mohlo bĨt zpŢsobeno jedinŊ 
m§v§n²m obrovskĨch kŚ²del, jimiģ nestvŢra na jeho z§dech zŚejmŊ 
vyrovn§vala svou ponŊkud naruġenou rovnov§hu. Lv² tlapy, kŚ²dla, 
lidskĨ hlas a tedy pravdŊpodobnŊ i tv§Ś, silnĨ, tŊģkĨ trup ... ne, to pŚece 
nemŢģe bĨt ... co jin®ho by to mohlo bĨt?!  

... paní Sfingo.  
Rychle dokonļil vŊtu. Bylo to sice neuvŊŚiteln®, jinak tomu ale bĨt 

nemohlo. KoneļnŊ, zaģil uģ jin§ podivuhodn§ setk§n² a kdyģ tu uģ byl 
Eros, proļ by tu tak® nemohlo bĨt i toto mĨtick® stvoŚen²? PŚestoģe se 
stále nacházel v zajetí sfingy, situace pro nŊho pŚece jen uģ nebyla 
docela tak beznadŊjn§, jak to jen pŚed p§r vteŚinami vyhl²ģelo. T²m, ģe 
teŅ vŊdŊl kdo ho napadl, z²skal malou vĨhodu. MĨtick® pŚ²bŊhy ho 
vģdycky nanejvĨġ poutaly, sfinga se v nich ļasto objevovala, od tŊch 
egyptskĨch mĨtŢ aģ po Śeck®. Tato sfinga, kter§ mu pr§vŊ sed² na 
z§dech, je zŚejmŊ stejnŊ posedl§ t²m, ģe mus² napadat pocestn® a kl§st 
jim ot§zky, jako ta povŊstn§, kter§ zavedla hrŢzovl§du nad staroŚeckĨmi 
Thébami. Byl to Oidipus, který ji nakonec zkrotil...  
ð Ty v²ġ, kdo jsem?  
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Ot§zka. Pokud si vzpom²nal, podle povŊst² sfinga nikdy nedŊlala nic 
jin®ho, neģ ģe vyslĨchala sv® obŊti a nakonec jim dala svou obl²benou 
h§danku. Kdyģ ji neuhodli, roztrhala je na kusy. Byla to vģdycky ta 
stejn§ h§danka, takģe kdyģ si na ni teŅ dok§ģe vzpomenout, mohl by bĨt 
jej²ch dr§pŢ uġetŚen. Mezit²m j² mus² odpov²dat na vġechny ot§zky a 
z²skat t²m trochu v²c ļasu.  
ð Jsi sfinga, naposledy vidŊna nedaleko mŊsta Th®b.  
ð Pleteġ si mŊ s moj² zemŚelou sestrou, to ale nevad². Jej² ¼koly teŅ 

plním j§. M§m pro tebe h§danku, kterou mus²ġ rozluġtit. Jsi k tomu 
pŚipravenĨ?  
ZemŚel§ sestra! Ovġem. PŢvodn² sfinga se pŚece vrhla se sk§ly pot®, 

kdy Oidipus jej² h§danku vyŚeġil. PŚedloģ² mu tato sfinga stejnou 
h§danku? Uģ si na ni vzpomnŊl, zn§ i jej² Śeġen². Nen² co ztratit, tŚeba se 
riskov§n²m d§ i nŊco z²skat. BuŅ teŅ pŚijde o ģivot nebo se nŊco dozv². 
C²til jistotu, ģe pod rouġkou takov®to trivi§lnosti se mus² skrĨvat nŊco 
podstatnŊjġ²ho, ģe toho se d§ nŊjak vyuģ²t, ģe je moģn® obr§tit tuto 
hrozivou situaci a dokonce z toho m²t i prospŊch.  
ð PŚipravenĨ jsem, jeġtŊ ale ne ¼plnŊ. R§d bych se s tebou nejprve 

na nŊļem dohodl.  
ð Co tedy navrhujeġ?  
ð Tvoji sestru to st§lo ģivot, kdyģ Oidipus uhodl jej² h§danku. 

NepŚeji si ale, abys ty zemŚela, uhodnu-li já tv oji hádanku.  
ð Jsi sebevŊdomĨ. No, uvid²me. Na ļem se m§me podle tebe 

dohodnout?  
ð Kdyģ prohraji, budiģ. V²m, co mŊ ļek§. Pokud ale vyhraji, budu se 

moci vypt§vat j§ a ty mi budeġ muset odpov²dat.  
Za ViktorovĨmi z§dy bylo chv²li ticho, sevŚen² dr§pŢ jimiģ ho 

nestvŢra drģela nepatrnŊ povolilo, jak sfinga zŚejmŊ pŚemĨġlela.  
ð Nejsi ani trochu hloupĨ, viŅ? Zn§ġ nejsp²ġ tu h§danku, kterou 

moje sestra dala Oidipovi a s§z²ġ na to, ģe tu stejnou dostaneġ ode mne? 
Mohla bych ti d§t jinou a o hodnŊ tŊģġ², mŊla bych ale z§ruku, ģe ji tak® 
neuhodneġ? Hrajeme hodnŊ vysoko a lid® pŚi hazardn²ch hr§ch nŊkdy 
taky blufuj²... Blufujeġ?  
Bylo teŅ na Viktorovi, aby se choval tiġe. Technicky t²m sice 

poruġoval pravidla, kter§ si sfinga vynutila, situace se ale ponŊkud 
zmŊnila. Sfinga si prohŚeġku nepovġimla a n§hle se rozhodla.  
ð DobŚe. PŚij²m§m. TeŅ tedy ta h§danka: R§no chod² po ļtyŚech, v 

poledne po dvou, k veļeru po tŚech. Co je to?  
Byla to ta star§ dobr§ h§danka, kterou dostal Oidipus, oļek§val ji, 

pŚesto to ale byla pro nŊho velik§ ¼leva.  
ð Je to ļlovŊk. Jako d²tŊ leze po ļtyŚech, kdyģ dospŊje, chod² po 

dvou, k stáru chodí o holi.  
SevŚen² tlap kolem Viktorovy hrudi n§hle povolilo, nad hlavou mu 

zapleskala kŚ²dla. Otoļil se na m²stŊ pr§vŊ vļas, aby shl®dl nŊco 
nevídan®ho; ok§zal® pŚist§n² tohoto podivuhodn®ho stvoŚen² na vrcholu 
nedalek®ho balvanu. Viktor vidŊl sfingu na obr§zc²ch, ģ§dn® z nich se 
ani zdaleka nedaly pŚirovnat k t®to pod²van®. Aģ do pasu byla sfinga 
vĨjimeļnŊ kr§sn§ ģena, sice ne uģ nejmladġ², ale neuvŊŚitelnŊ dobŚe 
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zachoval§, zvl§ġŠ kdyģ si uvŊdomoval jej² vŊk. PokrĨvka, kterou mŊla na 
hlavŊ, bĨvala m·dn² ve starobyl®m EgyptŊ; mimo n² ale nemŊla uģ na 
sobŊ vŢbec nic. Zbytek tŊla od pasu dolŢ uģ nebyl tolik pŚitaģlivĨ, i kdyģ 
nem®nŊ ¼chvatnĨ. MohutnĨ, srstnatĨ trup se konļil lv²m ocasem, 
kterĨm sfinga pr§vŊ poġleh§vala o sk§lu, pŚesnŊ tak, jak by to asi dŊlala 
netrpŊliv§ a ponŊkud nasupen§ koļiļ² ġelma. Pozice, kterou sfinga 
zaujala, pŚitom skuteļnŊ pŚipom²nala sed²c² koļku; kŚ²dla si sloģila za 
zády tak, ģe byla stŊģ² viditeln§, takģe plnŊ vystavovala Viktorovi na odiv 
pr§vŊ to nejpoutavŊjġ² co k n² patŚilo, n§dhernŊ tvarovan§ ģensk§ Ŕadra. 
Smysl pro sluġnost mu velel aby nevrhal obdivn® pohledy st§le jen t²mto 
smŊrem, coģ se mu posl®ze poļalo i daŚit, jen ale kdyģ se soustŚedŊnŊ 
zahledŊl do sfinginĨch oļ², kter® byly hluboce lidsk® a v kterĨch, pŚes 
st§le se jeġtŊ zraļ²c² m²rnou nevoli, uģ zaļ²nal jakoby pomalu vyrŢstat 
kl²ļek pobaven².  

 

 
 
ð Vyhr§l jsi. MŢģeġ se pt§t, na co chceġ.  
Snad aby uk§zala, ģe nem§ nikam naspŊch a ģe mu chce d§t ļas na 

rozmyġlenou, sfinga se rozhodla zaujmout jinou polohu a st§le jeġtŊ po 
zpŢsobu l²n® koļky, posunula tlapy dopŚedu a poloģila se na bŚicho. Na 
okamģik t²m jeġtŊ v²ce zvĨraznila svoje vnady, pŚed n² stoj²c²ho muģe ale 
tolik upoutala ģivelnost² tohoto pohybu, ģe se pŚitom ani nezaļervenal. 
Nav²c mu takto poskytla n§mŊt k prvn², i kdyģ nepŚ²liġ vĨznamn® ot§zce. 
AspoŔ se t²mto snad prolom² ledy.  
ð Chov§ġ se poŚ§d takhle, jako l²n§ koļka?  
ð PŚipad§ ti to tak?  
ð Podle naġ² dohody m§m pr§vo na ...  
ð PromiŔ, jsem tolik zvykl§ na to se poŚ§d jen vypt§vat, ģe to asi 

chv²li potrv§, neģ si na tyhle podm²nky zvyknu. Jsou pro mne nov®. M§ġ 
v sobŊ dost trpŊlivosti?  
ð Uģ vid²m, ģe tu jsem si mŊl trochu v²c pŊstovat.  
ð Zase jsem ti dala ot§zku? Poļkej, soustŚed²m se. Na co ses mŊ to 

vlastnŊ ptal? Na ty moje koļiļ² zpŢsoby? DobŚe. Ty nŊkdy m§m, jindy 
nem§m. V²ġ ty co to je, bĨt ļtyŚ-jedinou bytost²? M²t v sobŊ kus orla, 
nŊco z bĨka, trochu lva i tu moji lidskou str§nku?  
ð Mohla  bys mi tedy laskavŊ povŊdŊt, s kterou z tŊch bytost², kter® 

jsi uvedla, pr§vŊ teŅ hovoŚ²m?  
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ð No, pŚece s ļlovŊkem, to nevid²ġ? Ta koļka se tam nejsp²ġ pŚipletla 
proto, ģe jen pŚirozenŊ zareagovala na danou situaci. Je to pŚece pro n§s 
oba pohodlnŊjġ², kdyģ si lehnu tady na sk§lu, zat²mco si spolu pov²d§me, 
nemysl²ġ? Mohla bych se ti ale docela klidnŊ pŚitom vzn§ġet nad hlavou. 
Líbilo by se ti to?  
ð To radŊji zŢstaŔ na t® sk§le.  
ð V§ģnŊ?  
ð V²ġ co? TŚeba ten tvŢj neġŠastnĨ zvyk dok§ģeme zlomit, kdyģ 

pŢjdeme s otázkami trochu víc do hloubky.  
ð PokornŊ se omlouv§m. Co chceġ tedy vŊdŊt?  
Viktor si byl jistĨ t²m, ģe sfinga nemŢģe bĨt tak hloup§, jak se pŚed 

n²m stav². MŊl uģ sv® zkuġenosti s Erotem. Ten i pŚi sv® pomŊrnŊ ¼zk® 
specializaci byl pŚesto schopen mu nepŚ²mo podat mnoho cennĨch 
informac². V ļem se ale specializuje sfinga?  
ð Co je tvojí hlavní doménou?  
ð M²n²ġ t²m, co m§m jako na starosti?  
ð PŚesnŊ tak. Odpov²ġ mi?  
ð Mou hlavn² sf®rou odpovŊdnosti je to, co vy, lid®, obvykle nazĨv§te 

náhodami.  
Takģe poustevn²k mŊl pravdu v tom, ģe Viktorova zv²davost v tomto 

smŊru by mohla bĨt brzy uspokojena. Jak m§ ale vydolovat spr§vn® 
odpovŊdi z tohoto vyhĨbav®ho stvoŚen²?  
ð Mohla bys mi nŊjak pŚedstavit syst®m, podle kter®ho se Ś²d² 

ud§losti, kter® n§m pŚipadají být náhodné?  
ð ChtŊl bys vidŊt Kolo ġtŊstŊny?  
ð MŢģeġ mi je uk§zat?  
Viktor se snaģil bĨt trpŊlivĨ. 

Jen vytrvalým tázáním si mohl 
udrģovat vĨhodu, kterou nad 
sfingou pr§vŊ z²skal. Vypadalo 
to, ģe se snad koneļnŊ nŊkam 
dost§v§, sfingina hezk§ tv§Ś 
mŊla teŅ pr§vŊ oļi zavŚen® a 
kolem nich vr§sky, coģ vġe 
svŊdļilo o jej²m hlubok®m 
soustŚedŊn². Trvalo to asi 
minutu neģ oļi znovu otevŚela a 
zahledŊla se smŊrem k obzoru, 
za n²mģ se kdesi musel nach§zet 
protŊjġ² bŚeh jezera. Viktor 
sledoval její pohled, nevidŊl ale 
nic, kromŊ nŊkolika kŚiklavĨch rackŢ lov²c²ch v jezern² vodŊ. Potom ale 
zahl®dl malou teļku; vypadalo to jako nŊjakĨ ļlun nach§zej²c² se na 
cestŊ sem k nim. Z§roveŔ s t²m jak se plavidlo pŚibliģovalo, zaļ²nalo mu 
bĨt st§le jasnŊjġ², ģe to nemŢģe bĨt ģ§dn§ obyļejn§ loŅ. Jej² konstrukce 
mu sp²ġe pŚipom²nala nedokonļenou skicu fantastick®ho n§padu, 
zrozen®ho v hlavŊ nŊjak®ho bl§zniv®ho umŊlce, rozhodnut®ho popŚ²t 
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z§kony zemsk® pŚitaģlivosti a odhodit pŚitom tak® pŚes palubu vġechna 
pravidla perspekti vy.  
Podivn® plavidlo se zastavilo u bŚehu, jen nŊkolik metrŢ pŚed 

ohromeným pozorovatelem, který si nyní mohl prohlédnout celou jeho 
konstrukci. Se dvŊma n²zkĨmi plov§ky spojenĨmi horizont§ln²mi 
bŚevny, vzd§lenŊ pŚipom²nalo katamar§n. Tam, kde by se ale daly 
oļek§vat plachty, bylo jen velik® kolo se ġesti loukotŊmi, podporovan® 
pouze ļ§steļnŊ dvŊma stŊģni, jeden z nichģ se z§hadnŊ konļil u okraje 
kola a d§le uģ buŅ nepokraļoval nebo byl nŊjak uļinŊn neviditelnĨm. 
Tak tomu asi muselo bĨt, protoģe jak jinak by mohla hŚ²del, proch§zej²c² 
t²m dokonļenĨm stŊģnŊm a zakonļen§ klikou, pracovat? PŚes tyto do oļ² 
bij²c² nedostatky toto podivn® zaŚ²zen² ale fungovalo, pŚiļemģ jak§si 
skryt§ s²la pŢsobila, ģe se vratk® kolo pomalu ot§ļelo okolo sv® poloviļn² 
hŚ²dele a s n²m se toļili tak® jeho dva stejnŊ bizarn² pasaģ®Śi, pro nŊģ 
muselo bĨt kolo nejsp²ġ m²stem trval®ho bydliġtŊ. Jedn²m z nich bylo 
lidsk® stvoŚen² se ġakal² hlavou, podobnŊ jako egyptskĨ bŢh An¼bis 
tŚ²maj²c² kaduceus neboli magickou hŢlku Hermovu, kter® pr§vŊ 
stoupalo nahoru, pŚidrģuj²ce se okraje kola. To druh® se podobalo opici 
a sj²ģdŊlo na opaļn® stranŊ, s malĨm trojzubcem v ruce.  
Poc²til menġ² poryv vŊtru zpŢsobenĨ t²m, ģe sfinga se vznesla se sk§ly 

a pŚeletŊla Viktorovi nad hlavou. Na vteŚinu se domn²val, ģe odlet² 
nadobro a c²til se ponŊkud oġizen. Nicm®nŊ, stvoŚen² pŚist§lo na jin®m 
m²stŊ postr§daj²c²m logick®ho vysvŊtlen² a to na niļ²m viditelnŊ 
nepodporovan® ploġince, kter§ jakoby visela v prostoru nad samĨm 
vrcholem kola ġtŊstŊny. PohodlnŊ se tam usadila, v tlapŊ obnaģenĨ meļ, 
kterĨ odkudsi vykouzlila. I kdyģ se t²m pop²rala veġker§ logika, Viktor si 
musel pŚiznat, ģe jej² pŚ²tomnost zde dod§vala cel®mu fantastick®mu 
zaŚ²zen² jakĨsi, i kdyģ lidskou mysl² tŊģko postiģitelnĨ, vĨznam.  

Sfinga pozvedla oboļ², ļ²mģ nŊmĨm zpŢsobem dala Viktorovi najevo, 
ģe oļek§v§ dalġ² ot§zky, aniģ by se sama angaģovala. MŊla teŅ v§ģnĨ 
vĨraz v tv§Śi a vyhl²ģela opravdu majest§tnŊ.  
ð Tohle je kolo ġtŊstŊny?  
Sfinga pŚivŚela v²ļka a pomalu kĨvla hlavou.  
ð Co znamená?  
ð PŚedstavuje moudrost.  
ð ĠtŊstŊna a moudrost, to mi pŚipad§ jako dosti podivn§ kombinace. 

Jak se to mŢģe sluļovat?  
ð Snadno. Ti moudŚ² vģdy vŊdŊli kde hledat ġtŊst², aniģ by se museli 

obracet k vykladaļŢm karet, k ļajovĨm l²stkŢm nebo ke kŚiġŠ§lovĨm 
koul²m. Moudrost je pŚedevġ²m schopnost odhadnout bŊh souļasnĨch 
ud§lost² a to ve svŊtle zn§m® minulosti. Z§leģitosti jednotlivĨch lid², 
dŊjiny n§rodŢ i celĨch civilizac² vykazuj² jistou regul®rnost, podl®haj² 
urļit®mu rytmu, opisuj² svŢj charakteristickĨ kruhovitý pohyb.  
ð T²m, ģe si vġ²m§me tendenc², kter® jsou patrn® v naġ² dobŊ a t²m, 

ģe je porovn§v§me s dŊjinnĨmi ud§lostmi, mŢģeme tedy pŚedpov²dat 
budoucnost?  
ð Ano, to mŢģeme. Potom to ovġem nen² ģ§dn§ vŊġtba, jak by se 

nezasvŊcenec mohl snadno mylnŊ domnívat.  



ð POUTNÍCI V ĻASE ð 

ð 99 ð 

ð Kolo, ot§ļej²c² se donekoneļna 
kolem své osy, je ale jistou stagnací. 
PŚesto tu m§me bezpochyby neust§lĨ 
vĨvoj, evoluci lidsk® podoby i myġlenky. 
Jak je tohle podle tebe moģn®?  
ð Probl®m spoļ²v§ hlavnŊ v tom, ģe 

nejsi schopen vidŊt kolo z jinĨch ¼hlŢ. Z 
tvého momentálního pozorovacího bodu 
ti jistŊ mus² vnucovat dojem stagnace. 
Lid® vŊtġinou nedok§ģ² spr§vnŊ vn²mat 
ļas a prostor, protoģe jsou omezeni t²m, 
ģe ģij² ve svŊtŊ o tŚech dimenz²ch. Ty na 
pŚ²klad z m²sta kde stoj²ġ vid²ġ pouze ļ§st 
tohoto mechanizmu, chyb² ti pŚitom dalġ² 
podpŢrnĨ bod pro jeho hlavn² osu, 
nech§peġ tak®, co je jeho hnac² silou. 
Podle tebe je zde jen prázdný prostor na 
jedn® stranŊ a nikĨm neobsluhovan§ 
klika na stranŊ druh®. PŚesto ale vid²ġ, ģe 
kolo se nepŚest§v§ ot§ļet a c²t²ġ, ģe se 
zastavit niļ²m ned§. V nŊkterĨch 
dŊjinnĨch epoch§ch se st§v§, ģe lidstvo si 

dok§ģe uvŊdomit svoji moment§ln² progresi, vŊtġinou ale bĨv§ pouze 
svŊdkem jednotlivĨch f§z² vzestupu anebo sestupu.  
Viktorovi to pŚipomnŊlo setk§n² s buddhistickĨm mnichem, který byl 

kdysi Chartonovým hostem a diskuzi, kterou spolu tehdy vedli. Mnich 
se mimo jin® zm²nil o tak zvan®m kole samsary, kter® se prĨ tak® dŊl² na 
ġest d²lcŢ. Prohlaġoval, ģe vĨvoj lidstva je neust§le zadrģov§n "tŚemi 
jedy", které se skrývají ve stŚedu kola. Ty jedin® zpŢsobuj², ģe vedeme a 
nad§le povedeme, svou neosv²cenou existenci. Jsou jimi ļervenĨ 
kohout, symbol naġich v§ġn² a tuģeb, zelenĨ had naġich nen§vist² a 
sporŢ a ļern® prase, hloupost a sebeklam. Trojit® nutk§n² n§s takto 
poutá ke kolu a k nekoneļnĨm cyklŢm ģivota a smrti. Mnich tvrdil, ģe 
jen ti z n§s, kteŚ² dok§ģ² pŚekonat tyto zv²Śeck® touhy, se mohou od kola 
samsary odpoutat a dosáhnout potom nirvány, nepopsatelného stavu 
vytrģen² a vŊļn® blaģenosti. I kdyģ s n²m Viktor do jist® míry souhlasil, 
pŚesto mŊl pocit, ģe mŊl-li by se snaģit dos§hnout takov®ho stavu, 
znamenalo by to st§t se lhostejnĨm vŢļi sv®mu postaven² i nesn§z²m, 
ale i vŢļi svĨm lidskĨm druhŢm. Ve skuteļnosti se t²m vzd§t veġker® 
zodpovŊdnosti. I kdyģ uzn§val moģnost toho, ģe v budoucnu tŚeba svŢj 
n§zor zmŊn², takov® odtaģen² v pr§zdnotŊ mu pŚ²liġ l§kav® nepŚipadalo 
a byl by radŊji dal pŚednost pŚesnŊji vyznaļenĨm c²lŢm.  
ð Dalo by se tedy pŚedpokl§dat, ģe v rozmez² ģivota jednotlivce je 

mu patrn§ pouze mal§ ļ§st jediného cyklu?  
ð PŚesnŊ tak. Pr§vŊ proto se vŊtġina lid² up²n§ k tomu, co jim 

pŚipad§ st§l® a tud²ģ ģ§douc², vŊci jimiģ jsou majetkov® vlastnictv², 
hodnosti, tituly. Ve skuteļnosti je to vġe ovġem iluzorn² a pom²jej²c². I 
kdyģ je to chybn®, lid® pŚesto st§le zboģŔuj² a klan² se tomu, ļemu 
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Ś²k§vaj² "n§hoda". Jako typickĨ pŚ²klad si vezmŊme oddan®ho hr§ļe 
rulety. S§m sebe pŚesvŊdļ², ģe vġechny ģivotn² pot²ģe, kter® za mnoh§ 
l®ta nastŚ§dal, jedinĨm svĨm z§sahem za nŊho vyŚeġ² bohynŊ ĠtŊstŊna. 
Jenģe, stejnŊ jako nen² n§hodn® ot§ļen² kola, kter® m§ġ pŚed sebou, 
tak® kolo rulety se ot§ļ² ¼ļelovŊ a n§hoda v tom roli nehraje, i kdyģ se to 
lidem tak mŢģe jevit. BohynŊ ĠtŊstŊna nikdy nikomu zadarmo nic ned§. 
Tohle ovġem hr§ļi, kteŚ² se potloukaj² po hern§ch, nevŊd² a ani vŊdŊt 
nechtŊj². To jedin®, ļeho si pŚej², je ļekat na svoji velikou chv²li.  
ð NŊkteŚ² lid® pŚece ale pŚesto vġechno vyhr§vaj². Bylo jim snad to 

ġtŊst² pŚedurļeno?  
ð D²vej se radŊji na to tak, ģe jak®koli vĨhry a samozŚejmŊ i prohry, 

jsou ļlovŊku d§ny pŚedem.  
ð ĻlovŊk ale mŢģe z²skat majetek tak® jinĨmi zpŢsoby, tŚeba t²m, ģe 

se vĨhodnŊ oģen² ļi vd§. Tak® z n§hodn®ho setk§n² mŢģe vzej²t ¼spŊġn§ 
kari®ra a posl®ze i bohatstv². Je tohle vġechno tak® pŚedurļeno?  
ð Pamatuj si projednou: ģ§dnĨ zisk, ģ§dn§ ztráta, nic z toho, co se 

komukoli pŚihod², nen² nezaslouģen®. ĻlovŊk, kter®ho potkala oslŔuj²c² 
spoleļensk§ kari®ra, si ji buŅ nŊļ²m plnŊ zaslouģil nebo to je podm²nŊn® 
t²m, ģe v budoucnu za to nŊjakĨm zpŢsobem zaplat². Po n§hl® a 
nezaslouģen® vĨhŚe se obvykle dostavuje rozļarov§n², rozjaŚenĨ hr§ļ 
brzy objev², ģe vġechno nen² zdaleka tak rŢģov®, jak si to pŚedstavoval. 
NapŚ²klad, zpr§va o jeho vĨhŚe se rychle roznese, to pŚit§hne ze vġech 
stran vġelijak® pŚ²ģivn²ky, z temna minulosti se nav²c vynoŚ² st²ny uģ 
d§vno zapomenutĨch postav a hŚ²chŢ, kter® se na nŊho znovu nalep² a 
kterĨch se potom tŊģko bude zbavovat. Netvrd²m ovġem, ģe kaģd§ vĨhra 
mus² pŚin§ġet neġtŊst². NŊkdy je tŚeba tak® n§hradou za minul§ 
str§d§n². Nicm®nŊ, nejl®pe je d²vat se na to vġe jako na urļitĨ druh 
pŢjļky a o tŊch pŚece v²me, ģe se k nim vŊtġinou v§ģ² ¼roky!  
ð M§m prospŊch z tohoto rozhovoru. Mus²m zaplatit i za to?  
ð Za to jsi uģ zaplatil. Prvn² spl§tku jsi vlastnŊ dal v okamģiku, kdy 

sis vzal do ruky knihu a pouļil se z n² o Śeck® mytologii. Jinak bys byl 
nic nevŊdŊl o h§dance, kterou jsem ti dala, i kdyģ se o n² v klasick® 
literatuŚe ļasto p²ġe.  
ð Jak daleko sah§ mŢj ¼vŊr?  
ð Dovoluje ti nŊkolik dalġ²ch ot§zek.  
ð Jak§ hodnost pŚipad§ tobŊ, jsi-li um²stŊna nad vrcholem kola?  
ð Já tomuto kolu vl§dnu. PŚedstavuji moudrost, rovnov§ģnost a 

ideální spravedlnost.  
ð Nerad bych se tŊ nŊjak dotkl, mohla bys mi ale vysvŊtlit, jak se 

moudrost a spravedlnost sluļuj² s t²m, ģe ļ²h§ġ na uboh®, nevinn® 
pocestn® a hroz²ġ jim, ģe je roztrh§ġ, pokud neuhodnou jednu zastaralou 
hádanku?  
ð Neboj se, ur§ģliv§ nejsem. Pokud jde o ten ¼tok, ¼toļn²kem jsem 

nebyla ve skuteļnosti j§, byl jsi j²m ty s§m.  
ð Jak je to moģn®?  
ð J§ jsem byla jen ļinitelem na stranŊ karmick®ho z§kona, jehoģ 

náhlý zásah jsi vyvolal t²m, ģe jsi st§le pŚemĨġlel o tom, jakĨ vĨznam m§ 
svobodn§ lidsk§ vŢle. Od t® chv²le prostŊ muselo doj²t ke konfrontaci, ta 
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by ovġem nebyla takto dramatick§, kdyby sis byl zvolil pomalejġ² a 
schŢdnŊjġ² cestu k pozn§n². Vybral sis ale tu nejstrmŊjġ² cestu, takģe 
mus²ġ poļ²tat s t²m, ģe tŊ pŚi n² budou doprov§zet ty nejmocnŊjġ², 
archetyp§ln² s²ly. Ty jsou, jako j§, vŊtġinou pŚ²snŊ neutr§ln², na tvoje 
akce mohou ale reagovat zpŢsoby na jak® ty moģn§ pŚipravenĨ nejsi. 
Proto radŊji poļ²tej s t²m, ģe se doļk§ġ jinĨch podobnĨch pŚekvapen².  
ð ř²k§ġ, ģe jsi neutr§ln² mocnost². Co je tvĨm pŚ²mĨm ¼kolem?  
ð Dohl²ģ²m na to, aby negativn² s²ly zla sestoupily na tu nejniģġ² 

rovinu, kde se mohou rozloģit, aby t²mto vznikl§ energie mohla pŚi 
n§sleduj²c² ot§ļce kola vystoupit a projevit se jako pozitivní síla dobra.  

 
ROTA TARO ORAT TORA ATOR. 

 
ð Co jsi to pr§vŊ vyslovila?  
ð Jen takovou dalġ² h§danku. Tuhle bys byl tak snadno neuhodl, 

viŅ? Byla bych ti ji tak® mohla d§t, nam²sto t® mnohem lehļ², to jen 
kdybych byla usoudila, ģe tvoje pohnutky byly aģ doposud pŚev§ģnŊ 
nedobr® a ģe tv§ pouŠ se m§ na tomto m²stŊ ukonļit.  
ð M§ġ pravdu. Nemysl²m si, ģe tohle bych byl dok§zal rozŚeġit. Co to 

znamená?  
ð Tato slova vznikaj² pŚesmyļkou ze 

slova TAROT. První slovo ROTA je 
rotace, v tomto pŚ²padŊ jde o naġe kolo. 
Potom tu máme TARO neboli TAROT, 
kde to druh® T uģ naznaļuje zaļ§tek 
pŚ²ġt² ot§ļky. Prastar®mu syst®mu, j²mģ 
se v obr§zkov® formŊ uchov§vaj² 
vŊdomosti, vŊtġinou ve formŊ hrac²ch 
karet, se Ś²k§ taroty. ORAT je koŚen 
latinsk®ho vĨrazu pro Śeļ, Śeļnictv², 
orátorství. TORA je hebrejské slovo 
znaļ²c² posv§tnĨ z§kon. ATOR neboli HATHOR, se ve star®m EgyptŊ 
nazĨvala bohynŊ pŚ²rody. ROTA TARO ORAT TORA ATOR. Dala jsem ti 
teŅ uģ dost informac² k tomu, abys tuhle h§danku mohl vyluġtit? TvŢj 
ģivot je uģ v bezpeļ² i kdybys to nedok§zal.  
ð Pokus²m se o to. Rotace, tarot, Śeļ, posv§tnĨ z§kon, pŚ²roda. 

Mysl²m, ģe uģ to m§m. Kolo tarotŢ vyhlaġuje posv§tnĨ z§kon pŚ²rody.  
ð Spr§vnŊ. V²c ot§zek uģ ti nepovol²m, r§da bych si tŊ ale jeġtŊ 

trochu pŚezkouġela, abych vŊdŊla, ģe jsi vġemu spr§vnŊ porozumŊl. 
Takto pouļen, co si teŅ mysl²ġ o ġtŊst², o n§hod§ch?  
ð Nic nen² n§hodn®, to co se jako n§hodn® jev², je ve skuteļnosti 

n§sledek nemŊniteln®ho, pro n§s neviditeln®ho z§kona.  
ð To je pravda. V budoucnu se vytvoŚ² nov® odvŊtv² vŊdy, 

psychologie a psychologov® si tŊchto z§konitost² zaļnou v²c vġ²mat a 
najdou si pro nŊ i nov® term²ny, jako tŚeba synchronistick® ud§losti a 
tak podobnŊ. Ve skuteļnosti t²m jen zopakuj² to, co esoterick§ vŊda uģ 
dávno pevnŊ vyhranila. UdŊlaj² to proto, ģe sami se tak® voz² na kole a 
dostanou se pŚitom do urļit®mu bodu v ļasoprostoru soubŊģn®ho s 
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historickou dobou, ve kter® panovalo vŊtġ² pochopen² pro tyto skryt® 
z§kony. Mus²ġ si ale uvŊdomit, ģe pouze avantgardist® mezi lidskými 
mysliteli jsou schopni se t®to pravdy dotknout a ģe k tomu vŊtġinou 
doch§z² pouze na sklonku jejich ģivota. To, ģe jsi jeġtŊ pomŊrnŊ mladĨ, 
je v tomto pŚ²padŊ pro tebe nevĨhodou. Ch§peġ, proļ tomu tak je?  
ð Mysl²m, ģe pro mlad®ho ļlovŊka to mus² bĨt obt²ģn®, m§-li 

pochopit tyto kruhovit® z§kony. PŚedstavuji si mnoho rŢznĨch cyklŢ, 
kter® se navz§jem prol²naj². NŊkter® z nich jsou menġ², jako denn², 
tĨdenn², roļn² cykly, ty se opakuj² pŚ²liġ monot·nnŊ, takģe se z nich moc 
nepouļ²me. Jin® jsou zase pŚ²liġ velik® na to, aby je lidsk§ bytost mohla 
obs§hnout a pochopit. Cykly dŊjin, kter® zn§me, n§m mohou bĨt asi 
nejprospŊġnŊjġ², k tomu ale potŚebujeme nasb²rat dostatek ģivotn²ch 
zkuġenost².  
ð Jsou tu jeġtŊ jin®, stŚednŊ dlouh® cykly, kter® si ļlovŊk postupnŊ 

zaļ²n§ uvŊdomovat aģ pozdŊji v ģivotŊ. Jde tu o psychologickĨ vĨvoj jeho 
osobnosti. Dok§ģe-li se nestrannŊ pod²vat na svŢj uplynulĨ ģivot, stŊģ² 
mu unikne jak se pŚ§n² a tuģby, kter® m²val v ml§d², zaļnou vyplŔovat a 
jak se jimi vlastnŊ jeho ģivot formoval. To ļasto trv§ mnoho let, pŚiļemģ 
ta jeho star§ pŚ§n² se skoro vģdycky nŊjak vypln², vŊtġinou ale v ¼plnŊ 
jin® formŊ neģ jak si to ļlovŊk pŚedstavoval. Skuteļnost pŚitom ty 
pŚedstavy ļasto i daleko pŚedstihne. KaģdĨ ļlovŊk by se mŊl ļas od ļasu 
pozastavit a promyslet si svou souļasnou situaci, porovnat ji se svĨmi 
d§vnĨmi tuģbami. T²m se pouļ² v²c, neģ ļ²mkoliv jinĨm.  

 
Zvedal se pomalu v²tr, kterĨ zaļ²nal posunovat plavidlo d§le od 

bŚehu. Viktor staļil jeġtŊ zavolat:  
ð M§ tvoje kolo nŊjakĨ vĨznam, pokud jde o výkon spravedlnosti?  
Sfinga se vznesla a pŚeletŊla pŚes pruh vody, kterĨ je oddŊloval. 

PŚist§la znovu na sk§le. 
ð Spravedlnost je dvoj²ho druhu. Kolo ġtŊstŊny i my, kteŚ² je 

obýváme, jsme symboly té absolutní spravedlnosti, to jest zákona pŚ²ļin 
a n§sledkŢ. Tento z§kon se vģdycky postar§ o to, ģe ļlovŊk skl²z² to, co si 
zas®v§. KromŊ toho je tu ale ovġem tak® lidsk§ spravedlnost a ta je 
pochopitelnŊ jin§. 
ð Jiná, v jakém smyslu? 
     ð Na to uģ jistŊ pŚijdeġ s§m a asi dost brzy! 
OkŚ²dlen® stvoŚen² jen pokynulo Viktorovi hlavou na pozdrav a 

odletŊlo. 
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Jedenáctá arkána  

Spravedlnos t  
 
 

Bylo velice podivn® to mŊsto, ve 

kterém se Viktor nalézal. Jeho 
nejstarġ² ļtvrti s ¼zkĨmi uliļkami se 
prost²raly po obou stran§ch Śeky, 
která jím protékala; spojoval je 
staletĨ kamennĨ most. Vġe kolem 
vyhl²ģelo zaġle a zanedbanŊ, ļetn® 
polorozpadlé budovy, které kdysi 
musely bĨt kr§sn®, se nedaly uģ 
obĨvat. Se vġech opad§vala om²tka, 
drobily se cihly; chodit pŚ²liġ bl²zko 
stŊn domŢ bylo proto nebezpeļn®, 
takģe Viktor se radŊji drģel bl²ģe 
stŚedu ulice. Jak si tak® povġiml, 
nejhŢŚe na tom byly kostely a 
katedr§ly, jejichģ vŊģe hrozily 
sesut²m, kter® vŊtġinou byly zavŚen® 
a ļasto i mŊly vchody zatluļen® 
prkny, zat²mco v tŊch nŊkolika 
zbĨvaj²c²ch bylo vŊŚ²c²ch jen pomálu.  
DŚ²ve neģ byl Viktorovi povolen 

vstup do mŊsta, musel se podrobit sloģit®mu vĨslechu, kterĨ vedl u 
br§ny kapit§n hradebn² str§ģe, k nŊmuģ byl jakoģto podezŚelĨ cizinec 
ihned zaveden. Ten chtŊl vŊdŊt Viktorovo jm®no, pŢvod, kde se pŚedt²m 
nacházel, kam m²Ś², jak dlouho m§ v ¼myslu zŢstat, kolik m§ u sebe 
penŊz a tak d§le a d§le. Vġe si peļlivŊ zapisoval, mraļil se nad t²m, ale 
nakonec mu vstup pŚece jen povolil. Kr§ļeje tŊmi smutnĨmi ulicemi, 
kter® byly na tak velik® mŊsto pŚekvapivŊ pr§zdn®, Viktor se ptal sám 
sebe, jestli by mu nebyl ten kapit§n udŊlal sluģbu, kdyby jej byl od br§ny 
dal rovnou str§ģemi odehnat? Bylo mu sice jasn®, ģe zde asi dlouho 
nepobude, potŚeboval ale aspoŔ nŊjak® doļasn® ubytov§n² a vybral si 
proto hostinec, který se mu zdál bĨt trochu ģivŊjġ² neģ ty ostatn². 
HostinskĨ mu automaticky zaļal ļepovat pivo, jakmile pŚistoupil k 
pultu. Napil se a musel si pŚiznat, ģe tady koneļnŊ naġel nŊco dobr®ho.  
ð Mohl bych si tu pronajmout na pár dní pokoj?  
HostinskĨ si nŊco zamumlal pod vousy, zat²mco se neochotnŊ shĨbal 

pod pult. Vytáhl odtud tlustou knihu a nalistoval stránku.  
ð Jméno.  
Viktor udal svoje jméno.  
ð PrŢkaz totoģnosti.  
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Viktor jen tiġe z²ral. Nic takov®ho s sebou nikdy nenosil a aģ doposud 
to nikomu nevadilo.  
ð PotŚebuji nŊjakĨ doklad, kterĨ by dokazoval, ģe jste za koho se 

vydáváte.  
ð Ģ§dnĨ takovĨ doklad nem§m.  
HostinskĨ s povzdechem zavŚel knihu a zasunul ji opŊt pod pult.  
ð Tak to teda promiŔte, ale j§ v§m ten pokoj ned§m. NemŢģu si 

pŚece dovolit, aby mi sem kvŢli v§m chodili z magistr§tu a aby mi jeġtŊ 
nakonec hospodu tŚeba i zavŚeli.  
Bylo ¼plnŊ zbyteļn® se o tom dohadovat, Viktor tedy dopil sv® pivo, 

zaplatil a vyġel ven. PŚemĨġlel, jestli to m§ zkusit nŊkde jinde nebo se 
prostŊ otoļit a z mŊsta rovnou odej²t. V ulici uģ teŅ bylo lid² o nŊco v²c, 
vŊtġinou post§vali na kraj²ch chodn²ku a vġichni se zd§li hledŊt jedn²m 
smŊrem, jakoby oļek§vali nŊjakou pod²vanou. Davu st§le pŚibĨvalo a 
Viktor se rozhodl, ģe zjist², na co tu vlastnŊ ļekaj². Vyhl®dl si jednoho 
muģe, kterĨ stál opodál.  

 
 

 
 
 
ð Mohl byste mi Ś²ci, co se bude d²t?  
ð To nev²te? Co nevidŊt tudy projede popravļ² k§ra.  
ð Kdo m§ bĨt popraven? NŊjakĨ vrah?  
ð Toho vraha povŊsili uģ pŚece vļera, hned potom, co usekli ruce 

tŊm dvŊma zlodŊjŢm. Dneska je mysl²m na ŚadŊ ten vyzvŊdaļ.  
ð Budou vŊġet vyzvŊdaļe?  
ð VyzvŊdaļe nevŊġej, ty sou pŚece ļtvrcenĨ.  
ð Pro koho vyzvídal.  
ð No pro nepŚ²tele, pro koho jinĨho?  
ð Kdo je t²m nepŚ²telem?  
Muģ vrhl na Viktora podez²ravĨ pohled, pokrļil jen rameny a otoļil 

se, aby dal najevo, ģe v konverzaci nehodl§ pokraļovat. Popt§vaje se 
jinde, Viktor nemŊl o moc vŊtġ² ¼spŊch, z vyhĨbavĨch odpovŊd² si ale 
domyslel, ģe pravdŊpodobnŊ jde o nŊjak®ho politick®ho vŊznŊ. V§ģnost 
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vĨrazŢ v tv§Ś²ch lid² mu ale tak® prozrazovala, ģe mnoz² z nich by k 
nŊmu mohli m²t i sympatie.  
Dav se pohnul, popravļ² k§ra obklopen§ nŊkolika voj§ky se objevila 

na rohu ulice. Uģ z d§lky pŚipadala odsouzencova vysok§ postava 
Viktorovi povŊdom§, hlavnŊ podle drģen² tŊla. Kdyģ se k§ra pŚibl²ģila, 
nemŊl uģ pochyby, znal tohoto ļlovŊka, naposledy ho zahl®dl tak® v 
ulici, ale za docela jinĨch okolnost². Tehdy mu vġichni tleskali a 
provol§vali sl§vu. Nyn² jej nŊkteŚ² lid® hanŊli a tupili, ostatn² jen trpnŊ 
pŚihl²ģeli.  
Jak®si znepokojen² v davu zpŢsobilo, ģe se k§ra zastavila pŚ²mo pŚed 

Viktorem. Zat²mco se ozbrojenci snaģili zatlaļit lidi zpŊt a nŊkter® 
pŚitom pozatĨkat, v nastal®m zmatku si k§ry s odsouzencem nevġ²mali. 
Aniģ by se byl rozmĨġlel, Viktor jednal podle n§hl®ho popudu. Nahmatal 
v kapse nŢģ, vyskoļil na k§ru a rychle pŚeŚ²zl provaz poutaj²c² muģovy 
ruce za z§dy. Oba potom seskoļili, v bŊhu ale Viktorovi nŊkdo nastavil 
nohu, takģe upadl a dŚ²v neģ se mohl zvednout, str§ģci uģ na nŊho 
skoļili. OkamģitŊ ho sv§zali a odv§dŊli; jedinou ¼tŊchou mu pŚitom bylo 
to, ģe pokud vŊdŊl, Vozataj (jak ho pro sebe nazĨval) musel nejsp²ġ 
str§ģcŢm ut®ci, protoģe nebyl nikde k vidŊn².  
 

***  
 

V iktora odvedli do 

mŊstsk® vŊznice, kde ho 
uzamkli samotného v 
cele. Mohl teŅ pŚemĨġlet 
o tom, co se ud§lo bŊhem 
posledn² hodiny, niļeho 
ale nelitoval. VŊdŊl, ģe k 
akci ho vedlo svŊdom² a 
ģe kdyby se mu mŊlo 
znovu dostat podobné 
pŚ²leģitosti, zachoval by 
se asi stejnŊ. 
Po nŊkolik tĨdnŢ 

nemŊl Viktor pŚ²leģitost 
si s nŊkĨm promluvit, 
vidŊl jen mlļenliv®ho 
ģal§Śn²ka, kterĨ mu 
dvakr§t dennŊ don§ġel 
jednoduchou vŊzeŔskou 
stravu. Jednoho veļera 
k tvrd®mu chlebu pŚidal 
ale nŊkolika slovy tu 
novinu, ģe pŚ²ġt²ho r§na 
m§ bĨt Viktor pŚedveden 
pŚed soud. 
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V noci se dostavil sen. Adept se nach§zel ve velik® s²ni, osvŊtlen® 
pl§polaj²c²mi louļemi a pln® lid² v b²lĨch r·b§ch. NŊkteŚ² z nich mŊli na 
hlav§ch podobn® pokrĨvky, jakou ned§vno vidŊl nosit sfingu. StvoŚen² 
se ġakal² hlavou, kter® se tehdy vozilo na jej²m kole, bylo nyn² jeho 
prŢvodcem. V s§le panoval vġeobecnĨ zmatek a nejistota, adept se svĨm 
prŢvodcem se musili protlaļovat davem, zat²mco vġichni kolem nich se 
nach§zeli v rŢznĨch st§di²ch vzruġen², aģ po panickou hrŢzu. Kdyģ se 
koneļnŊ dostali na druhou stranu s§lu, adept uvidŊl ģenu sed²c² na 
trŢnŊ, jej²ģ ġt²hlou postavu obep²nal tŊsnĨ, b²lĨ ġat, s modrou pokrývkou 
na hlavŊ a s ļelenkou v n²ģ bylo upevnŊno jedin® dlouh® pġtros² p®ro. 
Jakmile je ģena spatŚila, povstala a obr§tila se k muģi se ġakal² 

hlavou.  
ð Koho to ke mnŊ pŚiv§d²ġ, An¼be?  
ð Vedu ļlovŊka, doļasnŊ oproġtŊn®ho od bŚemene svoj² tŊlesnosti, 

kterĨ m§ k tobŊ ģ§dost.  
ð Ļeho si ģ§d§ tento ļlovŊk?  
ð Ģ§d§ si tv®ho povolen² k tomu, aby mohl proj²t touto S²n² 

spravedlnosti.  
ZpŢsob, jakĨm byla tato slova pronesena naznaļoval, ģe to byla ļ§st 

ritu§ln²ho obŚadu, kterĨ byl tŊmto dvŊma dobŚe zn§mĨ, který byli zvyklí 
ļasto opakovat. Ģena, v n²ģ adept rozpozn§val egyptskou bohyni Maat, 
pokraļovala:  
ð Jak se nŊļeho takov®ho vŢbec opovaģuje?  
ð Protoģe m§ svobodu rozhodov§n² a protoģe je ctnostnĨm 

ļlovŊkem.  
ð Je také svolný k tomu, aby se v této chvíli podrobil t® zkouġce, j²ģ 

se nelze ļlovŊku vyhnout?  
ð Je svolnĨ a je ke zkouġce plnŊ pŚipraven.  
Zat²mco An¼bis takto za nŊho hovoŚil, adept si byl vŊdom toho, ģe 

t²m tlumoļ² jen jeho vlastn² myġlenky. Nedaleko trŢnu na nŊmģ bohynŊ 
sedŊla byly um²stŊny velik® v§hy se dvŊma mŊlkĨmi miskami; u nich 
st§lo jin® podivn® stvoŚen², s lidskou postavou a sokol² hlavou. K nŊmu 
se Maat nyní obrátila:  
ð H·re, ty poloģ srdce tohoto ļlovŊka na jednu misku a j§ poloģ²m 

toto p®ro na druhou misku. Ty, ļlovŊļe, vŊz, ģe pouze uk§ģ²-li tyto váhy, 
ģe tvoje srdce je lehļ² tohoto peŚ², dostane se ti ¼pln® svobody kon§n².  
Maat vyjmula p®ro ze svoj² ļelenky a poloģila je na misku vah. Ve 

stejnou chv²li H·rus poloģil na druhou misku nŊco, co skuteļnŊ 
vyhl²ģelo jako ģiv® lidsk® srdce. Adept si bezdŊky pŚitiskl ruku k hrudi, 
aby se ujistil, ģe srdce mu v n² st§le jeġtŊ tluļe. An¼bis si povġiml jeho 
pohybu.  
ð Ano, to co c²t²ġ pod b²t pod prsty je to tvoje hmotn® srdce, neboŠ se 

dotĨk§ġ pr§vŊ v t®to chv²li sv®ho tŊla, kter® st§le jeġtŊ leģ² na pryļnŊ 
vŊzeŔsk® cely. Tam jsi na vteŚinu pŚem²stil svoje vŊdom² s astr§ln² 
roviny, na kter® se pr§vŊ nach§z²ġ. Ale pozor! Hmotn® srdce nemŢģe 
existovat bez sv®ho astr§ln²ho protŊjġku a pokud toto srdce klesne dolŢ, 
pohlt² je Ġebek. 
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Odkudsi se vynoŚivġ² obluda s krokodĨl² hlavou a ps²m tŊlem, 
skuteļnŊ ļ²hala na pozad² trŢnu. Adept bez dechu sledoval obŊ misky 
vah, kter® se pro tu chv²li zd§ly st§t v rovnov§ze. N§hle poc²til, ģe je j²m 
tŚep§no a zm²t§no, zhrozil se toho, ģe zkouġka pro nŊho nedopadne 
dobŚe a ģe uģ je tud²ģ neodvratnŊ zatahov§n smŊrem k obrovskĨm 
krokodĨl²m ļelistem, kter® se chystaj² sklapnout. Nov®, jeġtŊ silnŊjġ² 
zatŚesen². A hlas:  
ð Je ļas!  
PodŊġenĨ, zavrtal se pohledem do srdce leģ²c²ho na v§h§ch, veġkerou 

silou sv® vŢle se je snaģil povzbudit k tomu, aby vystoupilo nahoru a 
vidŊl, ģe se to daŚ², ģe srdce stoup§ a stoup§, pŚitom tu ale bylo dalġ² 
mocné zmítání provázené voláním.  
ð Vstávat!  
S²Ŕ spravedlnosti se koneļnŊ rozplynula a Viktor otevŚenĨma oļima 

hledŊl na sv®ho ģal§Śníka, který stál nad ním a opakoval:  
ð Je ļas, za hodinu uģ se zaļ²n§ soud!  

 
 

Za chv²li si pro Viktora skuteļnŊ 
pŚiġli soudn² zŚ²zenci a odvedli ho do 
budovy soudu, kde se brzy nato ocitl na 
lavici obģalovanĨch. Po ofici§ln²m 
zah§jen² soudn²ho Ś²zen² mu byla 
pŚeļtena obģaloba. DozvŊdŊl se, ģe je 
obģalov§n z ruġen² vĨkonu pr§voplatn®ho 
soudn²ho rozsudku, z pobuŚov§n² 
obļanŢ, z nepovolen®ho noġen² a uģit² 
zbranŊ a z toho, ģe pŚi zatļen² u sebe 
nemŊl platnĨ prŢkaz totoģnosti ani 
vyplnŊnĨ a autorizovanou osobou 
potvrzenĨ formul§Ś s pŚipojenĨm 
vlastnoruļnŊ podepsanĨm prohl§ġen²m o 
ztr§tŊ vĨġe zm²nŊn®ho dokladu, nesouc² 
podpis pŚedstavitele policejn²ho ¼Śadu a 
opatŚenĨ raz²tkem. 
Soudce se Viktora ot§zal, zda si pŚeje 

nŊco uv®st ke sv® obhajobŊ a kdyģ tento 
se odm²tl vyj§dŚit, byl mu pŚidŊlen 
obh§jce ex offo. NemŊlo vĨznam se proti 

tŊmto obģalob§m h§jit, protoģe bylo jasn®, ģe u tohoto soudu se mu 
spravedlnosti nedostane. ř²zen² pokraļovalo a Viktor brzy pŚestal 
poslouchat nadnesen§ slova prokur§torova, ļas od ļasu neohrabanŊ 
pŚeruġovan§ jeho obh§jcem, kterĨ nejsp²ġ teprve ned§vno dostudoval i 
r§doby vtipn® pozn§mky soudcovy. St§le mŊl jeġtŊ v hlavŊ svŢj noļn² 
sen, do nŊhoģ mu jen obļas zal®tla nŊkter§ slova, pronesen§ v soudn² 
s²ni. Kdyģ na pŚ²klad jeden ze svŊdkŢ popisoval, jak obģalovanĨ pŚeŚezal 
pouta na odsouzencovĨch rukou, Viktor v tom vidŊl symbolick® 
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rozpolcení dvojí spravedlnosti, jedné lidské, té druhé absolutní. Jakoby 
pŚitom pŚeŚez§val pupeļn² ġŔŢru, kter§ st§le jeġtŊ pout§ vŊtġinu lidstva 
k tomu pojetí  spravedlnosti, kter® se zrodilo pŚed ļtyŚmi tis²cilet²mi, se 
zákoníkem, který vydal v Mezopot§mii Chamurabi. Na jedn® stranŊ 
st§la egyptsk§ bohynŊ, kterou zaj²mala jen v§ha a ļistota lidsk®ho srdce. 
Na druhé byla socha pozemské spravedlnosti, kterou zahlédl ve 
vestibulu soudn² budovy. Ta mŊla tak® v jedn® ruce v§hy, zat²mco v 
druh® drģela obnaģenĨ meļ. Netvor, chystaj²c² se pohltit srdce 
nehodn®ho a trestaj²c² meļ, to je podobn§ symbolika. Socha ve vestibulu 
se ale liġ² v jedn® dŢleģit® podrobnosti ð má zav§zan® oļi. Je slep§, 
nevid² nic, nevid² tis²ce obģalovanĨch, kteŚ² kolem n² projdou, vinnĨch ļi 
nevinnĨch, nevid² tucty soudcŢ, z nichģ nŊkteŚ² jsou pŚ²sn² aģ mstiv², jin² 
shov²vav² nebo tak® ¼plnŊ seniln². Ti vġichni defiluj² pŚed jej²ma 
nevidomĨma oļima, kter® nemohou p§trat v jejich tv§Ś²ch po jakĨchkoli 
zn§mk§ch viny ļi neviny a kter® na lidsk§ srdce tak® nehled². Viktor 
vŊdŊl, kter§ z tŊch dvou pŚ²snĨch ģen je mu bliģġ², kterou z nich by uznal 
za svou právoplatnou soudkyni. 

O pozemské spravedlnosti se ļasto vedou dlouh® a neplodn® debaty. 
Mnoh® politick® strany si pŚitom osvojuj² "boj za spravedlnost", 
pouģ²vaj²ce jej jako svoje heslo, kter® se potom st§v§ jen dalġ²m 
n§strojem v ruk§ch reģimu, kterĨ se za n²m buŅ kryje nebo j²m 
zdŢvodŔuje svoje vlastn² zloļiny. Ta prav§ spravedlnost, nemesis ļi 
dharma, ta se zkorumpovat nedá a pokud jednáme v duchu svého 
svŊdom², st§v§me se sami jej²m n§strojem. V§hy, kter® m§ jej² 
pŚedstavitelka v ruce znaļ², ģe vġe co obsahuj² naġe ģivoty, vlastnŊ 
veġker§ pŚ²roda, vġe mus² jednou doc²lit naprost® rovnov§hy. Poruġ²me-
li tuto rovnov§hu naġimi ļiny, misky se pohupuj² nahoru a dolŢ, aģ se 
nakonec znovu ust§l². Miluj²c² ģena si zaslouģ² bĨt tak® milov§na, muģ, 
který má ohledy a s v§ģnost² se chov§ ke svĨm bliģn²m, bud² u nich také 
ohledy a v§ģnost. Z takov®to osoby potom vyzaŚuje vnitŚn² rovnov§ģnost 
pramen²c² z ļistoty svŊdom², takģe jin² lid® v tom mohou nal®zt 
inspiraci.  
VeŚejnost² st§le jeġtŊ silnŊ podporovan® pojet² spravedlnosti, to 

proslulé Chamurabiho "oko za oko, zub za zub", nem§ v koncepci vyġġ² 
spravedlnosti ģ§dn® m²sto. Stejn§ logika, na kter® stoj², je tak® zam²t§. 
V§hy pŚece nepouģ²v§me k tomu, abychom jimi v§ģili dvŊ vŊci stejn®ho 
Ś§du, v§ģ²me vģdy nŊco v porovn§n² s nŊļ²m jinĨm: srdce oproti peŚ², 
kornout cukr§tek oproti kalibrovan®mu z§vaģ². KromŊ toho, oko 
vypíchnuté provinilci ve jménu zákona, nikdy nenahradí ztracené oko 
poġkozen®ho, aŠ uģ k tomu doġlo zloļincovou vinou ļi nikoli. V dob§ch, 
kdy byl tento z§kon zaveden, kdy po neuv§ģen®m a ġkodliv®m ļinu ļasto 
n§sledovala pŚehnanŊ pŚ²sn§ reakce a trest, byl Chamurabiho z§kon²k 
opravdovĨm pokrokem, i kdyģ nebyl a nikdy nemŢģe bĨt spravedlivĨ. 
StejnŊ nespravedlivĨ a zastaralĨ je tak® trest smrti. Ponech§me-li 
stranou vģdy pŚ²tomnou moģnost justiļn²ho omylu i biblick® pŚik§z§n² 
"nezabijeġ bliģn²ho sv®ho", o kter®m nevŊŚ²c² ļlovŊk tŚeba nikdy ani 
neslyġel, pravdou zŢst§v§, ģe se t²m poruġuj² z§kladn² lidsk§ pr§va. 
Jestliģe pŚedstavitel® st§tn² moci nak§ģ² vraha popravit, st§t se t²mto 
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prohlaġuje za neschopnĨ zloļince napravit, po morální stránce tedy 
vlastnŊ pŚizn§v§ por§ģku. PŚistupuje potom k dalġ² vraģdŊ a to k t® 
nejchladnŊjġ² a nejvypoļitatelnŊjġ² jakou si lze pŚedstavit, ļ²mģ se 
sniģuje dokonce i pod ¼roveŔ t® osoby, kterou k trestu smrti odsoudil. 
Je to pouh§ mstivost, kter§ k spravedlnosti vŢbec nepŚin§leģ². 
Spravedlnost by mŊla bĨt vģdy pozitivn², mŊla by reformovat, 
napravovat. Je smutn®, ģe mnoh® z tŊch nejvŊtġ²ch lidskĨch zloļinŢ byly 
sp§ch§ny jm®nem "spravedlnosti", vŊtġinou pod rouġkou ideologie, 
kter§ si vyģadovala spravedliv® z§kony pro masy nevŊdomĨch lid², kteŚ² 
to pŚijali a ļasto se tak stali svĨmi vlastn²mi katy. Opravdov² zloļinci se 
pŚitom svŊtsk® spravedlnosti vŊtġinou vyhnou, neuniknou ale 
spravedlnosti vyġġ²ho Ś§du. 
Meļ v rukou Spravedlnosti je sice nástrojem zákona, má ale také 

hlubġ² m²nŊn². S meļem v ruce si mŢģeme vyģadovat navr§cen² lidskĨch 
pr§v, kter§ n§m byla odŔata. TakovĨ postoj nemus² pŚitom vģdy bĨt 
n§silnĨ, stejnŊ jako kouzeln²kŢv meļ i tento symbolizuje s²lu vŢle a 
neústupnost postoje. Nikdo nemá právo k tomu, odebrat jiným jejich 
pr§va, nikdo by se tak® nemŊl svĨch pr§v posluġnŊ vzd§vat. To 
nejdŢleģitŊjġ² z lidskĨch pr§v je pr§vo ģ²t, je to vz§cnĨ dar, kter®ho 
mŢģeme plnŊ uģ²vat jen tehdy, m§me-li svoje vlastní mravní zásady, 
dok§ģeme-li se prosadit svou osobitostí a uchovat si své zásady, 
navzdory jak®mukoli n§tlaku, politick®mu, n§boģensk®mu, 
spoleļensk®mu i jin®mu. Br§na k iniciaci vyġġ²ho stupnŊ je otevŚena jen 
tŊm, kteŚ² jsou pŚipraveni si uchov§vat sv§ pr§va, svou mor§ln² a 
duchovn² nez§vislost a kteŚ² jsou schopni za to poloģit sv® ģivoty. Od 
nepamŊti byla ned²lnou souļ§st² iniciace ochrana lidskĨch pr§v, tento 
boj st§le jeġtŊ pokraļuje, na zasvŊcence tohoto svŊta se st§le vedou 
¼toky jm®nem vġech moģnĨch "izmŢ". Jejich hlavním úkolem je 
uchov§vat ļistĨ embl®m spravedlnosti, nestrannou Themis, bohyni 
z§konn®ho poŚ§dku, kter§ mus² zŢstat nedotknutelnou. 
Đkolem vyġġ² spravedlnosti je n§prava chyb, kter® lid® na zemi 

konaj². Ona ch§pe, ģe chybovat je lidsk® a nevyhnuteln®, protoģe ģijeme 
pod podmínkami danými nedokonalostí hmoty, neschopni pohledu za 
hranice dŊl²c² ji od svŊtŢ vyġġ²ch Ś§dŢ, neschopni pŚehl®dnout st²n 
smrti, kterĨ n§s dŊs², ani omezuj²c² vliv jej² chud® pŚ²buzn®, svŊtsk® 
spravedlnosti. VŢļi zasvŊcencŢm Mysteri² uģ tolik benevolentn² nen², ti 
totiģ ch§pou projevy z§kona pŚ²ļin a n§sledkŢ. KarmickĨ z§kon by se dal 
zhruba pŚirovnat k ¼vŊrov®mu syst®mu. Nedokonal®mu ļlovŊku je 
nab²dnut dosti velikĨ, ale pŚesto omezenĨ ¼vŊr. Zpoļ§tku, nejsa si pŚ²liġ 
vŊdom moģnĨch n§sledkŢ, ļlovŊk zaļne utr§cet a v utr§cen² pokraļuje i 
tehdy, kdy se zaļnou hromadit ģ§dosti o spl§tky. Teprve po dlouh® dobŊ 
si zaļne uvŊdomovat, ģe takovĨto pŚ²stup k vŊci se mus² jednou skonļit 
¼padkem. Jsou lid®, kteŚ² se rod² s tŊģkĨmi bŚemeny, na pŚ²klad s 
tŊlesnĨmi nedostatky, kter® nav²c potk§vaj² mnoh® ztr§ty a neġtŊst² a 
kteŚ² se dok§ģ² pŚes to vġe nŊjak pŚen§ġet. VŊd² snad instinktivnŊ, ģe ļas 
k tomu, aby podstatnŊ sn²ģili svoje nahromadŊn® dluhy, nastal pr§vŊ v 
tomto ģivotŊ? Jedn²m si mohou bĨt jisti: vyġġ² spravedlnost se postar§ o 
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to, ģe jim nikdy nebude na z§da naloģeno v²c, neģ kolik toho jsou 
schopni unést. 
Meļ v ruce a obvaz na oļ²ch sochy svŊtsk® spravedlnosti jsou jiģ 

znaļnŊ otŚel® pŚedmŊty, jsou urļen® k likvidaci, stejnŊ jako star® a 
proġlapan® cesty minulosti. Naproti tomu, v§hy pŚedstavuj² budoucnost, 
cestu k znovu nastolen® rovnov§ze; tam by mŊla naġe sebe-výuka 
smŊŚovat. Nicm®nŊ, vĨuka se neskonļ², dokud se nenauļ²me jednat, 
soustŚedŊnŊ a vyrovnanŊ. VŊdom² toho, ģe se nevyhneme chyb§m, za 
kter® budeme muset v budoucnu platit, by n§s od ļinŢ nemŊlo zdrģovat, 
protoģe pouze t²m, ģe jedn§me, jsme schopni se dop§trat t® jedn®, 
jediné Pravdy. 
 

***  
 

Viktor ¼plnŊ zapomnŊl na to, ģe je st§le jeġtŊ na lavici obģalovanĨch, 
tak hluboce byl ponoŚen do svĨch myġlenek. Ty se mu hlavou honily i ve 
chv²li, kdy ho pŚinutili k tomu, aby povstal. Jen pomalu se vracel ke 
skuteļnosti, k tomu, ģe stoj² v soudn² s²ni, ģe pŚed oļima m§ star®ho 
soudce s parukou na hlavŊ a s pŚ²snĨm vĨrazem v tv§Śi. UvŊdomil si jen 
soudcova posledn² slova, kter§ znŊla ozvŊnou celou jeho bytost². 
"Rozsudek soudu bude s okamģitou platnost² vykon§n. OdveŅte 

odsouzence!" 
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dvanáctá arkána  

Viselec  
 
 

Viktor ¼plnŊ zmeġkal vyhl§ġen² 

rozsudku. Slyġel jen to, soudcova 
slova, ģe rozsudek má být ihned 
vykon§n a proto oļek§val, ģe nŊkde ve 
dvoŚe soudn² budovy na nŊho bude 
ļekat stejn§ k§ra, na jak® se pŚedt²m 
vezl Vozataj. Nevypadalo to pro nŊho 
dobŚe, vŊdŊl, ģe str§ģe budou 
bezpochyby zesílené, aby náhodou 
nedoġlo k dalġ²mu ¼tŊku. KromŊ toho, 
kdo by mu pom§hal k ¼tŊku, kdo by si 
na nŊho vzpomnŊl ve mŊstŊ, kde 
nem§ ģ§dn® pŚ§tele, kde vlastnŊ 
vŢbec nikoho nezn§?  
BiŚici mu znovu v§zali ruce za 

z§dy, pŚemĨġlel pŚitom, zda by se jich 
nemŊl zeptat co se s n²m teŅ stane, 
pŚipadlo mu to ale ponŊkud hloup®. 
Dva pochopové ho vedli chodbami a 
potom do dvora, ģ§dn§ k§ra tam ale 
nestála. Místo toho byl doveden k 

mal® brance ve zdi, kde jeden z muģŢ vyt§hl kl²ļ aby ji otevŚel a vġichni 
tŚi mohli vyj²t ven. Ocitli se v mal®, ¼zk® postrann² uliļce, vinoucí se 
mezi domovn²mi dvory obklopenĨmi vysokĨmi kamennĨmi ļi cihlovĨmi 
zdmi; muģi ho drģeli po obou stran§ch tŊsnŊ pod paģemi, takto kr§ļeli 
dosti dlouho spletitĨmi dl§ģdŊnĨmi uliļkami, pŚes ļetn® kŚiģovatky, 
potk§vaj²ce pŚitom jen obļasn® chodce, kteŚ² vģdy hned pŚech§zeli na 
opaļnou stranu a pokud moģno se vyhĨbali jakĨmkoliv pohledŢm na 
tuto podivnou trojici. Posl®ze doġli aģ k mŊstsk® hradbŊ, kde proġli jinou 
malou brankou a ocitli se jiģ zcela mimo mŊsto. Cesta, kterou se odtud 
ubírali, se neust§le zuģovala, aģ uģ nebyla dosti ġirok§ k tomu, aby takto 
mohli j²t d§l. Viktorovi bylo jasn®, ģe odtud budou jiģ d§le moci j²t jen 
husím pochodem.  
PŚ²leģitost k ¼tŊku? Kam by ale dobŊhl s rukama zav§zanĨma za 

zády?!  
Aģ doposud pochopov® mezi sebou jen prohodili nŊkolik slov a 

Viktora jakoby nebylo - nebrali vŢbec vŢbec nijak na vŊdom². TeŅ se ale 
jeden z nich k nŊmu obr§til.  
ð PŢjdeġ uprostŚed a aŠ tŊ nenapadne se o nŊco pokouġet!  
ð Kam mŊ vedete?  
Muģ jen m§vl rukou smŊrem ke vzd§len®mu lesu.  
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ð Co se mnou udŊl§te?  
Muģ za ViktorovĨmi z§dy zasupŊl.  
ð Kdyģ budeġ drģet hubu, tak se o to dŚ²v dozv²ġ.  
BiŚic, kterĨ kr§ļel vpŚedu, mŊl za pasem sekeru, kter§ byla sice ostr§, 

jako popravļ² n§stroj by ale asi pŚ²liġ nevyhovovala. DruhĨ z nich mŊl 
kolem pasu omotanĨ provaz. Tyto dva pŚedmŊty se Viktorovi ani trochu 
nel²bily. Oba muģi se s naprostou zŚejmost² a neskrĨvanou krutost² p§sli 
Viktorovou nejistotou, kterou jeġtŊ pŚiģivovali obļasnĨmi kryptickĨmi 
nar§ģkami, jako:  
ð PŊknŊ se ti pŚitom proļist² hlava!  
Nebo:  
ð Trochu tŊ moģn§ bude pobol²vat kotn²k...  
Potom ale pŚeġli na jin§ t®mata, kter§ je zŚejmŊ zaj²mala v²c neģ 

ViktorŢv osud, prob²raj²ce spolu pŚednosti dcery jak®hosi hostinsk®ho a 
zápasnické kvality kohouta, kterého jeden z nich vlastnil a vychvaloval a 
ten druhĨ pochopitelnŊ tupil.  
Bylo uģ dosti pozdn² odpoledne, kdyģ dorazili k lesu. Chv²li ġli lesem, 

potom ale opustili cestu a propl®tali se mezi stromy, obļas se zastavili a 
dohadovali o tom, zda se nŊkter® m²sto hod² k tomu co mŊli na mysli, 
sby je potom zam²tli a vydali se o kus d§le. Nakonec doġli k mĨtince, v 
jej²mģ stŚedu st§ly nedaleko od sebe dva stŚednŊ vysok® stromy. 
Pochopov® se tentokr§te rychle a jednohlasnŊ shodli na tom, ģe tohle je 
to spr§vn® m²sto. PŚiv§zali sv®ho vŊznŊ k jin®mu stromu, ten se sekerou 
potom vylezl na jeden ze stromŢ, uŠal nejprve celĨ vrġek a potom, 
postupnŊ sl®zaje dolŢ, tak® vġechny vŊtve. PŚedal sekeru sv®mu druhovi 
a ten udŊlal to sam® s druhĨm stromem. V lese si vyhl®dli dalġ² strom, 
kterĨ porazili a oļistili od vŊtv². Vznikl® bŚevno usadili do vidlic², 
tvoŚenĨch pahĨly vŊtv² na vrcholc²ch obou stromŢ. Netrvalo to ani 
hodinu a na pasece st§la primitivn² ġibenice.  
Viktor, kterĨ tyto pr§ce po celou dobu nerv·znŊ sledoval, se otŚ§sl, 

kdyģ se muģi k nŊmu obr§tili. Odv§zali ho a dovedli pod ġibenici. 
Oļek§val, ģe mu teŅ nasad² opr§tku na krk, m²sto toho se ale jeden z 
biŚicŢ sehnul a uv§zal mu provaz pevnŊ kolem kotn²ku (na tohle tedy 
pŚedt²m nar§ģel, napadlo Viktora). Provaz pŚehodili pŚes bŚevno, 
povŊsili se za jeho konec a Viktora takto vytáhli nahoru. Upevnili 
provaz. Viktor visel, uv§z§n za jednu nohu, s hlavou nedaleko od zemŊ, s 
rukama sv§zanĨma za z§dy, bezmocnŊ se houpal a pomalu se ot§ļel ve 
vzduchu.  
Pochopov® si kriticky prohl®dli ovoce sv®ho poļ²n§n².  
ð Jak dlouho to potrv§, neģ dozraje, co mysl²ġ?  
ð AspoŔ dva dny. Je mladej a silnej. Moģn§ i tŚi.  
ð Zejtra je p§tek, zrovna taky tŚin§ctĨho, to mu pŚinese ġtŊst²!  
ð Pak je sobota.  
ð To m§ ale smŢlu. Zrovna do toho musej pŚij²t ty kohout² z§pasy!  
ð A v nedŊli se jde do kostela...  
Oba se zaġklebili.  
ð Hej, ty tam, uvid²me se v pondŊl² 
ð MŊj se tu dobŚe! 
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Pochopov® odeġli t²m smŊrem, odkud pŚedt²m pŚiġli a nechali 
Viktora viset na ġibenici. 

 
 

Kdyģ je svŊt obr§cenĨ naruby, vŊtġinou 

se nám to nelíbí. Jsme uvykl² urļit®mu 
poŚ§dku a abnormalita n§s nŊkdy i pŚ²mo 
ur§ģ². Ve viselci tu ale m§me ļlovŊka, 
kterĨ byl jen pŚed kr§tkou chv²l² t®mŊŚ 
sm²Śen s t²m, ģe bude viset za krk na 
ġibenici. M§ se zlobit proto, ģe mu m²sto 
toho ut§hli smyļku kolem kotn²ku? 
Kdyby tomu tak nebylo, v této chvíli by 
uģ byl zaduġen, takto ale mŢģe jeġtŊ 
dĨchat, jeġtŊ ģije, jeġtŊ m§ nadŊji, ģe 
nŊjakĨm zpŢsobem dok§ģe pŚeģ²t! Slyġel 
dobŚe, ģe ti rabi§ci se sem vr§t² v 
pondŊl²? K ļemu vlastnŊ, pokud ne k 
tomu, aby sŔali se ġibenice jeho mrtvé 
tŊlo? Je vŢbec mysliteln®, aby takto 
dok§zal pŚeģ²t po tŚi a pŢl dne? To stŊģ². 
M§ kŚiļet a maŚit zbĨvaj²c² s²ly ve slab® 
nadŊji, ģe ho nŊkdo uslyġ² a pomŢģe mu? 
Ļi se m§ rozplakat v zoufalstv² nad svou 
bezmocnost²? Nestalo se mu ale uģ dŚ²ve, 

ģe zd§nlivŊ beznadŊjn§ situace se obr§tila v jeho prospŊch? Nejsou 
ģivotn² zkouġky k tomu, aby z nich mŊl ļlovŊk zisk? 
PŚeġla noc, zaļ²n§ sv²tat. V t®to pozici Viktorovi pŚipad§ celĨ svŊt 

jinĨ. Pod nohama m§ blednouc² nebe, na kter®m jeġtŊ sv²t² nŊkolik 
hvŊzd. Stromy jakoby vyrŢstaly z oblohy, zakoŚenŊny svĨmi vŊtvemi. 
Nebesk® stromov², jako b§jnĨ nordickĨ strom Yggdrasil, ten pŚece roste 
obr§cenŊ! Na tomto stromŊ prĨ visel bŢh Odin, tak® obr§cenŊ a takto 
zŢstal viset po devŊt dn². S§m o to poģ§dal, aby ho takto povŊsili, musel 
k tomu m²t nŊjak® dŢvody, stejnŊ jako je jistŊ mŊl i svatĨ Petr, kterĨ tak® 
Śekl svĨm katŢm, ģe chce bĨt ukŚiģov§n hlavou dolŢ... 
Ten pochop to se svoj² krutou pozn§mkou jistŊ m²nil jinak, opravdu 

se mu ale proļisŠuje hlava. Viktor v t®to poloze vlastnŊ nemŢģe dŊlat nic 
jin®ho neģ pŚemĨġlet, pŚehodnocovat celĨ svŢj ģivot. SvŊt naruby, kterĨ 
kolem sebe m§, mu pŚipom²n§ jak se vġe zmŊnilo od okamģiku, kdy 
nastoupil na tuto cestu. Má-li se poddat esoterickĨm z§konŢm, mus² bĨt 
tak® pŚipraven k tomu obr§tit naruby vŊtġinu svĨch pŚesvŊdļen² i ļinŢ 
jak® konal v minulosti. TakovĨto obrat se ned§ jen pŚedst²rat, nesm² v 
tom bĨt ģ§dn§ ok§zalost, ļlovŊk by pŚitom nemŊl ani kritizovat jin® lidi, 
pouze si dobŚe vġ²mat toho, jak ģij². Vyjde pŚitom najevo, ģe vŊtġinou 
jsou churav², na duġi i na tŊle, ģe se nesn§ġej² se svŊtem a se sebou 
samĨmi. Tak®, ģe ļast® nehody, kter® je potk§vaj² a na kter® si 
nepŚest§vaj² nikdy stŊģovat, si zpŢsobuj² oni sami, pr§vŊ svĨm 
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z§pornĨm postojem k esoterickĨm z§konŢm jimiģ se Ś²d² svŊt. Ģivotn² 
filozofie by si mŊla v praxi v²c vġ²mat potenci§lu myġlenky, kter§ je 
semenem vġeho naġeho kon§n². Naġe z§kladn² filozofick® stanovisko, na 
kter®m budujeme n§ġ osobn² syst®m myġlen², n§s zavedlo tam, kde se 
nach§z²me. Pokud n§s naġe situace neuspokojuje, musíme toto 
stanovisko zmŊnit, ļasto dosti radik§lnŊ. NŊkdy je i nutn® jej docela 
obrátit.  
Tohle lidġt² myslitel® ch§pou. Jakob Bºhme kdysi prohl§sil, ģe 

z§kladem ģivotn²ho ¼spŊchu je dŊlat opak toho, co dŊl§ vŊtġina lidstva. 
V rozmez² bŊģn®ho lidsk®ho ģivota lze oļek§vat, ģe se doļk§me alespoŔ 
jednoho podstatn®ho soci§ln²ho otŚesu, kterĨ ideologicky zmŊn² naġi 
spoleļnost a jej² smĨġlen². Je smutn®, d²vat se potom na ty, kteŚ² 
odm²taj² zmŊnit svŢj n§hled a tvrdoġ²jnŊ lpŊj² na zastaralĨch doktrínách, 
kter® neproġly zkouġkou ļasu. Politick§, n§boģensk§ a spoleļensk§ 
dogmata, která nám byla vnucována v mládí, kdy jsme byli 
nejvn²mavŊjġ², se mohou st§t nejvŊtġ²mi pŚek§ģkami naġeho pozdŊjġ²ho 
vĨvoje. Mus²me se potom dok§zat zastavit a pŚehodnotit je, vytrhat je 
jako plevel, dŚ²v neģ n§m vġe zaplav². 
Jak to dok§ģeme? Symbolicky se povŊs²me na Strom ģivota, 

obŊtujeme se, sami za sebe, za cel® lidstvo. V t®to obr§cen® poloze se 
n§m vġe jev² jinak, napadne n§s spousta jinĨch myġlenek, pozn§me 
nové pravdy. Objev²me pŚitom, ģe stromy rostou z nebe, tak® ģe vġe na 
svŊtŊ m§ svŢj protŊjġek. 
Nohy obŊġencovy vytv§Śej² kŚ²ģ, hlava a ruce tvoŚ² troj¼heln²k. ĻtyŚka 

se n§sob² trojkou. PŚi prvn²m pohledu na dvan§ct® tarotov® ark§na m§ 
ļlovŊk neodolateln® nutk§n² kartu obr§tit, protoģe se to pŚ²ļ² zavedenĨm 
pravidlŢm. SamotnĨ obŊġenec ale netrp², dokonce se i usm²v§. V², ģe 
bolest, kterou c²t², mu prosp²v§. Kdyģ se dobŚe pod²v§me kolem sebe, 
uvid²me dost podobnĨch viselcŢ. Mnoz² v nich vid² odpadl²ky a hroz² se 
jich, bĨval² pŚ§tel® a zn§m² se od nich odtahuj², jejich n§hl§ promŊna je 
pro nŊ z§hadou. Oni ale d§le nesou svŢj kŚ²ģ, s ¼smŊvem na tv§Śi. Kdyģ 
kartu s viselcem totiģ obr§t²me, vypad§ to, jakoby ten ļlovŊk vlastnŊ 
provozoval nŊjakĨ prad§vnĨ ritu§ln² tanec... 
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tŚin§ct§ ark§na 

Smrt  
 

Adept uģ visel na ġibenici pŚes 

noc a tak® po cel® r§no. S bl²ģ²c²m se 
polednem se slunce dostalo nad 
vrcholky okoln²ch stromŢ a udŊlalo se 
dosti horko. MŊl nesm²rnou ģ²zeŔ a 
vŊdŊl, ģe co nevidŊt mus² ztratit 
vŊdom². To se snad i na chv²li stalo aģ, 
s oļima zavŚenĨma, zaļalo v nŊm kl²ļit 
pŚesvŊdļen², ģe je nŊkĨm sledov§n. Je 
to halucinace nebo tu nablízku 
skuteļnŊ nŊkdo stoj²? Donutil oļn² 
v²ļka k tomu, aby se otevŚela a 
vskutku zahl®dl cosi ļerven®ho; 
vypadalo to jako lem pláġtŊ. Viktor byl 
uģ pŚ²liġ vyļerp§n, takģe nedok§zal 
pohnout hlavou, aby dohlédl dále. 
Zahl®dl ale jeġtŊ nŊco jin®ho, na zemi, 
na zeleném mechu, se pohnula dlouhá 
ostr§ ļepel a jej² z§blesk se mu odrazil 
do oļ². MŊlo to podivnĨ okamģitĨ 
následek, cítil nutk§n² poloģit si tu 

studenou ocel na vyprahl® hrdlo, pomazlit se s n² svou rozp§lenou tv§Ś². 
Potom si vġiml, ģe ļepel m§ tak® n§sadu, ģe je to kosa a ta ģe jistŊ patŚ² 
t® postavŊ v ļerven®m pl§ġti. OtŚ§sl se. 
ð Jdi. Jdi pryļ!  
Rty sice naznaļovaly slova, proġly jimi ale jen vzdechy, kter® postava 

ignorovala a pŚistupovala bl²ģe. V zoufalstv² to zkusil jeġtŊ jednou, 
tentokr§t se mu podaŚilo zas²pat:  
ð Nechci tŊ tu!  
ð Proļ ne?  
Hlas nedaleko adeptova ucha byl klidnĨ, utiġuj²c².  
ð Jsi Smrt, pŚiġla sis pro mne..."  
ð Jsem Smrt. PŚiġla jsem ti pomoci. Pod²vej...  
Viktor c²til jak se dotĨk§ jeho ļela a zjistil, ģe mŢģe pohybovat hlavou 

mnohem snadnŊji, ģe cel®mu zmuļen®mu tŊlu se n§hle a z§zraļnŊ 
ulevilo. Napadlo ho pŚitom, ģe je vlastnŊ zvŊdavĨ na to, jak Smrt vypadá. 
Moc toho ale vidŊt nebylo; pod rudĨm pl§ġtŊm a modrou kapuc² vidŊl 
jen ļ§st hlavy, vlastnŊ jen lebku, tak® ruce, kosti a klouby semknut® 
kolem n§sady smrt²c²ho n§stroje. Musel nŊļ²m d§t najevo svŢj odpor, 
protoģe Smrt Śekla:  
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ð To vypad§m tak straġnŊ? Omlouv§m se. Jsem tolik zvykl§ na to 
objevovat se v t®to podobŊ a kromŊ toho se to ode mne i oļek§v§. 
NepŚeji si ale, aby ses mŊ dŊsil. Chceġ mŊ vidŊt jako ļlovŊka? Jako muģe, 
ļi snad jako ģenu? V tomhle maj² rŢzn® n§rody i rŢzn® tradice.  
ð Pro mne buŅ radŊji ģenou.  
ð Jak si pŚejeġ. 
 
 
 

 
 

 
Smrt se na vteŚinku otoļila, aby si st§hla s hlavy kapuci. Kdyģ se 

obr§tila zpŊt, Viktor hledŊl do celkem pŚ²jemn® tv§Śe ģeny stŚedn²ho 
vŊku, jej²ģ hlubok® ġed® oļi mu vracely jeho pohled a koutky tenkĨch rtŢ 
se pŚitom roztahovaly v n§znaku ¼smŊvu. Adept byl ohromen t²m, jakĨ 
vliv mŊla jej² pŚ²tomnost na stav jeho tŊla i mysli. PŚed chv²l² byl jeġtŊ 
docela vyļerpanĨ, stŊģ² pŚi vŊdom². TeŅ, jakoby se vġechna bolest z jeho 
tŊla vylila a vs§kla se dole pod n²m do mechu. Skoro jakoby uģ nemŊl 
ģ§dnou v§hu. Takto se c²t² ļlovŊk ve smrti?  
ð To uģ jsem umŚel?  
ð Ne, neumŚel jsi.  
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ð Tohle tedy není konec?  
ð Podle tebe mám snad já být koncem?  
ð A nejsi jím?  
ð Poslyġ, dej si pozor na to, abys mŊ n§hodou neurazil. OsobnŊ si to 

tolik neberu, jsem zvykl§ na to dost§vat vġelijak§ jm®na, ļi jeġtŊ hŢŚe, 
na to, ģe moje existence se vŊdomŊ pop²r§, vymaz§v§ z lidsk® pamŊti. 
Jde mi ale hlavnŊ o reputaci m®ho ¼Śadu. Lidstvo m§ o nŊm znaļnŊ 
pokŚiven® n§zory a do budoucna to nevypad§ o moc lepġ².  
ð Zkus se na to d²vat z naġeho stanoviska. My lid® v²me, ģe existujeġ 

a ģe, aŠ chceme ļi nechceme, tvoj² kose neunikneme. Mimochodem, 
nemohla bys ji na chv²li nŊkam odloģit? Trochu mŊ znerv·zŔuje.  
Tentokr§t se Smrt docela urļitŊ usm§la, vyhovŊla Viktorovu pŚ§n² a 

ġla opŚ²t svŢj n§stroj o jeden ze stromŢ. Vr§tila se, usadila se pohodlnŊ v 
mechu a vzhlédla k Viktorovi.  
ð Ch§pu, ģe je znepokojuj²c², m²t tu hrozbu m®ho pŚ²padn®ho 

z§sahu st§le nad hlavou. Pokouġet se na to zapomenout ale nen² ģ§dn® 
Śeġen². MŊla bych bĨt tou nejvŊtġ² z§hadou v lidsk®m ģivotŊ, lid® by o 
mnŊ mŊli filozofovat, pokouġet se mŊ l®pe pochopit. Kdyby tohle dŊlali, 
pŚiġli by na to, ģe jsem vlastnŊ jejich pŚ²telkyn², ģe m§m na mysli jen 
jejich dobro. Ģe jenom j§ je mohu osvobodit od vġech bolest² a strast², 
kter® pro nŊ zaļ²naj² od chv²le, kdy se narodili. V²ġ, ļeho by se mŊli ve 
skuteļnosti hrozit?  
ð Svého narození?  
ð Pr§vŊ.  
Smrt to prohl§sila jako uļitelka a ve stejn®m t·nu pokraļovala.  
ð Proļ se dŊti rod² s pl§ļem? Protoģe uģ pŚedem vŊd² o strastech a 

chorob§ch, kter® je maj² potkat. A co ti, kteŚ² jsou pŚi jejich zrodu, co ti 
dŊlaj²? Raduj² se. NemŊli by ve skuteļnosti plakat?  
ð Proļ? Copak nen² narozen² d²tŊte radostnou ud§lost²?  
ð To nepop²r§m. Chci ti jen dok§zat, ģe v lidském jednání není 

ģ§dn§ logika. Neznamen§ to snad, ģe jednou budou muset odej²t, aby 
tŊm novŊ zrozenĨm udŊlali m²sto?  
ð Vid²m, kam m²Ś²ġ. Bez tebe by byl na svŊtŊ brzy chaos.  
ð V²ġ, jsou lid®, kteŚ² to pŚece jenom ch§pou. Jinak by tu pŚece 

nemohly být ty povŊsti a poh§dky, ve kterĨch se obļas pro zmŊnu 
objevuji jako kladná postava.  
ð Jako ta o tom doktorovi, kterĨ se s tebou dohodne, ģe mu budeġ 

oznaļovat ty lidi, pro kter® si m§ġ co nevidŊt pŚij²t?  
ð Tu neznám. Co z toho ale ten doktor má?  
ð No, mŢģe pŚece vġechny ty ostatn² uzdravovat, ģ§dnĨ pacient mu 

neumŚe, takģe se stane slavnĨm a bohatĨm.  
ð Tohle by byla korupce. Na nic takov®ho bych nikdy nepŚistoupila. 

A doktory jsem nikdy moc r§da nemŊla. Pr§vŊ proto, ģe se se mnou 
poŚ§d jen chtŊj² handrkovat. A bude to jeġtŊ horġ².  
ð Jak to v²ġ? Vid²ġ snad do budoucna?  
ð PochopitelnŊ, ģe vid²m. Pohybuji se pŚece v bezļasov® z·nŊ, kde 

pŚehl®dnu jak minulost, tak i budoucnost. Mohu ti proto Ś²ci, ģe 
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l®kaŚsk§ vŊda prodŊl§ prudkĨ vĨvoj, aģ pŚ²liġ rychlĨ, pro svoje vlastní 
dobro. Bude to m²t kladn® i z§porn® n§sledky, jako ostatnŊ vġechno.  
ð PovŊz mi o tŊch kladnĨch n§sledc²ch.  
ð LidskĨ ģivot se prodlouģ².  
ð To je vġe?  
ð Nen² tohle o ļem jste vģdycky snili? MnŊ jen dŊl§ starosti to, jak s 

tŊmi svĨmi delġ²mi ģivoty lid® naloģ². Pokud si udrģ² produktivitu, 
pokud ten ģivot bude kvalitn², v poŚ§dku, klidnŊ zavŚu i obŊ oļi a 
nech§m je ģ²t d®le. Jak by se ale tobŊ l²bilo, kdybys mŊl proģ²t roky v 
nemocniļn² posteli, obklopen vġelijakĨmi apar§ty, neschopnĨ pohybu, 
Śeļi, umŊle ģivenĨ trubiļkami a jehlami zavedenĨmi do ģil a s umŊlĨmi 
pl²cemi, kter® by tŊ nutily dĨchat?  
ð To je hrozn®! Tohle se vġechno m§ st§t?  
ð To a mnohem v²c. RŢzn® org§ny se budou br§t z lidskĨch tŊl, kter§ 

jeġtŊ nebudou ¼plnŊ mrtv§, aby je mohli dostat ti, kteŚ² si tŊch svĨch 
nehledŊli a poniļili si je.  
ð Ty, se svoj² moc², to nedok§ģeġ zastavit?  
ð JistŊģe se budu o to snaģit, co ale dŊlat? Mohu tŚeba to zaŚ²dit tak, 

ģe se tŊlo pŚ²jemce bude br§nit a ģe odm²tne pŚijmout ciz² org§ny, jenģe 
oni brzy nato pŚijdou s protiakc² a tu tŊlesnou reakci pŚekonaj² rŢznĨmi 
drogami. V t® chv²li budu asi muset doznat por§ģku.  
ð Jen ale doļasnŊ...  
ð Oproti lidstvu j§ m§m vģdycky vĨhodu. NŊkdy to ale mŢģe chv²li 

potrvat, neģ ji dok§ģu uplatnit. TeŅ je to jeġtŊ celkem snadn®. Kdyģ to 
zaļ²n§ vypadat, ģe se by se nŊkter§ ļ§st zemŊ mohla pŚ²liġ zalidnit, seġlu 
na lidstvo nŊjakou epidemii a je to vyŚeġen®. Neģ si lid® vġimnou toho, 
jak se nemoc pŚen§ġ², pomŚe jich dost aby se dos§hlo ¼ļelu. Nemohu si 
ovġem dovolit sp§t na vavŚ²nech, mus²m m²t poŚ§d nŊco v z§loze a mus² 
to bĨt vģdycky o nŊco rafinovanŊjġ².  
ð Jak si porad²ġ s tŊmi lidskĨmi org§ny?  
ð Snadno. Na ļas tomu prostŊ nech§m volnĨ prŢbŊh. Lid® to budou 

nejprve masovŊ podporovat, protoģe maj² r§di novoty a mohlo by to pro 
nŊ bĨt vĨhodn®, jak se budou domn²vat. Jenģe tŊch potenci§ln²ch 
pŚ²jemcŢ bude vģdycky v²c, neģ moģnĨch d§rcŢ. Nedostatek org§nŢ 
samozŚejmŊ pŚil§k§ vġelijak® ġejd²Śe, vytvoŚ² se ļern® trhy s lidskĨmi 
drŢbky a d§l uģ si to asi mŢģeġ domyslet.  
ð Lid® si uvŊdom², ģe by sami mohli bĨt v nebezpeļ², ģe si je nŊkdo k 

tomu vyhlédne.  
ð Tak. Vzejde z toho vġeho i nŊco dobr®ho. NŊkter® lidi to donut² k 

pŚemĨġlen², takģe pochop², ģe opravdu ģiv² jsou jenom ti, kteŚ² jsou 
pŚipraveni zemŚ²t dokud jsou st§le jeġtŊ pln² ģivota.  
ð A ģe ti stejnŊ uniknout nemohou.  
ð To je pravda. Povím ti, co se mi kdysi stalo v Bagdádu. Dokonce si 

to lidé vypravují jako pohádku. Vedla jsem tehdy podobný rozhovor jaký 
m§me tady spolu a to s jedn²m bohatĨm ļlovŊkem. Ptal se mŊ, co se 
stalo s jeho sluģebn²kem. Ten prĨ pŚibŊhl domŢ celĨ rozruġenĨ s t²m, ģe 
mŊ zahl®dl na trģiġti, kde jsem dŊlala na nŊho nŊjak® posunky. Vyloģil si 
to tak, ģe ho st²h§m a bŊģel tedy sv®ho p§na poprosit, aby mu pomohl 
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pŚede mnou nŊjak ut®ci. P§n tomu moc ġanc² sice ned§val, pŢjļil mu ale 
pŚesto sv®ho nejrychlejġ²ho konŊ a od t® chv²le uģ nevidŊl ani sluhu ani 
konŊ. Jestli jsem prĨ toho jeho sluhu dohnala? Potvrdila jsem mu, ģe 
sluhu jsem samozŚejmŊ naġla toho veļera v SamaŚe, jak to bylo pŚedem 
zaŚ²zen®. Byla jsem jen pŚekvapen§, kdyģ jsem ho vidŊla jeġtŊ toho dne 
r§no se toulat po bagd§dsk®m trģiġti.  

Viktor se zasmál.  
ð Pov²d§ġ si ļasto takhle s lidmi?  
ð Pokud jde o mne, pov²dala bych si v²c a ļastŊji. Jsem k tomu 

vģdycky svoln§, vŊtġinou si mŊ lid® ale nevġ²maj².  
ð Nebo nechtŊj². Boj² se tŊ.  
ð Ke sv®mu neprospŊchu. Nach§z²m se ve vaġ² bl²zkosti neust§le a 

mohla bych v§m v lecļem poradit.  
ð NepŚich§z²ġ jen ve chv²li ... smrti?  
ð Kdepak. Vid²ġ, ty jsi vyspŊlĨ ļlovŊk a pŚesto mŊ zdaleka nech§peġ. 

Mysl²ġ si zŚejmŊ, ģe mŢj ¼kol je jednor§zovĨ, ģe jsem jen t²m 
pochmurnĨm pŚevozn²kem pŚes Śeku Styx. J§ m§m ale tŊch ¼kolŢ v²c a 
k lidem pŚich§z²m mnohem ļastŊji neģ by si myslili. Lid® jsou totiģ 
pŚesvŊdļeni, ģe stoj²m jen za tou nejvŊtġ² zmŊnou, kter§ je má potkat, 
kterou je jejich odchod z tohoto ģivota. Ve skuteļnosti symbolizuji 
kaģdou podstatnŊjġ² zmŊnu v jejich ģivotŊ.  
ð Tak jsem si to ovġem nepŚedstavoval.  
ð Dívej se na to takhle: má-li se st§t nŊco z§sadn²ho v tv®m ģivotŊ, 

dŚ²ve neģ k tomu dojde, ļ§st toho star®ho, omġel®ho, mus² v tobŊ zemŚ²t, 
jinak by to nemohlo bĨt nahrazeno t²m, co m§ pŚij²t. J§ pŚi podobnĨch 
zmŊn§ch ģivotn²ch cest asistuji, pom§h§m ti pohŚb²vat ļ§sti tv® bĨval® 
osobnosti. CelĨ tvŢj ģivot je s®ri² drobnŊjġ²ch smrt², um²r§ġ vlastnŊ 
kaģdĨ veļer a tak® tvŢj sp§nek je v jist®m smyslu smrt².  
ð Zaļ²n§m ti mysl²m rozumŊt. M§ġ pŚ²stup ke vġem ļ§stem m®ho 

tŊla i k moj² mysli. TŊlesn® buŔky neust§le um²raj² a jsou nahrazov§ny 
novĨmi. Podobn® je to s moj² mysl², myġlenky tak® um²raj² a místo nich 
nastupuj² jin®, zaloģen® na tŊch nejnovŊjġ²ch proģitc²ch. Takģe nejsem 
nikdy t²m docela stejnĨm ļlovŊkem, jakĨm jsem byl tŚeba vļera.  
ð Ano, ch§peġ to spr§vnŊ. Dod§m k tomu jeġtŊ, ģe tohle z n§s ļin² 

partnery. Z poļ§tku jsi byl jen tichĨm spoleļn²kem, zkouġky iniciace ale 
vġe urychlily, proto se spolu dnes uģ mŢģeme dohodnout.  
ð Mohu se na nŊco zeptat?  
ð Ptej se, udŊlala jsem si pro tento rozhovor ok®nko ve sv®m 

rozvrhu.  
ð Dnes je p§tek, tŚin§ct®ho. V²m, ģe to nemŢģe bĨt n§hoda, n§hody 

neexistuj², vġe m§ svŢj dŢvod. Proļ sis vybrala pr§vŊ tento den?  
ð Nevybrala jsem si jej, ty sis to tak vybral.  
ð DobŚe tedy. Nejsp²ġ jsem se chtŊl dozvŊdŊt nŊco o ļ²sle tŚin§ct, 

kter®ho se lid® pŚece tolik boj². Proļ bĨv§ s tebou spojov§no?  
ð Lid® vŊtġinou nevŊŚ² p§tku, boj² se tŚin§ctky a hroz² se smrti. 

PovŊra o tom, ģe tŚin§ctka je neġŠastn® ļ²slo, vznikla pomŊrnŊ ned§vno, 
aģ po pŚ²chodu kŚesŠanstv². Kaģd§ doba m§ svoje povŊry, tato se spojuje 
s pŚ²bŊhem o zrazen² Jeģ²ġe. Jeģ²ġ mŊl dvan§ct uļedn²kŢ, celkem tedy se 
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jeho spoleļnost sest§vala ze tŚin§cti lid². Jako posledn², tŚin§ctĨ ļlen 
cel® spoleļnosti, bĨv§ obvykle jmenov§n Jid§ġ, pozdŊjġ² zr§dce Jeģ²ġŢv. 
Podle bŊģnĨch vĨkladŢ Nov®ho z§kona je tŚin§ctĨ Jid§ġ prostŊ 
odpadl²kem, padouchem a z toho tak® vzeġla povŊra o ļ²sle tŚin§ct. Dalo 
by se to ale vykl§dat i jinak. Hlavn²m motivem kŚesŠansk® legendy je 
sebeobŊtov§n². T²m se norm§lnŊ ch§pe obŊŠ Jeģ²ġova, kdyģ se ale nad 
t²m zamysl²me, pŚijdeme na to, ģe tu ve skuteļnosti doch§z² ke dvoj² 
obŊti. Tebe by byli nepovŊsili na tuhle ġibenici hlavou dolŢ, kdyby ses 
byl nŊjak neodchyloval od norm§lu. Z t®to perspektivy by se ti to tak® 
mŊlo jevit jinak. Takģe mi snad budeġ schopen povŊdŊt, jak to vlastnŊ 
bylo s tou dvoj² obŊt².  
Viktor chv²li pŚemĨġlel.  
ð Jeģ²ġ obŊtoval ģivot a potom, podle svŊdectv² apoġtolŢ, vstal z 

mrtvĨch. Jid§ġ tak® zemŚel, bez jeho zrady by ale k Jeģ²ġovŊ obŊti nikdy 
nemohlo dojít.  
ð Ano, doplŔovali se navz§jem, jsou vlastnŊ p§rem protikladŢ, kter® 

vytv§Śej² jedinou bytost. Jeģ²ġova obŊŠ, kter® se klanŊly cel® generace 
kŚesŠanŢ, je na druh® stranŊ vyv§ģena opovrģen²m, kter® postihlo 
Jid§ġe. Dalo by se i Ś²ci, ģe ten pŚitom obŊtoval v²c neģ Jeģ²ġ, ztratil 
pŚece veġkerou svou reputaci, po dvŊ tis²cilet² si lid® poŚ§d odplivovali, 
kdyģ jen zaslechli jeho jm®no. Ļ²slo dvan§ct, ļ²slo sebeobŊti, n§leģ² 
Jid§ġovi.  
ð Je potom Jeģ²ġ ļ²slem tŚin§ct?  
ð Ano. Je to tak® moje ļ²slo, ļ²slo vzkŚ²ġen², obrody. Aģ toto lid® 

jednou pochop², pŚestanou se jej b§t. Opravdov§ role Jid§ġova v 
dramatu vzkŚ²ġen² bude tak® l®pe zn§ma a ocenŊna.  
ð Je tedy tŚin§ctka poģehnanĨm ļ²slem?  
ð Poģehnan§ jsou vġechna ļ²sla a za kaģdĨm z nich se skrĨv§ 

tajemstv². V souļasn® ®Śe se tajemstv² ļ²sla tŚin§ct prohloubilo a pouze 
zasvŊcenci vŊd², ģe pŚedstavuje vyġġ² princip ļlovŊka uprostŚed sv®ho 
osudov®ho kruhu, podobnŊ jako stoj² Jeģ²ġ obklopen svĨmi apoġtoly.  
ð Nebo jako kr§l Artuġ, se svĨmi ryt²Śi u kulat®ho stolu?  
ð Tato legenda m§ stejnĨ symbolickĨ vĨznam, pouŠ za objeven²m 

Svatého grálu je sebe-objevitelskou cestou.  
ð Jsou tu pŚece ale tak® jin® ritu§ln² praktiky, kter® nejsou na 

pohled tak ryz² a neposkvrnŊn®, jako je cesta sebe-zasvŊcen². Ty pŚitom 
ale tak® uģ²vaj² ļ²sla tŚin§ct. 
ð M§ġ jistŊ na mysli ļarodŊjnick§ sdruģen², kter§ m²vaj² tŚin§ct 

ļlenŢ. Je spr§vn®, ģe to pŚipom²n§ġ. Dokazuje to totiģ, ģe vġe mŢģe m²t i 
svoji zápornou stránku.  
ð Ti, kteŚ² se nŊjakĨm druhem ļarodŊjn® magie zabĨvaj² ale ļasto 

tvrd², ģe existuj² dva druhy magie, ļern§ a b²l§.  
ð A oni, ģe provozuj² tu b²lou, pochopitelnŊ. NevŊŚ tomu. Je jen 

jedna magie a ta m§ vģdycky jen jednu barvu a to barvu ġedou! PŚi 
pŚehnan®m pouģ²v§n² potom snadno sklouzne do tmav® barvy, je z toho 
ļernoknŊģnictv². To proto, ģe jej²m provozovatelŢm pŚitom vŊtġinou jde 
jen o získání osobní moci.  
ð Pochází tato moc z magického kruhu tŚin§cti?  
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ð Ano, poch§z². Vġe ovġem z§vis² na vnitŚn²ch kvalit§ch vŢdce, t® 
tŚin§ct® osoby, kter§ stoj² ve stŚedu kruhu. Je-li tento ļlovŊk schopen 
obŊti a to nejen ku prospŊchu svĨch spoleļn²kŢ, ale v z§jmu cel®ho 
lidstva, s²ly kter® kruh vytv§Ś² jsou kladn® a prospŊġn®. V takov®mto 
pŚ²padŊ ale uģ nejde ve skuteļnosti o magii, tady uģ pŚech§z²me na cestu 
iniciace.  
ð Co se stane, kdyģ vŢdce takov® schopnosti nem§?  
ð Cesta se st§ļ² doleva, magie kterou spoleļnost provozuje ztmavne 

nebo docela zļern§. Ļlenov® spolku bĨvaj² potom vykoŚisŠov§ni, ļasto 
ment§lnŊ, tŊlesnŊ, ļi pohlavnŊ zneuģ²v§ni. Plat² tak za svoji nevŊdomost 
a za slepotu, s jakou se nechali obalamutit sladkĨmi sliby a kouzlem nŊļ² 
osobnosti.  
ð JeġtŊ mi pros²m povŊz, jak se to m§ s vyvol§v§n²m duchŢ 

zemŚelĨch?  
ð To je dobr§ ot§zka. Je to dosti podobn® ļernoknŊģnictv². Uģ v bibli 

jsou proti tomu varov§n² a z dobrĨch dŢvodŢ.  
ð Mohla bys mi povŊdŊt, proļ? Pom§h§ġ lidem pŚech§zet na onen 

svŊt, jistŊ o tom v²ġ hodnŊ.  
ð VĨklad je dost sloģitĨ a tolik ļasu pŚece jen nem§m.  
ð AspoŔ struļnŊ, pros²m. 
ð DobŚe tedy. Nejprve ti nast²n²m, co se dŊje s lidskou duġ² kr§tce po 

m®m z§sahu, kterĨ ji osvobod² od jej²ho pozemsk®ho bŚemene, 
hmotn®ho tŊla. Nejprve se mus² zbavit tak zvan®ho ®terick®ho tŊla, 
kter® vlastnŊ nen² niļ²m jinĨm neģ prostŚedn²kem mezi tŊlem astr§ln²m 
a tŊlem fyzickĨm. To ve vŊtġinŊ pŚ²padŢ probŊhne pomŊrnŊ rychle a 
snadno, i kdyģ nŊkdy tak® ne. Odtud tak® poch§zej² povŊsti o up²rech, 
vlkodlac²ch a tak podobnŊ. 
ð Jde v tŊchto pŚ²padech o mrtv®, kteŚ² nejsou tak docela mrtv²? 
ð Dalo by se to tak Ś²ci. řekla jsem ale uģ, ģe vĨklad je dosti sloģitĨ a 

j§ opravdu nem§m tolik ļasu k tomu, abychom se tŊmito vŊcmi zabĨvali. 
PŚ²padŢ abnorm§ln² vazby k hmotn®mu tŊlu, coģ je o co tu jde, nen² 
pŚece jen tolik. Takģe, oproġtŊna od hmotn®ho i ®terick®ho tŊla, duġe 
mus² nejprve proj²t tŊmi nejniģġ²mi astr§ln²mi rovinami. To je pro ni 
vŊtġinou snadn®, pokud ovġem nem§ nŊco, co by ji t²ģilo a zdrģovalo. 
Materi§lnŊ zaloģenĨ ļlovŊk to m§ tŊģġ², protoģe svými zájmy je stále 
jeġtŊ pout§n k hmotŊ od n²ģ se jen nerad odluļuje. Astr§ln² svŊt, kde se 
vŊtġina duġ² pomŊrnŊ brzy po smrti ocitne, je svŊtem emoc² a dŚ²ve neģ 
jej lidsk§ duġe mŢģe opustit, jej² emotivn² n§boj se mus² vyb²t. K tomu si 
nalezne odpovídaj²c² rovinu, kter§ je v pŚ²padŊ idealistick®ho ļlovŊka 
relativnŊ vzd§lenŊjġ² od roviny hmotn®, ke kter® t²hne materialista. 
StejnŊ tak jako pozemsk§ pouŠ ļlovŊka, jeho pobyt na astr§ln² rovinŊ je 
tak® doļasnĨ. DŚ²ve ļi pozdŊji, podle svĨch dispozic², duġe opouġt² i 
astr§ln² tŊlo, kter® je sloģeno z mnohem jemnŊjġ² l§tky neģ tŊlo hmotn®. 
Pokud chceġ, mŢģeme to nazvat druhou smrt². 
ð Co pŚijde potom?  
ð To uģ ti nepov²m. Jednak to uģ nen² oblast² moj² ļinnosti a tak® s 

pŚedmŊtem naġ² konverzace to nesouvis². Ptal jsi se pŚece, jak se to m§ s 
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vyvol§v§n²m duchŢ zemŚelĨch. VraŠme se proto k okamģiku, kdy duġe 
opustila tŊlo. Co po n² zŢstane na zemi?  
ð Mrtv® tŊlo, pochopitelnŊ.  
ð Je toto tŊlo mrtv® okamģitŊ?  
Viktor si chv²li nebyl ¼plnŊ jistĨ t²m, kam t²mto Smrt m²Ś². Potom mu 

to ale doġlo.  
ð Tedy, mrtv® tak docela nen². Vlasy, vousy, nehty jeġtŊ po nŊjakou 

dobu rostou, i kdyģ srdce uģ b²t pŚestalo. Tohle jsi m²nila?  
ð Ano, pŚesnŊ to. Co se ale stane d§le?  
ð TŊlo se zaļne rozkl§dat, nejprve ty mŊkk® ļ§sti, kosti zŢstanou 

celkem neporuġen® dlouho, po stalet².  
ð To je pr§vŊ to, co jsem chtŊla slyġet. NŊco tu na zemi zŢstane. 

ZŢstane zde kostra ļi v pŚ²padŊ kremace popel toho, co kdysi obĨvala 
lidsk§ duġe. Co si mysl²ġ, ģe zŢst§v§ pozdŊji na astr§ln² rovinŊ, kdyģ uģ 
duġe opustila tak® svoje astr§ln² tŊlo?  
ð Podobná kostra?  
ð Ano, Ś²k§ se tomu nŊkdy tak® astr§ln² kŢra nebo slupka. V t®to 

astr§ln² mrtvole tak® zŢst§v§ trochu ģivotnosti a tu si takov§ kŢra 
dok§ģe udrģet pomŊrnŊ d®le neģ lidsk§ mrtvola, protoģe se skládá z 
jemnŊjġ² l§tky. MŢģe si tedy zachovat tak® jistĨ, i kdyģ omezenĨ stupeŔ 
vŊdom² a tud²ģ je i schopna urļit®ho kon§n². TeŅ mi povŊz, co se stane s 
hmotnĨm tŊlem po smrti, jak je s n²m naloģeno?  
ð Je pohŚbeno v zemi.  
ð Mrtvola patŚ² k zemi, pŚirozenŊ k tomu t²hne. Astr§ln² kŢra je na 

tom podobnŊ. Z§konitŊ mus² sestoupit co nejn²ģe ve sv® astr§ln² oblasti, 
protoģe jenom tak se mŢģe postupnŊ rozloģit. TeŅ si pŚedstav, ģe tyto 
dvŊ Ś²ġe od sebe dŊl² pomysln§ zeŅ. Je to dost pevn§ hradba, nen² ale 
docela neproniknuteln§ a nŊco j² obļas prolne, tu a tam sem k v§m na 
zemi dolehne nŊjak§ ozvŊna. VŊtġinou si toho lid® vŢbec nepovġimnou a 
pokud ano, buŅ nad t²m m§vnou rukou nebo to nazvou nadpŚirozenĨm 
jevem. V nŊkterĨch lidech to ale bud² zvŊdavost a ti se potom pokouġej² 
tou zd² probourat a nŊkdy se jim podaŚ² udŊlat si malou skulinku. Tou se 
snaģ² s nŊkĨm na druh® stranŊ domlouvat. Koho maj² asi nejvŊtġ² ġanci 
potkat?  
ð Astrální mrtvolu?  
ð Vypad§ to tak, ģe ano? Mohou se sice tak® spojit s nŊkĨm, kdo 

nedávno zemŚel, stŊģ² ale s duchovnŊ vyspŊlĨm ļlovŊkem. V bl²zkosti t® 
naġ² zdi se nejļastŊji potloukaj² jen ti, kteŚ² jsou jeġtŊ plni pozemskĨch 
v§ġn² a posedlost², kterĨch se nedok§ģ² jen tak zbavit. Mohl by to bĨt 
tŚeba bĨvalĨ alkoholik nebo narkoman, ļi nŊkdo kdo se nechce odlouļit 
od bohatstv² pochybn®ho pŢvodu a stŚeģ² si je, i kdyģ mu uģ k niļemu 
nen² a tak podobnŊ. MŢģe to bĨt jeġtŊ horġ², tŚeba duġe popraven®ho 
zloļince, pln§ trpkosti a pomstychtivosti. Vid²ġ, tady m§ġ jinĨ p§dnĨ 
argument proti trestu s mrti; na vaġ² stranŊ se sice zbav²te zloļince a 
domn²v§te se, ģe jste mu t²m znemoģnili kon§n² dalġ²ch zloļinŢ, on ale 
mŢģe takto bĨt jeġtŊ nebezpeļnŊjġ² neģ kdyby se nach§zel za pevnĨmi 
zdmi vŊzen². MŢģe si vyhl®dnout nŊkoho s podobnĨmi sklony, 
ovládnout ho a ponoukat k jinĨm zloļinŢm, aniģ by ten koho se to tĨk§ 
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tuġil odkud to vlastnŊ pŚich§z². NŊkteŚ² zloļinci dokonce i hovoŚ² o 
"hlasech", kter® je k zloļinŢm ponoukaly a nŊkdy mohou m²t i pravdu. 
Takov® a podobn® bytosti mohou bĨt na druh® stranŊ zdi a jen tam 
ļekat na svoji pŚ²leģitost. Kdyģ se s nimi potom nŊjakĨ naivn² spiritista 
spoj², r§di mu vyhov² a prohl§s² se tŚeba za duġi jeho strĨļka a 
poskytnou mu tŚeba i nŊjakĨ "dŢkaz". To je pro nŊ snadn®, z jejich 
strany se totiģ daj² pomŊrnŊ snadno ļ²st lidsk® myġlenky.  
ð Takģe kontakty s druhou stranou nedoporuļujeġ...  
ð Jen takov® k nimģ doch§z² pŚirozenĨm zpŢsobem. VŊdom² toho, ģe 

za hranic² tŊlesnosti se nach§z² nŊco jin®ho, je s hlediska duchovn²ho 
vĨvoje ļlovŊka pŚ²nosem.  
ð K naġemu setk§n² tak® doġlo pŚirozenŊ?  
ð Nevolal jsi mŊ pŚece, ļi snad ano? Jedn²m z pŚ²jemnŊjġ²ch ¼kolŢ, 

kter® pŚi tomto povol§n² m§m, je zasvŊcov§n² tŊch, kteŚ² si to zaslouģ², 
do tajemství smrti.  
ð DŊkuji ti.  
ð Nen² zaļ. R§do se stalo a pamatuj si, ģe jsme od t®to chv²le 

spoleļn²ky. TeŅ mi ale promiŔ, opravdu uģ mus²m j²t! 
 

***  
 

 

V iktor pocítil tupý úder do hlavy a 

ztratil vŊdom². Zat²mco se pomalu 
vzpamatov§val, zaļal si uvŊdomovat, ģe 
leģ² na tr§vŊ uprostŚed lesn²ho palouku. 
VidŊl, ģad n²m se houp§ zbytek provazu 
na kterém pŚedt²m visel. Viktor si Śekl, ģe 
Smrt provaz nejsp²ġ pŚesekla svoj² kosou. 
S n§mahou obr§til oļi t²m smŊrem, kde 
pŚedt²m st§la. Byla tam jak§si postava, 
vypadala ale jinak a nemŊla na sobŊ rudĨ 
pl§ġŠ.  

Potom ta postava k nŊmu pŚistoupila 
a on poznal tváŚ, kter§ se k nŊmu 
naklonila, se starostlivým výrazem v 
oļ²ch.  
ð PromiŔ, ģe jsem ti pomohl dolŢ tak 

trochu zhurta. Hled§m tŊ uģ od vļerejġka 
a kdyģ jsem tŊ koneļnŊ naġel, mŊl jsem 
strach, ģe uģ je pozdŊ. Myslel jsem jen na 
to, ģe mus²m co nejrychleji pŚeŚíznout 
ten provaz. Potom jsem se lekl, ģe jsem ti 

t²m tŚeba jeġtŊ v²c ubl²ģil. Ten p§d tŊ ale, zd§ se, sp²ġ probudil. PovŊz, 
jak se c²t²ġ?  
ð DŊkuji, docela to jde.  
ð Co ten utaģenĨ kotn²k, bol² tŊ hodnŊ?  


